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Γενικοί Όροι για την Ανάθεση Εργασιών 

Κατασκευής 

Άρθρο 1 

Βασικοί Όροι 

§ 1 

Κατασκευαστικές Υπηρεσίες 

Κατασκευαστικές υπηρεσίες είναι οι εργασίες κάθε είδους μέσω των οποίων κατασκευάζεται, 

συντηρείται, τροποποιείται ή αφαιρείται μια οικοδομική εγκατάσταση. 

§ 2 

Αρχές 

(1) Οι κατασκευαστικές υπηρεσίες ανατίθενται μέσω διαγωνισμού και διαφανών διαδικασιών. Στο 

πλαίσιο αυτό, τηρούνται οι αρχές της οικονομικότητας και της αναλογικότητας. Οι ανταγωνιστικοί 

περιορισμοί και οι ανέντιμες συμπεριφορές πρέπει να καταπολεμούνται. 

(2) Κατά την ανάθεση κατασκευαστικών υπηρεσιών, δεν πρέπει να υπάρχει διάκριση κατά 

οποιασδήποτε επιχείρησης. 

(3) Οι κατασκευαστικές υπηρεσίες ανατίθενται σε καταρτισμένες, ικανές και αξιόπιστες επιχειρήσεις 

σε δίκαιες τιμές. 

(4) Οι εργοδότες, οι υποψήφιοι, οι προσφέροντες και οι αναδόχοι οφείλουν να τηρούν την 

εμπιστευτικότητα όλων των πληροφοριών και εγγράφων σύμφωνα με τους όρους αυτής της 

διαδικασίας ανάθεσης ή άλλων νομικών κανονισμών. 

(5) Η διεξαγωγή διαδικασιών ανάθεσης για σκοπούς έρευνας της αγοράς είναι αδικαιολόγητη. 

(6) Ο εργοδότης πρέπει να προχωρά στη δημοπρασία μόνο όταν όλα τα έγγραφα ανάθεσης έχουν 

ολοκληρωθεί και όταν η εκτέλεση των έργων μπορεί να ξεκινήσει εντός των καθορισμένων χρονικών 

περιθωρίων. 

(7) Σκοπός είναι η ανάθεση των έργων με τέτοιον τρόπο, ώστε να ενισχυθεί η συνεχής 

δραστηριότητα κατασκευών καθ' όλη τη διάρκεια του έτους. 

§ 3 

Τύποι Ανάθεσης 

Η ανάθεση των κατασκευαστικών υπηρεσιών πραγματοποιείται μέσω Δημόσιου Διαγωνισμού, 

Περιορισμένου Διαγωνισμού με ή χωρίς διαδικασία συμμετοχής ή με Απευθείας Ανάθεση. 

1.  

Στον Δημόσιο Διαγωνισμό, οι κατασκευαστικές υπηρεσίες ανατίθενται σύμφωνα με τη διαδικασία 

που προβλέπεται από την δημόσια πρόσκληση προς έναν απεριόριστο αριθμό επιχειρήσεων για την 

υποβολή προσφορών. 

2. 

Σε Περιορισμένους Διαγωνισμούς (Περιορισμένος Διαγωνισμός με ή χωρίς Διαγωνισμό Συμμετοχής), 



οι κατασκευαστικές υπηρεσίες ανατίθενται σύμφωνα με την προβλεπόμενη διαδικασία, κατόπιν 

πρόσκλησης περιορισμένου αριθμού επιχειρήσεων για την υποβολή προσφορών. 

3. 

Στην Απευθείας Ανάθεση, οι κατασκευαστικές υπηρεσίες ανατίθενται με απλοποιημένη διαδικασία. 

§ 3a 

Προϋποθέσεις Επιτρεπτότητας 

(1) Στον εργοδότη διατίθενται κατά την κρίση του η Δημόσια Διαγωνισμός και ο Περιορισμένος 

Διαγωνισμός με Διαγωνισμό Συμμετοχής. Οι άλλοι τύποι διαδικασιών διατίθενται μόνο όταν αυτό 

επιτρέπεται σύμφωνα με τις παραγράφους δύο και τρεις. 

(2) Περιορισμένος Διαγωνισμός χωρίς Διαγωνισμό Συμμετοχής μπορεί να πραγματοποιηθεί, 

1. έως το εξής ποσό για την κατασκευαστική υπηρεσία χωρίς ΦΠΑ: 

a) 50.000 ευρώ για εργασίες εσωτερικής διακόσμησης (εκτός από τεχνικές ενέργειες ενέργειας και 

κτιριακές τεχνικές), τοπιοτεχνία και εξοπλισμό δρόμων, 

b) 150.000 ευρώ για υπόγειες, οδικές και έργα πολιτικού μηχανικού, 

c) 100.000 ευρώ για όλες τις άλλες εργασίες, 

2. αν η Δημόσια Διαγωνισμός ή ο Περιορισμένος Διαγωνισμός με Διαγωνισμό Συμμετοχής δεν 

είχε αποδεκτό αποτέλεσμα, 

3. αν η Δημόσια Διαγωνισμός ή ο Περιορισμένος Διαγωνισμός με Διαγωνισμό Συμμετοχής δεν 

είναι σκόπιμος για άλλους λόγους (π.χ. επείγον, απόρρητο). 

(3) Η Απευθείας Ανάθεση είναι επιτρεπτή, αν η Δημόσια Διαγωνισμός ή ο Περιορισμένος 

Διαγωνισμός είναι ακατάλληλοι, ιδιαίτερα, 

1. όταν για την παροχή των υπηρεσιών, για ειδικούς λόγους (π.χ. προστασία πατέντας, ειδική 

εμπειρία ή εξοπλισμός), μόνο μία συγκεκριμένη επιχείρηση είναι κατάλληλη, 

2. όταν η παροχή των υπηρεσιών είναι ιδιαίτερα επείγουσα.  

3. Όταν η παροχή των υπηρεσιών δεν μπορεί να καθοριστεί με σαφήνεια και επάρκεια πριν 

από την ανάθεση, ώστε να αναμένονται συγκρίσιμες προσφορές. 

4. Όταν, μετά την ακύρωση μιας Δημόσιας Διαγωνισμού ή Περιορισμένου Διαγωνισμού, μια 

νέα διαγωνιστική διαδικασία δεν υπόσχεται αποδεκτό αποτέλεσμα. 

5. Όταν είναι αναγκαίο για λόγους απόρρητου. 

6. Όταν μια μικρή υπηρεσία δεν μπορεί να διαχωριστεί χωρίς επιβλαβείς συνέπειες από μια 

μεγαλύτερη υπηρεσία που έχει ήδη ανατεθεί. 

7. Η Απευθείας Ανάθεση μπορεί επίσης να πραγματοποιηθεί μέχρι ένα ποσό των 10.000 ευρώ 

χωρίς ΦΠΑ. 

 

(4) Οι κατασκευαστικές υπηρεσίες με εκτιμώμενη αξία μέχρι 3.000 ευρώ χωρίς ΦΠΑ μπορούν να 

αποκτηθούν, λαμβάνοντας υπόψη τις βασικές αρχές του προϋπολογισμού για την 

οικονομικότητα και την εξοικονόμηση, χωρίς να πραγματοποιηθεί διαδικασία ανάθεσης (Άμεση 

Ανάθεση). Ο εργοδότης πρέπει να εναλλάσσει τις επιχειρήσεις που αναλαμβάνουν. 



 

§ 3b 

Διαδικασία των Διαγωνισμών 

(1) Στον Δημόσιο Διαγωνισμό, ο εργοδότης καλεί δημοσίως έναν απεριόριστο αριθμό 

επιχειρήσεων να υποβάλουν προσφορές. Κάθε ενδιαφερόμενη επιχείρηση μπορεί να υποβάλει 

προσφορά. 

(2) Στον Περιορισμένο Διαγωνισμό με Διαγωνισμό Συμμετοχής, η επιλογή των επιχειρήσεων που 

καλούνται να υποβάλουν προσφορές γίνεται με την αξιολόγηση του διαγωνισμού συμμετοχής. 

Γι' αυτό, ο εργοδότης καλεί δημοσίως έναν απεριόριστο αριθμό επιχειρήσεων να υποβάλουν 

αιτήσεις συμμετοχής. Η επιλογή των υποψηφίων γίνεται με βάση τα κριτήρια ικανότητας που 

καθορίζονται από τον εργοδότη. Τα διαφανή, αντικειμενικά και μη διακριτικά κριτήρια 

ικανότητας για τον περιορισμό του αριθμού των υποψηφίων, ο ελάχιστος αριθμός και, αν 

χρειάζεται, ο μέγιστος αριθμός των προσκεκλημένων υποψηφίων καθορίζονται από τον 

εργοδότη στην ανακοίνωση του διαγωνισμού συμμετοχής. Ο προβλεπόμενος ελάχιστος αριθμός 

των προσκεκλημένων υποψηφίων δεν πρέπει να είναι μικρότερος από πέντε. Αν ο αριθμός των 

κατάλληλων υποψηφίων είναι μικρότερος από τον ελάχιστο αριθμό, ο εργοδότης μπορεί να 

συνεχίσει τη διαδικασία με τον ή τους κατάλληλους υποψηφίους. 

(3) Στον Περιορισμένο Διαγωνισμό χωρίς Διαγωνισμό Συμμετοχής, πρέπει να καλούνται 

περισσότερες από μία, συνήθως τουλάχιστον τρεις κατάλληλες επιχειρήσεις. 

(4) Στον Περιορισμένο Διαγωνισμό χωρίς Διαγωνισμό Συμμετοχής και στην Απευθείας Ανάθεση, 

πρέπει να γίνεται εναλλαγή των επιχειρήσεων όσο το δυνατόν περισσότερο. 

 

§ 4 

Τύποι Συμβάσεων 

(1) Οι κατασκευαστικές υπηρεσίες πρέπει να ανατίθενται με τέτοιο τρόπο ώστε η αμοιβή να 

καθορίζεται βάσει της εκτέλεσης της εργασίας (Συμβόλαιο Εκτέλεσης Εργασιών), και 

συγκεκριμένα: 

1. Κατά κανόνα, με τιμές μονάδας για τεχνικά και οικονομικά ομοιογενείς επιμέρους εργασίες, 

η ποσότητα των οποίων πρέπει να καθορίζεται από τον εργοδότη στα συμβατικά έγγραφα 

σε μονάδες μέτρησης, βάρους ή τεμαχίων (Συμβόλαιο Μονάδας Τιμής). 

2. Σε κατάλληλες περιπτώσεις, με κατ’ αποκοπή ποσό, εφόσον η μέθοδος εκτέλεσης και το 

εύρος της εργασίας έχουν καθοριστεί με ακρίβεια και δεν αναμένεται αλλαγή κατά την 

εκτέλεση (Συμβόλαιο Κατ’ Αποκοπή Ποσού). 

(2) Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, μπορούν να ανατίθενται σε ωριαία βάση εργασίες 

μικρότερης κλίμακας, οι οποίες προκαλούν κυρίως κόστος εργασίας (Συμβόλαιο Ωριαίας 

Αμοιβής). 

(3) Η διαδικασία υποβολής προσφορών πρέπει να διαμορφώνεται έτσι ώστε ο προσφέρων να 

καταχωρεί τις τιμές που ζητά για τις υπηρεσίες του στην περιγραφή των εργασιών ή να τις 

αναφέρει με άλλον τρόπο στην προσφορά του. 

(4) Η διαδικασία προσφοράς και αντιπροσφοράς, κατά την οποία οι τιμές που ορίζονται από τον 

εργοδότη υπόκεινται σε αύξηση ή μείωση από τους προσφέροντες, θα πρέπει να εφαρμόζεται 



μόνο κατ’ εξαίρεση για τακτικά επαναλαμβανόμενες εργασίες συντήρησης, το εύρος των οποίων 

μπορεί να προσδιοριστεί όσο το δυνατόν σαφέστερα. 

§ 4a 

Συμφωνίες Πλαισίου 

(1) Οι συμφωνίες πλαισίου είναι συμβάσεις που ένας ή περισσότεροι εργοδότες μπορούν να 

συνάψουν με μία ή περισσότερες επιχειρήσεις για να καθορίσουν τους όρους για επιμέρους 

συμβάσεις που πρόκειται να ανατεθούν εντός συγκεκριμένης χρονικής περιόδου, ιδιαίτερα όσον 

αφορά την εκτιμώμενη τιμή. Ο προβλεπόμενος όγκος των συμβάσεων πρέπει να εκτιμάται όσο 

το δυνατόν ακριβέστερα και να γνωστοποιείται, χωρίς να απαιτείται να καθοριστεί οριστικά. 

Μια συμφωνία πλαισίου δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιείται καταχρηστικά ή κατά τρόπο που να 

περιορίζει, να περιορίζει ή να αλλοιώνει τον ανταγωνισμό. Η διάρκεια μιας συμφωνίας πλαισίου 

δεν πρέπει να υπερβαίνει τα τέσσερα χρόνια, εκτός εάν υπάρχει εξαίρεση δικαιολογημένη από 

το αντικείμενο της συμφωνίας. 

(2) Η ανάθεση επιμέρους συμβάσεων επιτρέπεται μόνο μεταξύ των εργοδοτών που έχουν 

δηλώσει την εκτίμηση των αναγκών τους για τη διαδικασία ανάθεσης και των επιχειρήσεων με 

τις οποίες έχουν συναφθεί συμφωνίες πλαισίου. 

§ 5 

Ανάθεση κατά Λήμματα, Ενιαία Ανάθεση 

(1) Οι κατασκευαστικές υπηρεσίες πρέπει να ανατίθενται με τέτοιο τρόπο ώστε να 

εξασφαλίζεται ενιαία εκτέλεση και αδιαμφισβήτητη, πλήρης ευθύνη για αξιώσεις λόγω 

ελαττωμάτων. Συνεπώς, αυτές πρέπει, κατά κανόνα, να ανατίθενται μαζί με τις προμήθειες που 

ανήκουν στην εκτέλεση των εργασιών. 

(2) Οι κατασκευαστικές υπηρεσίες πρέπει να ανατίθενται κατανεμημένες ποσοτικά (μερικές 

αναθέσεις - Teillose) και διαχωρισμένες ανάλογα με το είδος ή τον τομέα εξειδίκευσης 

(εξειδικευμένες αναθέσεις - Fachlose). Κατά την ανάθεση μπορεί να παραλειφθεί η διαίρεση ή ο 

διαχωρισμός για οικονομικούς ή τεχνικούς λόγους. 

 

§ 6 

Συμμετέχοντες στον Διαγωνισμό 

(1) Ο διαγωνισμός δεν επιτρέπεται να περιορίζεται σε επιχειρήσεις που έχουν έδρα σε 

συγκεκριμένες περιοχές ή τόπους. 

(2) Οι κοινοπραξίες προσφερόντων (BietergemeinschaOen) εξομοιώνονται με μεμονωμένους 

προσφέροντες, εφόσον εκτελούν τις εργασίες στις δικές τους εγκαταστάσεις ή στις 

εγκαταστάσεις των μελών τους. 

(3) Στον διαγωνισμό μπορούν να συμμετέχουν μόνο επιχειρήσεις που ασχολούνται 

επαγγελματικά με την εκτέλεση υπηρεσιών του είδους που προκηρύχθηκε. 

 

§ 6a 

Αποδεικτικά Καταλληλότητας 



(1) Για την απόδειξη της καταλληλότητας των υποψηφίων ή προσφερόντων εξετάζεται η τεχνική 

επάρκεια, η ικανότητα εκτέλεσης και η αξιοπιστία τους. Κατά την αξιολόγηση της αξιοπιστίας 

λαμβάνονται υπόψη μέτρα αυτοκάθαρσης σύμφωνα με την αντίστοιχη εφαρμογή του § 6f EU, 

παράγραφοι 1 και 2. 

(2) Τα αποδεικτικά καταλληλότητας περιλαμβάνουν τα εξής στοιχεία: 

1. Τον κύκλο εργασιών της επιχείρησης για τα τρία τελευταία ολοκληρωμένα οικονομικά έτη, 

εφόσον αφορά κατασκευαστικές και άλλες υπηρεσίες συγκρίσιμες με την υπό ανάθεση 

υπηρεσία, συμπεριλαμβανομένου του μεριδίου σε συμβάσεις που εκτελέστηκαν από κοινού 

με άλλες επιχειρήσεις. 

2. Την εκτέλεση εργασιών κατά τα τελευταία έως πέντε ολοκληρωμένα ημερολογιακά έτη, που 

είναι συγκρίσιμες με την υπό ανάθεση υπηρεσία. Για να διασφαλιστεί επαρκής 

ανταγωνισμός, ο εργοδότης μπορεί να επισημάνει ότι λαμβάνονται υπόψη και σχετικές 

κατασκευαστικές υπηρεσίες που εκτελέστηκαν πριν από περισσότερα από πέντε χρόνια. 

3. Τον μέσο ετήσιο αριθμό εργαζομένων των τριών τελευταίων ολοκληρωμένων 

ημερολογιακών ετών, διαχωρισμένο κατά μισθολογικές ομάδες, με ξεχωριστή αναφορά στο 

τεχνικό διευθυντικό προσωπικό. 

4. Την εγγραφή στο επαγγελματικό μητρώο της έδρας ή της κατοικίας της επιχείρησης. 

Επιπλέον, απαιτούνται πληροφορίες σχετικά με: 

5. Το εάν έχει κινηθεί ή έχει ζητηθεί η κίνηση διαδικασίας πτώχευσης ή άλλης αντίστοιχα 

ρυθμιζόμενης διαδικασίας ή εάν η αίτηση έχει απορριφθεί λόγω έλλειψης περιουσιακών 

στοιχείων ή εάν έχει επιβεβαιωθεί αμετάκλητα σχέδιο αναδιάρθρωσης. 

6. Το εάν η επιχείρηση βρίσκεται σε διαδικασία εκκαθάρισης. 

7. Το ότι δεν έχει διαπραχθεί αποδεδειγμένα σοβαρό αδίκημα που θέτει εν αμφιβόλω την 

αξιοπιστία του υποψηφίου ή προσφέροντος. 

8. Το ότι οι υποχρεώσεις καταβολής φόρων, τελών και εισφορών κοινωνικής ασφάλισης έχουν 

εκπληρωθεί κανονικά. 

9. Το ότι η επιχείρηση είναι εγγεγραμμένη στον αντίστοιχο ασφαλιστικό οργανισμό εργατικών 

ατυχημάτων (BerufsgenossenschaN). 

(3) Μπορούν να ζητηθούν επιπλέον ειδικά στοιχεία που σχετίζονται με τη συγκεκριμένη 

σύμβαση, ιδίως για την εξέταση της τεχνικής επάρκειας. 

(4) Ο εργοδότης μπορεί να αποδεχθεί και άλλα αποδεικτικά μέσα που του φαίνονται κατάλληλα 

για την οικονομική και χρηματοοικονομική ικανότητα, εφόσον διαπιστώσει ότι υπάρχουν 

βάσιμοι λόγοι για αυτό. 

(5) Ο εργοδότης μπορεί να παραιτηθεί από την απαίτηση των στοιχείων της παραγράφου 2, 

σημεία 1 έως 3, 5 και 6, για συμβάσεις αξίας έως 10.000 ευρώ, εφόσον αυτό δικαιολογείται από 

τη φύση και την έκταση της σύμβασης. 

 

§ 6β Μέσα επαλήθευσης, διαδικασία  



(1) Η απόδειξη της καταλληλότητας μπορεί να παρασχεθεί μέσω εγγραφής στον γενικά 

προσβάσιμο κατάλογο της Ένωσης Προεπιλογής Κατασκευαστικών Εταιρειών (Κατάλογος 

προεπιλογής), στον οποίο μπορεί να έχει άμεση πρόσβαση ο πελάτης.   

(2) Οι αιτούντες ή προσφέροντες μπορούν επίσης να παράσχουν τις πληροφορίες αυτές μέσω 

ατομικών δικαιολογητικών. Ο πελάτης μπορεί να προβλέψει ότι οι υπεύθυνες δηλώσεις 

επαρκούν για ατομικές πληροφορίες. Οι υπεύθυνες δηλώσεις, οι οποίες χρησιμεύουν ως 

προσωρινά αποδεικτικά στοιχεία, πρέπει να επιβεβαιώνονται από τους προεπιλεγέντες 

προσφέροντες ή από τους επιλέξιμους υποψηφίους μέσω κατάλληλων πιστοποιητικών από τις 

αρμόδιες αρχές.   

(3) Η αναθέτουσα αρχή παραιτείται από την προσκόμιση αποδεικτικών στοιχείων εάν η 

αναθέτουσα αρχή έχει ήδη στην κατοχή της τέτοια αποδεικτικά στοιχεία.   

(4) Στην περίπτωση δημόσιου διαγωνισμού, ο διαγωνισμός προσδιορίζει τα αποδεικτικά 

στοιχεία των οποίων η υποβολή απαιτείται μαζί με την προσφορά ή η μεταγενέστερη αίτηση 

επιφυλάσσεται. Στην περίπτωση κλειστού διαγωνισμού με διαγωνισμό συμμετοχής, πρέπει να 

απαιτείται η υποβολή των υπεύθυνων δηλώσεων ή αποδεικτικών στοιχείων μαζί με την αίτηση 

συμμετοχής.   

(5) Σε περίπτωση κλειστού διαγωνισμού και απευθείας ανάθεσης, η καταλληλότητα των 

επιχειρήσεων εξετάζεται πριν από την προκήρυξη του διαγωνισμού. Στο πλαίσιο αυτό, πρέπει να 

επιλέγονται οι εταιρείες των οποίων η καταλληλότητα προσφέρει την ασφάλεια που απαιτείται 

για την εκπλήρωση των συμβατικών υποχρεώσεων· Αυτό σημαίνει ότι διαθέτουν την 

απαραίτητη εμπειρογνωμοσύνη, επιδόσεις και αξιοπιστία και επαρκείς τεχνικούς και 

οικονομικούς πόρους. 

§ 7 Περιγραφή υπηρεσιών  

(1)  

1. Η υπηρεσία πρέπει να περιγράφεται με σαφήνεια και τόσο εξαντλητικό ώστε όλες οι εταιρείες 

να κατανοούν την περιγραφή με την ίδια έννοια και να μπορούν να υπολογίζουν τις τιμές τους 

με ασφάλεια και χωρίς εκτεταμένες προπαρασκευαστικές εργασίες.   

2. Προκειμένου να καταστεί δυνατός ο άψογος καθορισμός της τιμής, όλες οι περιστάσεις που 

την επηρεάζουν πρέπει να προσδιορίζονται και να αναφέρονται στα έγγραφα διαγωνισμού.   

3. Ο Ανάδοχος δεν επιβαρύνεται με ασυνήθιστο κίνδυνο για περιστάσεις και γεγονότα επί των 

οποίων δεν έχει καμία επιρροή και των οποίων δεν μπορεί να εκτιμήσει εκ των προτέρων τις 

τιμές και τις προθεσμίες. 

4. Τα στοιχεία απαιτήσεων γενικά δεν πρέπει να περιλαμβάνονται στην περιγραφή της 

υπηρεσίας. Η συνημμένη ωριαία εργασία μπορεί να περιλαμβάνεται στην περιγραφή της 

υπηρεσίας μόνο στο βαθμό που είναι απολύτως απαραίτητο.   

5. Εφόσον απαιτείται, πρέπει επίσης να δηλώνεται ο σκοπός και η προβλεπόμενη χρήση της 

ολοκληρωμένης υπηρεσίας.   

6. Οι συνθήκες του εργοταξίου που είναι ουσιώδεις για την εκτέλεση της υπηρεσίας, π.χ. 

συνθήκες εδάφους και νερού, πρέπει να περιγράφονται κατά τρόπο ώστε η εταιρεία να μπορεί 

να αξιολογήσει επαρκώς τις επιπτώσεις τους στο δομικό σύστημα και την εκτέλεση της 

κατασκευής.   



7. Πρέπει να τηρούνται οι "Οδηγίες για την κατάρτιση της περιγραφής της υπηρεσίας" στο 

τμήμα 0 των γενικών τεχνικών όρων σύμβασης για κατασκευαστικές υπηρεσίες, DIN 18299 και 

επόμενα. 

(2) Οι τεχνικές προδιαγραφές δεν μπορούν να αναφέρονται σε συγκεκριμένη παραγωγή ή 

προέλευση ή μέθοδο που χαρακτηρίζει τα προϊόντα και παρέχονται από συγκεκριμένη 

επιχείρηση, ούτε σε εμπορικά σήματα, διπλώματα ευρεσιτεχνίας, τύπους ή σε συγκεκριμένη 

καταγωγή ή παραγωγή, εκτός εάν  

1. αυτό δικαιολογείται από το αντικείμενο της σύμβασης ή  

2. το αντικείμενο της σύμβασης δεν μπορεί να περιγραφεί με επαρκώς ακριβή και γενικά 

κατανοητό τρόπο·  Οι αναφορές αυτές συνοδεύονται από την προσθήκη "ή ισοδύναμο".   

(3) Κατά την περιγραφή της υπηρεσίας, πρέπει να τηρούνται οι συνήθεις ονομασίες. 

 

§ 7α Τεχνικές προδιαγραφές  

(1) Οι τεχνικές απαιτήσεις (προδιαγραφές – βλέπε παράρτημα TS σημείο 1) για το αντικείμενο 

της σύμβασης πρέπει να είναι εξίσου προσιτές σε όλες τις επιχειρήσεις.    

(2) Οι τεχνικές προδιαγραφές διατυπώνονται στα έγγραφα διαγωνισμού: 

1. είτε με παραπομπή στις τεχνικές προδιαγραφές που ορίζονται στο παράρτημα TS, κατά σειρά 

προτεραιότητας:  

α) εθνικά πρότυπα κατ' εφαρμογή ευρωπαϊκών προτύπων,  

β) ευρωπαϊκές τεχνικές αξιολογήσεις, 

γ) κοινές τεχνικές προδιαγραφές,  

δ) διεθνή πρότυπα και άλλα τεχνικά συστήματα αναφοράς που καταρτίζονται από τους 

ευρωπαϊκούς οργανισμούς τυποποίησης, είτε,  

ε) ελλείψει τέτοιων προτύπων και προδιαγραφών, εθνικά πρότυπα·  εθνικές τεχνικές εγκρίσεις ή 

εθνικές τεχνικές προδιαγραφές για το σχεδιασμό, τον υπολογισμό και την εκτέλεση έργων και τη 

χρήση προϊόντων.   

Κάθε παραπομπή συνοδεύεται από την προσθήκη "ή ισοδύναμο"; 

2. είτε υπό μορφή απαιτήσεων επιδόσεων ή λειτουργικών απαιτήσεων, οι οποίες πρέπει να 

καθορίζονται με ακρίβεια ώστε να παρέχεται στις επιχειρήσεις σαφής εικόνα του 

αντικειμένου της σύμβασης και στην αναθέτουσα αρχή να μπορεί να αναθέσει τη σύμβαση·   

 

3. είτε σε συνδυασμό των σημείων 1 και 2, δηλαδή  

 

α) υπό μορφή επιδόσεων ή λειτουργικών απαιτήσεων με παραπομπή στις προδιαγραφές 

που αναφέρονται στο σημείο 1, ως τεκμήριο συμμόρφωσης προς τις εν λόγω επιδόσεις ή 

λειτουργικές απαιτήσεις·   

 

β) είτε με παραπομπή στις προδιαγραφές που αναφέρονται στο σημείο 1 όσον αφορά 

ορισμένα χαρακτηριστικά και με παραπομπή στις επιδόσεις ή τις λειτουργικές απαιτήσεις 

που αναφέρονται στο σημείο 2 όσον αφορά άλλα χαρακτηριστικά. 



 

 

(3) Όταν η αναθέτουσα αρχή παραπέμπει στη συγγραφή υποχρεώσεων στις προδιαγραφές που 

αναφέρονται στην παράγραφο 2 παράγραφος 1, δεν μπορεί να απορρίψει προσφορά με την 

αιτιολογία ότι η προσφερόμενη υπηρεσία δεν ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές που 

χρησιμοποιήθηκαν, υπό την προϋπόθεση ότι ο προσφέρων αποδεικνύει στην προσφορά του προς 

την αναθέτουσα αρχή ότι οι λύσεις που προτείνει πληρούν τις απαιτήσεις της τεχνικής 

προδιαγραφής στην οποία έγινε παραπομπή:  εξίσου. Μια τεχνική περιγραφή από τον 

κατασκευαστή ή μια έκθεση δοκιμής από αναγνωρισμένο οργανισμό μπορεί να θεωρηθεί 

κατάλληλο μέσο.   

(4)  Όταν ο αναθέτων φορέας προσδιορίζει τις τεχνικές προδιαγραφές υπό μορφή επιδόσεων ή 

λειτουργικών απαιτήσεων, δεν απορρίπτει προσφορά σύμφωνη με εθνικό πρότυπο που αποτελεί 

μεταφορά ευρωπαϊκού προτύπου ή ευρωπαϊκή τεχνική αξιολόγηση, κοινή τεχνική προδιαγραφή, 

διεθνές πρότυπο ή τεχνικό σύστημα αναφοράς που καταρτίζεται από τους ευρωπαϊκούς 

οργανισμούς τυποποίησης·  εάν οι προδιαγραφές αυτές αφορούν τις απαιτούμενες επιδόσεις ή 

λειτουργικές απαιτήσεις. Στην προσφορά του, ο προσφέρων πρέπει να αποδείξει στην αναθέτουσα 

αρχή με κατάλληλα μέσα ότι η αντίστοιχη υπηρεσία σύμφωνα με το πρότυπο πληροί τις επιδόσεις ή 

τις λειτουργικές απαιτήσεις της αναθέτουσας αρχής. Μια τεχνική περιγραφή από τον κατασκευαστή 

ή μια έκθεση δοκιμής από αναγνωρισμένο οργανισμό μπορεί να θεωρηθεί κατάλληλο μέσο. 

 

(5)  Όταν η αναθέτουσα αρχή καθορίζει περιβαλλοντικά χαρακτηριστικά υπό μορφή επιδόσεων ή 

λειτουργικών απαιτήσεων, μπορεί να χρησιμοποιεί τις προδιαγραφές που ορίζονται στα ευρωπαϊκά, 

πολυεθνικά ή άλλα οικολογικά σήματα εφόσον  

1.  είναι κατάλληλες για τον καθορισμό των χαρακτηριστικών του αντικειμένου της σύμβασης, 

2. οι απαιτήσεις του οικολογικού σήματος καταρτίζονται βάσει επιστημονικά τεκμηριωμένων 

πληροφοριών, 

3. τα οικολογικά σήματα εγκρίνονται κατά τη διάρκεια διαδικασίας·  στην οποία μπορούν να 

συμμετέχουν τα ενδιαφερόμενα μέρη – όπως οι δημόσιες αρχές, οι καταναλωτές, οι κατασκευαστές, 

οι διανομείς και οι περιβαλλοντικές οργανώσεις – και  

4. όταν το οικολογικό σήμα είναι προσβάσιμο και διαθέσιμο σε όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη. 

Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αναφέρει στα έγγραφα διαγωνισμού ότι οι υπηρεσίες που φέρουν 

οικολογικό σήμα τεκμαίρεται ότι πληρούν τις τεχνικές προδιαγραφές που καθορίζονται στη 

συγγραφή υποχρεώσεων. Ωστόσο, ο πελάτης πρέπει επίσης να αποδεχθεί κάθε άλλο κατάλληλο 

αποδεικτικό στοιχείο, όπως τεχνικά έγγραφα από τον κατασκευαστή ή εκθέσεις δοκιμών από 

αναγνωρισμένους οργανισμούς. Αναγνωρισμένοι φορείς είναι τα εργαστήρια δοκιμών και 

βαθμονόμησης καθώς και οι οργανισμοί επιθεώρησης και πιστοποίησης που συμμορφώνονται με 

τα ισχύοντα ευρωπαϊκά πρότυπα. Η αναθέτουσα αρχή αναγνωρίζει τα πιστοποιητικά που εκδίδονται 

από αναγνωρισμένους οργανισμούς εγκατεστημένους σε άλλα κράτη μέλη. 

 

§ 7β Περιγραφή των υπηρεσιών με κατάλογο υπηρεσιών  

(1) Κατά κανόνα, η υπηρεσία περιγράφεται με γενική περιγραφή του κατασκευαστικού έργου 

(προδιαγραφές κατασκευής) και κατάλογο υπηρεσιών που υποδιαιρείται σε επιμέρους υπηρεσίες.   



(2) Εάν είναι αναγκαίο, η υπηρεσία παρουσιάζεται επίσης σε σχέδια ή μέσω δοκιμίων ή εξηγείται με 

άλλο τρόπο, π.χ. με παραπομπές σε παρόμοιες υπηρεσίες, με ποσοτικούς ή στατικούς 

υπολογισμούς. Τα σχέδια και τα δείγματα που πρόκειται να είναι αποφασιστικής σημασίας για την 

εκτέλεση πρέπει να προσδιορίζονται σαφώς.   

(3) Οι υπηρεσίες που αποτελούν μέρος της απαιτούμενης υπηρεσίας σύμφωνα με τους όρους και τις 

προϋποθέσεις της σύμβασης, τους τεχνικούς όρους της σύμβασης ή τα εμπορικά έθιμα (§ 2 (1) 

VOB/B) δεν χρειάζεται να αναφέρονται ειδικά. 

(4) Στον κατάλογο των υπηρεσιών, η υπηρεσία κατανέμεται κατά τρόπον ώστε μόνον οι υπηρεσίες 

αυτές να περιλαμβάνονται σε τακτικό αριθμό (είδος) οι οποίες πρέπει να θεωρούνται παρόμοιες 

από απόψεως τεχνικών χαρακτηριστικών και τιμολογήσεως. Ανόμοιες υπηρεσίες πρέπει να 

συνδυάζονται κάτω από έναν ατομικό αριθμό (συλλογικό στοιχείο) μόνον εάν μια μερική υπηρεσία 

δεν επηρεάζει σημαντικά τη διαμόρφωση μιας μέσης τιμής σε σύγκριση με μια άλλη. 

 

§ 7γ Περιγραφή των υπηρεσιών με πρόγραμμα εξυπηρέτησης  

(1) Εάν, μετά από στάθμιση όλων των περιστάσεων, είναι σκόπιμο, κατά παρέκκλιση από το άρθρο 

7β εδάφιο 1, να υποβληθεί επίσης η μελέτη για την υπηρεσία στον διαγωνισμό μαζί με τις 

κατασκευαστικές εργασίες, προκειμένου να προσδιοριστεί η καλύτερη τεχνικά, οικονομικά και 

δημιουργικά καλύτερη και λειτουργικά καταλληλότερη λύση για την κατασκευαστική εργασία, η 

υπηρεσία μπορεί να αντιπροσωπεύεται από πρόγραμμα εξυπηρέτησης.   

(2)   

1. Το πρόγραμμα εξυπηρέτησης περιλαμβάνει περιγραφή των κατασκευαστικών εργασιών, από την 

οποία οι επιχειρήσεις πρέπει να είναι σε θέση να προσδιορίσουν όλους τους όρους και τις 

περιστάσεις που σχετίζονται με την εκπόνηση της μελέτης και της προσφοράς της, και στην οποία 

αναφέρονται τόσο ο σκοπός της τελικής υπηρεσίας όσο και οι τεχνικές, οικονομικές, σχεδιαστικές 

και λειτουργικές απαιτήσεις που της έχουν τεθεί, καθώς και, κατά περίπτωση, υπόδειγμα καταλόγου 

υπηρεσιών, στον οποίο οι ποσότητες παραμένουν εν όλω ή εν μέρει ανοικτές.   

2. Το τμήμα 7β παράγραφοι 2 έως 4 εφαρμόζεται τηρουμένων των αναλογιών. 

(3) Ο προσφέρων υποχρεούται να υποβάλει προσφορά η οποία, πέραν της εκτελέσεως της 

υπηρεσίας, περιλαμβάνει τον σχεδιασμό μαζί με λεπτομερή επεξήγηση και περιγραφή των 

κατασκευαστικών εργασιών, καθώς και λεπτομερή και κατάλληλα διαρθρωμένη περιγραφή της 

υπηρεσίας, ενδεχομένως με τις ποσότητες και τις τιμές των τμημάτων της υπηρεσίας. Σε περίπτωση 

περιγραφής της υπηρεσίας με τις ποσότητες και τις τιμές, ο προσφέρων πρέπει να υποχρεωθεί  

1. να δηλώνει την πληρότητα των πληροφοριών του, ιδίως των ποσοτήτων που καθορίζει ο ίδιος, 

είτε χωρίς περιορισμούς είτε στο πλαίσιο ανοχής ως προς τις ποσότητες που θα καθοριστεί στα 

έγγραφα διαγωνισμού, και  

2. ότι πρέπει να λαμβάνει υπόψη τυχόν παραδοχές στις οποίες είναι υποχρεωμένος να προβαίνει σε 

ειδικές περιπτώσεις, διότι κατά τον χρόνο υποβολής της προσφοράς δεν μπορούν ακόμη να 

προσδιοριστούν επιμέρους επιμέρους υπηρεσίες ως προς το είδος και την ποσότητα (π.χ.  εργασίες 

εκσκαφής, κατεδάφισης ή αφυδάτωσης) – εάν είναι απαραίτητο βάσει σχεδίων και ποσοτικών 

προσδιορισμών. 

§ 8 Έγγραφα ανάθεσης  

(1) Τα έγγραφα διαγωνισμού αποτελούνται από  



1. τη συνοδευτική επιστολή (πρόσκληση υποβολής προσφορών σύμφωνα με το εδάφιο (2) αριθμοί 

1 έως 3), κατά περίπτωση, τους όρους συμμετοχής (υποτμήμα 2 αριθμός 6) και  

2.  τη συγγραφή υποχρεώσεων (άρθρα 7 έως 7γ και 8α).   

 

(2)  

1. Η συνοδευτική επιστολή πρέπει να περιέχει όλα τα στοιχεία που αναφέρονται στο άρθρο 12, 

παράγραφος 1, σημείο 2, τα οποία, εκτός από τη συγγραφή υποχρεώσεων, είναι αναγκαία για την 

απόφαση υποβολής προσφοράς, εκτός αν αυτή έχει ήδη δημοσιευθεί.  

2. Στη συγγραφή υποχρεώσεων, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να καλέσει τους προσφέροντες να 

αναφέρουν στην προσφορά τους τις υπηρεσίες που προτίθενται να αναθέσουν σε υπεργολάβους. 

3. Η αναθέτουσα αρχή αναφέρει:  

α) εάν δεν δέχεται συμπληρωματικές προσφορές,  

β) εάν, κατ' εξαίρεση, δέχεται συμπληρωματικές προσφορές μόνο σε συνδυασμό με κύρια 

προσφορά.   

Τα κριτήρια ανάθεσης καθορίζονται κατά τρόπον ώστε να εφαρμόζονται τόσο στις κύριες όσο και 

στις βοηθητικές προσφορές.  

Επιτρέπεται επίσης η τιμή να είναι το μόνο κριτήριο ανάθεσης.   

Οι προσφέροντες που προσφέρουν υπηρεσία η εκτέλεση της οποίας δεν ρυθμίζεται στους Γενικούς 

Τεχνικούς Όρους και Προϋποθέσεις ή στα έγγραφα διαγωνισμού πρέπει να υποχρεούνται στην 

προσφορά να παρέχουν κατάλληλες πληροφορίες σχετικά με την εκτέλεση και την ποιότητα αυτής 

της υπηρεσίας. 

4. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αναφέρει στα έγγραφα διαγωνισμού ότι δεν επιτρέπει την 

υποβολή περισσότερων κύριων προσφορών.   

5. Η αναθέτουσα αρχή προσδιορίζει οριστικά όλα τα έγγραφα κατά την έννοια του άρθρου 16α 

παράγραφος 1, με εξαίρεση τις πληροφορίες για το προϊόν σε κεντρικό σημείο της συγγραφής 

υποχρεώσεων.      

6. Οι αναθέτουσες αρχές που αναθέτουν τακτικά κατασκευαστικές υπηρεσίες θα πρέπει να 

συνοψίζουν τις απαιτήσεις με τις οποίες πρέπει να συμμορφώνονται οι εταιρείες κατά την 

επεξεργασία των προσφορών τους στους όρους συμμετοχής και να τις επισυνάπτουν στη 

συνοδευτική επιστολή. 

§ 8α Γενικοί, Ειδικοί και Πρόσθετοι Όροι και Προϋποθέσεις Σύμβασης  

(1) Τα έγγραφα διαγωνισμού ορίζουν ότι οι Γενικοί Όροι και Προϋποθέσεις Σύμβασης για την 

Εκτέλεση Κατασκευαστικών Υπηρεσιών (VOB/B) και οι Γενικοί Τεχνικοί Όροι και Προϋποθέσεις 

Σύμβασης Κατασκευαστικών Υπηρεσιών (VOB/C) καθίστανται μέρος της σύμβασης. Αυτό ισχύει 

επίσης για οποιουσδήποτε Πρόσθετους Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης και οποιουσδήποτε 

Πρόσθετους Τεχνικούς Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης, στο βαθμό που πρόκειται να 

αποτελέσουν μέρος της Συμφωνίας.   

(2)  



1. Οι Γενικοί Όροι και Προϋποθέσεις της Σύμβασης παραμένουν καταρχήν αμετάβλητοι. Μπορούν 

να συμπληρώνονται με πρόσθετους συμβατικούς όρους από τις αναθέτουσες αρχές που αναθέτουν 

τακτικά κατασκευαστικές υπηρεσίες για τους γενικούς όρους που ισχύουν στην περίπτωσή τους. 

Αυτά δεν πρέπει να έρχονται σε αντίθεση με τους Γενικούς Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης. 

2. Για τις απαιτήσεις της συγκεκριμένης περίπτωσης, οι Γενικοί Όροι και Προϋποθέσεις της 

Σύμβασης και τυχόν Πρόσθετοι Όροι και Προϋποθέσεις θα συμπληρώνονται από Ειδικούς Όρους και 

Προϋποθέσεις. Σε αυτούς, οι αποκλίσεις από τους Γενικούς Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης 

πρέπει να περιορίζονται σε περιπτώσεις στις οποίες ειδικές συμφωνίες προβλέπονται ρητά σε 

αυτούς και μόνο στο βαθμό που απαιτείται από την ειδική φύση της υπηρεσίας και την εκτέλεσή 

της.   

(3) Οι Γενικοί Τεχνικοί Όροι και Προϋποθέσεις της Σύμβασης παραμένουν καταρχήν αμετάβλητοι. 

Μπορούν να συμπληρωθούν με πρόσθετους τεχνικούς συμβατικούς όρους και προϋποθέσεις από 

αναθέτουσες αρχές που αναθέτουν συνεχώς κατασκευαστικές υπηρεσίες για τους όρους που 

επικρατούν γενικά στην περίπτωσή τους. Για τις απαιτήσεις της συγκεκριμένης περίπτωσης, οι 

προσθήκες και οι αλλαγές πρέπει να καθορίζονται στην περιγραφή της υπηρεσίας. 

(4)   

1. Τα ακόλουθα σημεία πρέπει να ρυθμίζονται στους Πρόσθετους Όρους και Προϋποθέσεις της 

Σύμβασης ή στους Ειδικούς Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης, εάν είναι απαραίτητο:  

α) έγγραφα (άρθρο 8β παράγραφος 3· τμήμα 3 παράγραφοι 5 και 6 VOB/B),  

β) χρήση χώρων αποθήκευσης και χώρων εργασίας, οδών πρόσβασης, παρακαμπτήριων γραμμών, 

συνδέσεων ύδρευσης και ενέργειας (τμήμα 4 παράγραφος 4 VOB/B),  

γ) υπεργολαβία σε υπεργολάβους (τμήμα 4 παράγραφος 8 VOB/B), 

δ) Προθεσμίες εκτέλεσης (§ 9, § 5 VOB/B),  

ε) Ευθύνη (§ 10 (2) VOB/B), στ) Συμβατικές κυρώσεις και πληρωμές επιτάχυνσης (§ 9a, § 11 VOB/B),  

ζ) Αποδοχή (§ 12 VOB/B),  

η) Είδος σύμβασης (§§ 4, 4a), Τιμολόγηση (§ 14 VOB/B), 

 i) Ωρομίσθιο εργασίας (§ 15 VOB/B), ι) Πληρωμές, προκαταβολές (§ 16 VOB/B),  

ια) Ασφάλεια (§ 9c, § 17 VOB/B),  

ιβ) Τόπος δικαιοδοσίας (άρθρο 18 παράγραφος 1 VOB/B),    

ιγ) μισθολογικό και μη μισθολογικό κόστος,  

ιδ) μεταβολή των συμβατικών τιμών (άρθρο 9δ). 

2. Ειδικές συμφωνίες σχετικά με τις αξιώσεις για ελαττώματα και την προθεσμία παραγραφής τους 

(§ 9b, § 13 (1), (4) και (7) VOB/B) και σχετικά με την κατανομή του κινδύνου σε περίπτωση ζημίας 

που μπορεί να προκύψει λόγω πλημμύρας, κυμάτων καταιγίδας, υπόγειων υδάτων, ανέμου, 

χιονιού, πάγου και παρόμοιων (§ 7 VOB/B) πρέπει να συνάπτονται στους Ειδικούς Όρους και 

Προϋποθέσεις της Σύμβασης. Εάν πληρούνται οι ίδιες προϋποθέσεις κατά την έννοια του τμήματος 

9β για ορισμένες κατασκευαστικές υπηρεσίες, οι ειδικές συμφωνίες μπορούν επίσης να 

προβλέπονται στους πρόσθετους τεχνικούς όρους της σύμβασης. 

 



§ 8β Κανόνες σχετικά με τα έξοδα και την εμπιστοσύνη, διαιτητικές διαδικασίες  

(1)  

1. Σε περίπτωση δημόσιου διαγωνισμού, μπορεί να ζητηθεί η επιστροφή των εξόδων 

αναπαραγωγής της συγγραφής υποχρεώσεων και άλλων εγγράφων, καθώς και των εξόδων 

ταχυδρομικής αποστολής.   

 2. Σε περίπτωση κλειστού διαγωνισμού και απευθείας ανάθεσης, όλα τα έγγραφα πρέπει να 

υποβάλλονται δωρεάν. 

(2)     

1. Δεν θα χορηγηθεί αποζημίωση για την επεξεργασία της προσφοράς. Ωστόσο, εάν η αναθέτουσα 

αρχή απαιτεί από τον προσφέροντα να καταρτίσει σχέδια, σχέδια, σχέδια, στατικούς υπολογισμούς, 

υπολογισμούς ποσοτήτων ή άλλα έγγραφα, ιδίως στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 7c, 

η κατάλληλη αποζημίωση καθορίζεται ομοιόμορφα για όλους τους προσφέροντες στην πρόσκληση 

υποβολής προσφορών. Η αποζημίωση αυτή οφείλεται σε κάθε προσφέροντα που έχει υποβάλει 

εγκαίρως προσφορά σύμφωνα με την πρόσκληση υποβολής προσφορών με τα απαιτούμενα 

έγγραφα.   

2. Οι αρχές αυτές εφαρμόζονται, τηρουμένων των αναλογιών, στην απευθείας ανάθεση. 

(3) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να χρησιμοποιεί τα έγγραφα του διαγωνισμού και τις προτάσεις των 

ίδιων των προσφερόντων που περιέχονται στις προσφορές μόνο για την εξέταση και την αξιολόγηση 

των προσφορών (άρθρα 16c και 16d). Οποιαδήποτε χρήση πέραν αυτής της περιόδου απαιτεί 

προηγούμενη γραπτή συμφωνία.     

 (4) Εάν οι διαφορές που απορρέουν από τη σύμβαση πρόκειται να επιλυθούν στο πλαίσιο 

διαιτητικής διαδικασίας, αποκλειόμενης της τακτικής ένδικης προσφυγής, συμφωνείται με ειδικό 

έγγραφο που αφορά μόνο τη διαιτητική διαδικασία, εκτός εάν το άρθρο 1031 παράγραφος 2 του 

κώδικα πολιτικής δικονομίας (ZPO) επιτρέπει επίσης άλλη μορφή συμφωνίας. 

 

§ 9 Προθεσμίες εκτέλεσης, μεμονωμένες προθεσμίες, αθέτηση υποχρεώσεων  

(1)  

1. Οι προθεσμίες εκτέλεσης πρέπει να είναι επαρκείς· Πρέπει να λαμβάνονται υπόψη η εποχή, οι 

συνθήκες εργασίας και οι ιδιαίτερες δυσκολίες. Πρέπει να δοθεί στον ανάδοχο επαρκής χρόνος για 

να προετοιμαστεί για την κατασκευή.   

2. Εξαιρετικά σύντομες προθεσμίες προβλέπονται μόνο σε ιδιαίτερα επείγουσες περιπτώσεις.   

3. Για να συμφωνηθεί ότι η εκτέλεση αρχίζει μόλις ζητηθεί (άρθρο 5 παράγραφος 2 VOB/B), η 

προθεσμία εντός της οποίας μπορεί να εκδοθεί η αίτηση πρέπει να είναι εύλογη, λαμβανομένων 

υπόψη των περιστάσεων που διέπουν την εκτέλεση. Διευκρινίζεται στα έγγραφα διαγωνισμού. 

(2)     

1. Εάν απαιτείται σημαντικό συμφέρον εκ μέρους του πελάτη, πρέπει να καθοριστούν μεμονωμένες 

προθεσμίες για αυτοτελή τμήματα της υπηρεσίας.   

2. Εάν καταρτιστεί χρονοδιάγραμμα κατασκευής έτσι ώστε οι υπηρεσίες όλων των εταιρειών να 

διασυνδέονται με ασφάλεια, μόνο οι επιμέρους προθεσμίες που είναι ιδιαίτερα σημαντικές για την 



πρόοδο του συνολικού έργου ορίζονται ως συμβατικά δεσμευτικές προθεσμίες (συμβατικές 

προθεσμίες).   

(3) Εάν η παράδοση σχεδίων ή άλλων εγγράφων είναι σημαντική για την τήρηση των προθεσμιών 

εκτέλεσης, ορίζεται επίσης σχετική προθεσμία.     

(4) Ο πελάτης μπορεί να προβλέψει κατ' αποκοπή υπολογισμό της ζημίας που προκλήθηκε από 

αθέτηση (άρθρο 5 (4) VOB/B) στη συγγραφή υποχρεώσεων. Δεν πρέπει να υπερβαίνει το πέντε τοις 

εκατό του ποσού της σύμβασης. Πρέπει να επιτρέπεται η απόδειξη μικρότερης ζημίας. 

 

§ 9α Συμβατικές κυρώσεις, αμοιβή επιτάχυνσης  

Οι συμβατικές κυρώσεις για την υπέρβαση των συμβατικών προθεσμιών πρέπει να συμφωνούνται 

μόνο εάν η υπέρβαση ενδέχεται να προκαλέσει σημαντικά μειονεκτήματα. Η κύρωση διατηρείται 

εντός εύλογων ορίων. Οι πληρωμές επιτάχυνσης (πριμοδοτήσεις) πρέπει να παρέχονται μόνο εάν η 

ολοκλήρωση πριν από τη λήξη των συμβατικών προθεσμιών συνεπάγεται σημαντικά 

πλεονεκτήματα. 

§ 9β Παραγραφή αξιώσεων λόγω ελαττωμάτων  

Προθεσμίες παραγραφής άλλες από εκείνες που προβλέπονται στο άρθρο 13 παράγραφος 4 VOB/B 

θα πρέπει να προβλέπονται μόνο εάν αυτό είναι απαραίτητο λόγω της φύσης της εκτέλεσης. Στις 

περιπτώσεις αυτές, όλες οι περιστάσεις πρέπει να σταθμίζονται μεταξύ τους, ιδίως όταν ενδέχεται 

να γίνουν αναγνωρίσιμα τυχόν ελαττώματα και σε ποιο βαθμό μπορούν ακόμη να αποδειχθούν τα 

αίτια των ελαττωμάτων, αλλά και οι επιπτώσεις στις τιμές και η ανάγκη δίκαιης εκτίμησης των 

προθεσμιών παραγραφής των αξιώσεων λόγω ελαττωμάτων. 

§ 9γ Ασφάλεια  

(1) Η σύσταση εγγύησης αίρεται εν όλω ή εν μέρει εάν είναι απίθανο να προκύψουν ελαττώματα 

στην εκτέλεση. Εάν το ποσό της σύμβασης είναι μικρότερο από 250.000 ευρώ χωρίς ΦΠΑ, πρέπει να 

παραιτηθεί από την παροχή ασφάλειας για την εκτέλεση της σύμβασης και, κατά κανόνα, από την 

παροχή ασφάλειας για τις αξιώσεις για ελαττώματα. Στην περίπτωση κλειστών διαγωνισμών καθώς 

και στην περίπτωση απευθείας αναθέσεων, δεν θα πρέπει γενικά να απαιτούνται εγγυήσεις.     

(2) Η εγγύηση δεν εκτιμάται υψηλότερη και η επιστροφή της δεν παρέχεται για μεταγενέστερη 

ημερομηνία από ό, τι είναι απαραίτητο για την προστασία του πελάτη από ζημιές. Η εγγύηση για την 

εκπλήρωση όλων των υποχρεώσεων που απορρέουν από τη σύμβαση δεν πρέπει να υπερβαίνει το 

πέντε τοις εκατό του ποσού της σύμβασης. Η εγγύηση για αξιώσεις λόγω ελαττωμάτων δεν πρέπει 

να υπερβαίνει το τρία τοις εκατό του ποσού διακανονισμού. 

§ 9δ Μεταβολή της αμοιβής  

Εάν αναμένονται σημαντικές αλλαγές στη βάση καθορισμού των τιμών, η επέλευση ή η έκταση των 

οποίων είναι αβέβαιη, μπορεί να προβλέπεται κατάλληλη μεταβολή της αμοιβής στη συγγραφή 

υποχρεώσεων. Θα πρέπει να καθοριστούν οι λεπτομέρειες των μεταβολών των τιμών. 

 

§ 10 Προθεσμίες υποβολής προσφορών, αιτήσεων και δεσμευτικές προθεσμίες  

(1) Πρέπει να προβλέπεται επαρκής προθεσμία υποβολής προσφορών για τη διεκπεραίωση και την 

υποβολή των προσφορών, ακόμη και σε επείγουσες περιπτώσεις, τουλάχιστον δέκα ημερολογιακές 



ημέρες. Ειδικότερα, πρέπει να λαμβάνεται υπόψη η πρόσθετη προσπάθεια επίσκεψης σε εργοτάξια 

ή απόκτησης εγγράφων για την επεξεργασία των προσφορών. 

(2) Οι προσφορές υπό μορφή κειμένου μπορούν να αποσυρθούν μέχρι τη λήξη της περιόδου 

υποβολής προσφορών.     

(3) Προβλέπεται επαρκής προθεσμία υποβολής αιτήσεων συμμετοχής στην περίπτωση κλειστού 

διαγωνισμού με διαγωνισμό συμμετοχής.    

(4) Η αναθέτουσα αρχή τάσσει εύλογη προθεσμία εντός της οποίας οι προσφέροντες δεσμεύονται 

από τις προσφορές τους (δεσμευτική περίοδος). Αυτό θα πρέπει να είναι όσο το δυνατόν 

συντομότερο και όχι μεγαλύτερο από αυτό που χρειάζεται η αναθέτουσα αρχή για την ταχεία 

εξέταση και αξιολόγηση των προσφορών (άρθρα 16 έως 16δ). Δεσμευτική περίοδος μεγαλύτερη των 

30 ημερολογιακών ημερών καθορίζεται μόνο σε αιτιολογημένες περιπτώσεις. Το τέλος της 

δεσμευτικής περιόδου δηλώνεται με ένδειξη της ημερολογιακής ημέρας. 

(5) Η δεσμευτική περίοδος αρχίζει με τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών.     

(6) Τα εδάφια (4) και (5) εφαρμόζονται κατ' αναλογία στην περίπτωση της απευθείας ανάθεσης. 

 

§ 11 Αρχές διαβίβασης πληροφοριών  

(1) Στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα διαγωνισμού, η αναθέτουσα αρχή προσδιορίζει τον 

τρόπο με τον οποίο πρέπει να πραγματοποιείται η κοινοποίηση. Στην περίπτωση των ηλεκτρονικών 

επικοινωνιών, εφαρμόζονται τα εδάφια 2 έως 6 και η § 11α. Η προφορική επικοινωνία επιτρέπεται 

σε κάθε περίπτωση εάν δεν αφορά τα έγγραφα της προμήθειας, τις αιτήσεις συμμετοχής ή τις 

προσφορές και εάν είναι επαρκώς τεκμηριωμένη με κατάλληλο τρόπο.     

(2) Τα έγγραφα της διαδικασίας σύναψης σύμβασης διατίθενται ηλεκτρονικά. 

(3) Στην προκήρυξη του διαγωνισμού, η αναθέτουσα αρχή αναφέρει ηλεκτρονική διεύθυνση στην 

οποία είναι δυνατή η δωρεάν και χωρίς περιορισμούς πρόσβαση στα έγγραφα του διαγωνισμού. Η 

παράγραφος 7 δεν θίγεται.     

(4) Οι επιχειρήσεις υποβάλλουν τις προσφορές και τις αιτήσεις συμμετοχής τους σε μορφή κειμένου 

με ηλεκτρονικά μέσα.     

(5) Η αναθέτουσα αρχή εξετάζει, κατά περίπτωση, αν τα προς διαβίβαση δεδομένα θέτουν 

αυξημένες απαιτήσεις ασφάλειας. Εφόσον είναι αναγκαίο, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτεί οι 

προσφορές και οι αιτήσεις συμμετοχής να συνοδεύονται από  

1. προηγμένη ηλεκτρονική υπογραφή,  

2. εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή,  

3. προηγμένη ηλεκτρονική σφραγίδα ή  

4. εγκεκριμένη ηλεκτρονική σφραγίδα. 

 

(6) Ο Πελάτης μπορεί να απαιτήσει από κάθε εταιρεία να παράσχει ένα μοναδικό όνομα εταιρείας 

και μια ηλεκτρονική διεύθυνση (εγγραφή). Η αναθέτουσα αρχή δεν μπορεί να απαιτήσει εγγραφή 

για πρόσβαση στην προκήρυξη διαγωνισμού και στα έγγραφα του διαγωνισμού. Επιτρέπεται η 

εθελοντική εγγραφή.     



(7) Εάν τα έγγραφα της διαδικασίας σύναψης σύμβασης περιέχουν δεδομένα άξια προστασίας, η 

αναθέτουσα αρχή μπορεί να εφαρμόζει μέτρα για την προστασία της εμπιστευτικότητας των 

πληροφοριών. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να εξαρτά την πρόσβαση στα έγγραφα της διαδικασίας 

σύναψης σύμβασης, ιδίως από την υποβολή συμφωνίας εμπιστευτικότητας. Τα μέτρα 

προσδιορίζονται στην προκήρυξη διαγωνισμού. 

 

§ 11α Απαιτήσεις για τα ηλεκτρονικά μέσα  

(1) Τα ηλεκτρονικά μέσα και τα τεχνικά χαρακτηριστικά τους πρέπει να είναι γενικώς διαθέσιμα, 

αμερόληπτα και συμβατά με τις γενικά χρησιμοποιούμενες συσκευές και προγράμματα της 

τεχνολογίας των πληροφοριών και των επικοινωνιών. Δεν πρέπει να περιορίζουν την πρόσβαση των 

εταιρειών στη διαδικασία σύναψης συμβάσεων. Ο Πελάτης πρέπει να διασφαλίσει ότι οι 

ηλεκτρονικοί πόροι έχουν σχεδιαστεί έτσι ώστε να είναι χωρίς εμπόδια σύμφωνα με τις §§ 4, 12a και 

12b του Νόμου περί Ισότητας των Ατόμων με Αναπηρία της 27ης Απριλίου 2002 (Federal Law 

Gazeoe I pp. 1467, 1468) στην ισχύουσα έκδοση. 

(2) Για την αποστολή, παραλαβή, διαβίβαση και αποθήκευση δεδομένων στο πλαίσιο διαδικασίας 

σύναψης σύμβασης, η αναθέτουσα αρχή χρησιμοποιεί μόνο ηλεκτρονικά μέσα που εγγυώνται την 

ακεραιότητα, την εμπιστευτικότητα και τη γνησιότητα των δεδομένων.    

(3) Η αναθέτουσα αρχή παρέχει στις επιχειρήσεις όλες τις αναγκαίες πληροφορίες σχετικά με: 

1. τα ηλεκτρονικά μέσα που χρησιμοποιούνται σε μια διαδικασία σύναψης σύμβασης,  

2. τις τεχνικές παραμέτρους για την υποβολή αιτήσεων συμμετοχής, προσφορών με ηλεκτρονικά 

μέσα και  

3. τις μεθόδους κρυπτογράφησης και καταγραφής χρόνου που χρησιμοποιήθηκαν. 

(4) Η αναθέτουσα αρχή καθορίζει το απαιτούμενο επίπεδο ασφάλειας των ηλεκτρονικών μέσων. Τα 

ηλεκτρονικά μέσα που χρησιμοποιεί ο Πελάτης για την παραλαβή προσφορών και αιτημάτων 

συμμετοχής πρέπει να διασφαλίζουν ότι  

1. η ώρα και η ημέρα παραλαβής των δεδομένων πρέπει να καθορίζονται επακριβώς,  

2. δεν είναι δυνατή η έγκαιρη πρόσβαση στα ληφθέντα δεδομένα, 

3. η ημερομηνία της πρώτης πρόσβασης στα λαμβανόμενα δεδομένα μπορεί να οριστεί ή να 

τροποποιηθεί μόνο από τα εξουσιοδοτημένα πρόσωπα,  

4. μόνο τα εξουσιοδοτημένα πρόσωπα έχουν πρόσβαση στα ληφθέντα δεδομένα ή σε μέρος αυτών, 

5. μόνο τα εξουσιοδοτημένα πρόσωπα μπορούν να παρέχουν σε τρίτους πρόσβαση στα ληφθέντα 

δεδομένα ή σε μέρος αυτών μετά την καθορισμένη ημερομηνία,    

6. τα λαμβανόμενα δεδομένα δεν διαβιβάζονται σε μη εξουσιοδοτημένα πρόσωπα και  

7. οι παραβιάσεις ή οι απόπειρες παραβίασης των απαιτήσεων που ορίζονται στα σημεία 1 έως 6 

μπορούν να προσδιοριστούν σαφώς. 

(5) Τα ηλεκτρονικά μέσα που χρησιμοποιεί η αναθέτουσα αρχή για την παραλαβή των προσφορών 

και των αιτήσεων συμμετοχής πρέπει να διαθέτουν ενιαία διεπαφή ανταλλαγής δεδομένων. 

Χρησιμοποιούνται τα εφαρμοστέα πρότυπα διαλειτουργικότητας και ασφάλειας για την τεχνολογία 

των πληροφοριών σύμφωνα με την παράγραφο 3 παράγραφος 1 της συνθήκης για τη σύσταση του 

συμβουλίου προγραμματισμού ΤΠ και για τα θεμέλια της συνεργασίας στη χρήση της τεχνολογίας 



των πληροφοριών στις διοικήσεις της ομοσπονδίας και των ομόσπονδων κρατών της 1ης Απριλίου 

2010.     

(6) Κατά τη διαδικασία σύναψης σύμβασης, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτεί τη χρήση 

ηλεκτρονικών μέσων που δεν είναι γενικώς διαθέσιμα (εναλλακτικά ηλεκτρονικά μέσα) εφόσον: 

1. παρέχει στις επιχειρήσεις ελεύθερη, ελεύθερη, ελεύθερη, πλήρη και άμεση πρόσβαση σε αυτά τα 

εναλλακτικά ηλεκτρονικά μέσα σε διεύθυνση διαδικτύου καθ' όλη τη διάρκεια της διαδικασίας 

σύναψης της σύμβασης, και  

2. χρησιμοποιεί η ίδια αυτά τα εναλλακτικά ηλεκτρονικά μέσα. 

(7) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτεί τη χρήση ηλεκτρονικών μέσων στο πλαίσιο της 

μοντελοποίησης κτιριακών πληροφοριών για την ανάθεση κατασκευαστικών υπηρεσιών και για 

διαγωνισμούς. Εάν τα απαιτούμενα ηλεκτρονικά μέσα για τη μοντελοποίηση πληροφοριών κτιρίου 

δεν είναι γενικά διαθέσιμα, ο Πελάτης θα προσφέρει εναλλακτική πρόσβαση σε αυτά σύμφωνα με 

την παράγραφο 6. 

 

§ 12 Προκήρυξη Διαγωνισμού  

(1)  

1. Οι δημόσιοι διαγωνισμοί δημοσιεύονται, π.χ. σε ημερήσιες εφημερίδες, επίσημες δημοσιεύσεις ή 

σε διαδικτυακές πύλες που μπορούν να χρησιμοποιηθούν δωρεάν και είναι άμεσα προσβάσιμες. 

Μπορούν επίσης να δημοσιευθούν στο www.service.bund.de.   

2. Οι εν λόγω προκηρύξεις διαγωνισμού περιέχουν τις ακόλουθες πληροφορίες: 

α) την επωνυμία, τη διεύθυνση, τον αριθμό τηλεφώνου, τον αριθμό τηλεομοιοτυπίας και τη 

διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου της αναθέτουσας αρχής (αναθέτουσας αρχής),  

β) την επιλεγείσα διαδικασία ανάθεσης,  

γ) ενδεχομένως, την ανάθεση της σύμβασης με ηλεκτρονικά μέσα και τη μέθοδο κρυπτογράφησης 

και αποκρυπτογράφησης, δ) τη φύση της σύμβασης,  

ε) τον τόπο εκτέλεσης, στ) τη φύση και την έκταση της υπηρεσίας,  

ζ) πληροφορίες σχετικά με το αντικείμενο της κατασκευής ή της σύμβασης, εάν απαιτούνται επίσης 

υπηρεσίες σχεδιασμού,  

η) εάν η σύμβαση υποδιαιρείται σε τμήματα,  τη φύση και τον όγκο κάθε τμήματος, καθώς και τη 

δυνατότητα υποβολής προσφορών για ένα, περισσότερα ή όλα τα τμήματα,  

i) την ημερομηνία ολοκλήρωσης των εργασιών ή τη διάρκεια της σύμβασης έργων· εάν είναι 

δυνατόν, ο χρόνος κατά τον οποίο πρόκειται να αρχίσουν οι κατασκευαστικές εργασίες, 

ι) ενδεχομένως, πληροφορίες σύμφωνα με το τμήμα 8 παράγραφος 2 σημείο 3 σχετικά με τη μη 

αποδοχή συμπληρωματικών προσφορών,  

ια) κατά περίπτωση, πληροφορίες σύμφωνα με το τμήμα 8 παράγραφος 2 σημείο 4 σχετικά με τη μη 

αποδοχή της υποβολής περισσότερων κύριων προσφορών,  

ιβ) όνομα και διεύθυνση, αριθμός τηλεφώνου και τηλεομοιοτυπίας, διεύθυνση ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου του οργάνου από το οποίο μπορούν να ζητηθούν και να ελεγχθούν τα έγγραφα 



διαγωνισμού και τα συμπληρωματικά έγγραφα· εάν η προκήρυξη διαγωνισμού δημοσιεύεται σε 

διαδικτυακή πύλη, μνεία διαδικτυακής διεύθυνσης στην οποία είναι δυνατή η δωρεάν και χωρίς 

περιορισμούς πρόσβαση στα έγγραφα του διαγωνισμού· Το τετραγωνίδιο 11 παράγραφος 7 δεν 

θίγεται,  

ιγ) ενδεχομένως, το ποσό και τους όρους πληρωμής του ποσού που πρέπει να καταβληθεί για τα 

έγγραφα,  

ιδ) στην περίπτωση αίτησης συμμετοχής: την προθεσμία παραλαβής των αιτήσεων συμμετοχής, τη 

διεύθυνση στην οποία πρέπει να αποσταλούν οι αιτήσεις αυτές, το αργότερο την ημερομηνία 

αποστολής των προσκλήσεων υποβολής προσφορών, 

ιε) την προθεσμία παραλαβής των προσφορών και τη δεσμευτική περίοδο, ιστ) τη διεύθυνση στην 

οποία πρέπει να αποσταλούν οι προσφορές, συμπεριλαμβανομένης, ενδεχομένως, της διεύθυνσης 

στην οποία πρέπει να υποβάλλονται ηλεκτρονικά,  

ιζ) τη γλώσσα στην οποία πρέπει να συνταχθούν οι προσφορές, ιη) τα κριτήρια ανάθεσης, εάν δεν 

προσδιορίζονται στα έγγραφα διαγωνισμού, και, ενδεχομένως, τη στάθμισή τους,  

ιθ) την ημερομηνία, την ώρα και τον τόπο αποσφράγισης και σχετική ένδειξη·  τα πρόσωπα που 

ενδέχεται να παρίστανται στην αποσφράγιση των προσφορών,  

κ) τις απαιτούμενες εγγυήσεις,  

κα) τους βασικούς όρους χρηματοδότησης και πληρωμής ή/και τις παραπομπές στις σχετικές 

διατάξεις στις οποίες περιέχονται· 

v) κατά περίπτωση, τη νομική μορφή που πρέπει να έχει η κοινοπραξία μετά την ανάθεση της 

σύμβασης,  

κγ) τα αποδεικτικά στοιχεία που απαιτούνται για την αξιολόγηση της καταλληλότητας του 

υποψηφίου ή προσφέροντος,  

κδ) το όνομα και τη διεύθυνση του οργάνου στο οποίο μπορεί να απευθυνθεί ο υποψήφιος ή 

προσφέρων για τον έλεγχο εικαζόμενων παραβάσεων των κανόνων σύναψης συμβάσεων. 

 

(2)     

1. Σε περίπτωση κλειστής πρόσκλησης υποβολής προσφορών με διαγωνισμό συμμετοχής, οι 

εταιρείες πρέπει να κληθούν να υποβάλουν αίτηση συμμετοχής στον διαγωνισμό μέσω 

προκηρύξεων διαγωνισμού, π.χ. σε ημερήσιες εφημερίδες, επίσημες δημοσιεύσεις ή σε ελεύθερα 

χρησιμοποιήσιμες και άμεσα προσβάσιμες διαδικτυακές πύλες. Η προκήρυξη διαγωνισμού μπορεί 

επίσης να δημοσιευθεί στο www.service.bund.de.   

2. Οι εν λόγω προκηρύξεις διαγωνισμού περιέχουν τις πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 12, 

παράγραφος 1, σημείο 2.   

 

(3) Οι αιτήσεις συμμετοχής λαμβάνονται επίσης υπόψη εφόσον διαβιβάζονται ηλεκτρονικά με 

τηλεομοιοτυπία ή με οποιονδήποτε άλλο τρόπο, εφόσον πληρούνται οι λοιπές προϋποθέσεις 

συμμετοχής. 

§ 12α Αποστολή εγγράφων της διαδικασίας σύναψης σύμβασης  



(1) Εφόσον τα έγγραφα της προμήθειας δεν διατίθενται ηλεκτρονικά κατά την έννοια του τμήματος 

11 παράγραφοι 2 και 3,  

1. να τη διαβιβάζουν αμελλητί στις επιχειρήσεις με τον κατάλληλο τρόπο. 

2. στην περίπτωση κλειστού διαγωνισμού και απευθείας ανάθεσης σε όλους τους επιλεγέντες 

υποψηφίους την ίδια ημέρα. 

 

(2) Εάν δεν είναι δυνατή η υποβολή αντιγράφων των εγγράφων που είναι απαραίτητα για τον 

καθορισμό της τιμής, τα έγγραφα αυτά πρέπει να είναι επαρκώς σχεδιασμένα για έλεγχο.     

(3) Τα ονόματα των επιχειρήσεων που έλαβαν ή εξέτασαν τα έγγραφα διαγωνισμού τηρούνται 

απόρρητα.     

(4) Εάν οι επιχειρήσεις ζητήσουν πρόσθετες σχετικές πληροφορίες στα έγγραφα διαγωνισμού, οι 

πληροφορίες αυτές παρέχονται αμελλητί σε όλες τις επιχειρήσεις με τον ίδιο τρόπο. 

 

§ 13 Μορφή και περιεχόμενο των προσφορών  

(1)  

1. Η αναθέτουσα αρχή καθορίζει τη μορφή υπό την οποία πρέπει να υποβάλλονται οι προσφορές. 

Οι προσφορές που υποβάλλονται γραπτώς πρέπει να υπογράφονται. Οι ηλεκτρονικές προσφορές 

υποβάλλονται κατ' επιλογή του Πελάτη σε μορφή κειμένου ή συνοδεύονται από  

α) προηγμένη ηλεκτρονική υπογραφή, 

β) εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή,  

γ) προηγμένη ηλεκτρονική σφραγίδα ή  

δ) εγκεκριμένη ηλεκτρονική σφραγίδα. 

 

2. Ο Πελάτης διασφαλίζει την ακεραιότητα των δεδομένων και την εμπιστευτικότητα των 

προσφορών με τον κατάλληλο τρόπο. Οι προσφορές που υποβάλλονται ταχυδρομικώς ή απευθείας 

πρέπει να υποβάλλονται σε σφραγισμένο φάκελο, να φέρουν σχετική σήμανση και να φυλάσσονται 

με κλειδαριά και κλειδί έως τη λήξη της προθεσμίας υποβολής. Στην περίπτωση ηλεκτρονικά 

διαβιβαζόμενων προσφορών, αυτό πρέπει να εξασφαλίζεται με κατάλληλες τεχνικές λύσεις 

σύμφωνα με τις απαιτήσεις του πελάτη και με κρυπτογράφηση. Η κρυπτογράφηση πρέπει να 

διατηρηθεί μέχρι να ανοίξει η πρώτη προσφορά.   

3. Οι προσφορές πρέπει να περιέχουν τις απαιτούμενες τιμές.  

4. Οι προσφορές πρέπει να περιέχουν τις απαιτούμενες δηλώσεις και αποδεικτικά στοιχεία.   

5. Αλλαγές στα έγγραφα διαγωνισμού είναι απαράδεκτες. Οι αλλαγές που γίνονται από τον 

προσφέροντα στις συμμετοχές του πρέπει να είναι πέραν πάσης αμφιβολίας. 

6. Οι προσφέροντες μπορούν να χρησιμοποιούν αυτοδημιούργητο αντίγραφο ή συντομευμένη 

έκδοση της συγγραφής υποχρεώσεων για την υποβολή των προσφορών, εφόσον αποδέχονται τη 

διατύπωση της συγγραφής υποχρεώσεων που έχει γράψει η αναθέτουσα αρχή στην προσφορά ως 

τη μόνη δεσμευτική· Ωστόσο, οι περιλήψεις πρέπει να αναπαράγουν τους τακτικούς αριθμούς 



(τεμάχια) ολογράφως, με την ίδια σειρά και με τους ίδιους αριθμούς όπως στον πίνακα ποσοτήτων 

που συντάσσει η αναθέτουσα αρχή.   

7. Τα δείγματα και τα δείγματα των προσφερόντων πρέπει να φέρουν σήμανση ως ανήκοντα στην 

προσφορά.   

(2) Υπηρεσία που αποκλίνει από τις τεχνικές προδιαγραφές του άρθρου 7a, παράγραφος 1, μπορεί 

να παρασχεθεί εφόσον ισοδυναμεί με το απαιτούμενο επίπεδο προστασίας όσον αφορά την 

ασφάλεια, την υγεία και την καταλληλότητα προς χρήση. Η απόκλιση πρέπει να αναφέρεται σαφώς 

στην προσφορά. Η ισοδυναμία πρέπει να αποδεικνύεται με την προσφορά. 

(3) Ο αριθμός των επικουρικών προσφορών αναγράφεται σε τόπο που ορίζεται από την αναθέτουσα 

αρχή στα έγγραφα διαγωνισμού. Τυχόν βοηθητικές προσφορές πρέπει να καταρτίζονται σε ειδικό 

παράρτημα και να επισημαίνονται σαφώς ως τέτοιες. Εάν υποβληθούν περισσότερες κύριες 

προσφορές, καθεμία πρέπει να είναι επιλέξιμη για ανάθεση μεμονωμένα. Η παράγραφος 1 σημείο 2 

πρόταση 2 εφαρμόζεται κατ' αναλογία σε κάθε κύρια προσφορά.     

(4) Στο μέτρο που οι μειώσεις τιμών χορηγούνται άνευ όρων, αναγράφονται σε τόπο που ορίζεται 

από την αναθέτουσα αρχή στα έγγραφα διαγωνισμού.     

(5) Οι προσφέρουσες κοινοπραξίες διορίζουν τα μέλη και ορίζουν ένα από τα μέλη τους ως 

εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο για τη σύναψη και την εκτέλεση της σύμβασης. Εάν το όνομα του 

εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου λείπει από την προσφορά, πρέπει να παρέχεται πριν από την 

ανάθεση της σύμβασης. 

(6) Η αναθέτουσα αρχή περιλαμβάνει στα έγγραφα διαγωνισμού τις απαιτήσεις για το περιεχόμενο 

των προσφορών σύμφωνα με τα εδάφια (1) έως (5).     

 

§ 14 Αποσφράγιση των προσφορών, ημερομηνία αποσφράγισης σε περίπτωση αποκλειστικής 

αποδοχής ηλεκτρονικών προσφορών  

(1) Εάν γίνονται δεκτές μόνο ηλεκτρονικές προσφορές, η αποσφράγιση των προσφορών 

πραγματοποιείται από κοινού από δύο τουλάχιστον εκπροσώπους της αναθέτουσας αρχής σε μία 

ημερομηνία (ημερομηνία έναρξης) αμέσως μετά τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών. 

Μέχρι την ημερομηνία αυτή, οι ηλεκτρονικές προσφορές πρέπει να επισημαίνονται και να 

αποθηκεύονται σε κρυπτογραφημένη μορφή. 

(2)     

1. Ο διαπραγματευτής καθορίζει εάν οι ηλεκτρονικές προσφορές είναι κρυπτογραφημένες.   

2. Οι προσφορές θα ανοιχτούν και θα επισημανθούν σε όλα τα βασικά μέρη κατά την ημερομηνία 

έναρξης.   

3. Δείγματα και δείγματα των προσφερόντων πρέπει να είναι διαθέσιμα εκείνη τη στιγμή.  (3) 

Συντάσσεται αντίγραφο της ημερομηνίας ενάρξεως της προθεσμίας υπό μορφή κειμένου στο οποίο 

κατονομάζονται οι δύο εκπρόσωποι της αναθέτουσας αρχής. Τα πρακτικά πρέπει να συνοδεύονται 

από κατάλογο με τις ακόλουθες πληροφορίες: 

α) το όνομα και τη διεύθυνση των προσφερόντων,  

β) τα τελικά ποσά των προσφορών ή των επιμέρους τμημάτων,  

γ) τις άνευ όρων μειώσεις τιμών,  



δ) τον αριθμό των εν λόγω συμπληρωματικών προσφορών. 

 

(4) Οι προσφορές που παραλαμβάνονται μετά τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών 

απαριθμούνται ρητώς στα πρακτικά ή σε συμπλήρωμα. Πρέπει να σημειώνονται οι ώρες παραλαβής 

και τυχόν γνωστοί λόγοι για τους οποίους δεν ήταν διαθέσιμες οι προσφορές.     

(5) Προσφορά η οποία αποδεδειγμένα ελήφθη από την αναθέτουσα αρχή πριν από τη λήξη της 

περιόδου υποβολής προσφορών, αλλά δεν υποβλήθηκε στον διαπραγματευτή, καταγράφεται με 

όλες τις πληροφορίες στα πρακτικά ή σε προσθήκη. Οι προσφέροντες πρέπει να ενημερωθούν 

αμέσως για το γεγονός αυτό σε μορφή κειμένου. Η κοινοποίηση περιλαμβάνει τη διαπίστωση της 

κρυπτογραφήσεως των προσφορών και τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 3 

στοιχεία α) έως δ). Κατά τα λοιπά, εφαρμόζεται το υποτμήμα 4 εδάφιο 2.     

(6) Στην περίπτωση προσκλήσεων υποβολής προσφορών, η αναθέτουσα αρχή θέτει αμέσως στη 

διάθεση των προσφερόντων ηλεκτρονικά, τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 3 

στοιχεία α) έως δ). Οι προσφέροντες και οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί τους επιτρέπεται να 

λαμβάνουν γνώση των πρακτικών και των συμπληρωμάτων τους (υποτμήματα 4 και 5 και άρθρο 16γ 

υποτμήμα 3). 

(7) Τα πρακτικά δεν δημοσιεύονται.     

(8) Οι προσφορές και τα παραρτήματά τους πρέπει να αποθηκεύονται προσεκτικά και να τηρούνται 

απόρρητες. 

 

§ 14α Αποσφράγιση των προσφορών, ημερομηνία αποσφράγισης σε περίπτωση αποδοχής 

γραπτών προσφορών  

(1) Εάν γίνονται δεκτές γραπτές προσφορές, ορίζεται ημερομηνία αποσφράγισης των διαγωνισμών 

για την αποσφράγιση και την ανάγνωση (αποσφράγιση) των προσφορών, στην οποία μπορούν να 

παρίστανται μόνον οι προσφέροντες και οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί τους. Μέχρι την 

ημερομηνία αυτή, οι προσφορές που λαμβάνονται πρέπει να επισημαίνονται με σημείωση 

παραλαβής στον κλειστό φάκελο και να φυλάσσονται με κλειδαριά και κλειδί. Οι ηλεκτρονικές 

προσφορές πρέπει να επισημαίνονται και να αποθηκεύονται σε κρυπτογραφημένη μορφή.     

(2) Μόνο οι προσφορές που έχουν ληφθεί μέχρι τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών 

γίνονται δεκτές στο άνοιγμα. 

 

(3)     

1. Ο διαπραγματευτής καθορίζει εάν η σφραγίδα των γραπτών προσφορών είναι άθικτη και εάν οι 

ηλεκτρονικές προσφορές είναι κρυπτογραφημένες.  

2. Οι προσφορές θα ανοιχτούν και θα επισημανθούν σε όλα τα βασικά μέρη κατά την ημερομηνία 

έναρξης. Θα αναγνωσθούν το όνομα και η διεύθυνση των προσφερόντων και τα τελικά ποσά των 

προσφορών ή των επιμέρους παρτίδων, καθώς και οι άνευ όρων μειώσεις τιμών. Θα ανακοινωθεί 

εάν και από ποιον και σε ποιον αριθμό πλευρικών προσφορών έχουν υποβληθεί. Περαιτέρω 

πληροφορίες σχετικά με το περιεχόμενο των προσφορών δεν πρέπει να αποκαλυφθούν.   

3. Δείγματα και δείγματα των προσφερόντων πρέπει να είναι διαθέσιμα εκείνη τη στιγμή. 



(4)     

1. Πρέπει να συντάσσεται πρακτικό της ημερομηνίας έναρξης λειτουργίας σε γραπτή ή ηλεκτρονική 

μορφή. Αναφέρει ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 3 σημείο 2 έχουν 

αναγνωσθεί και αναγνωριστεί ως ορθές ή ότι έχουν διατυπωθεί τυχόν αντιρρήσεις.   

2. Υπογράφεται από τον διαπραγματευτή ή υπογράφεται σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 1 

σημείο 1. οι παρόντες προσφέροντες και οι παριστάμενοι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποι 

δικαιούνται να υπογράψουν ή να θέσουν υπογραφή σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 1 

σημείο 1.   

(5) Οι προσφορές που παραλαμβάνονται μετά τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών 

(υποτμήμα 2) αναφέρονται ειδικά στα πρακτικά ή σε συμπλήρωμα. Πρέπει να σημειώνονται οι ώρες 

παραλαβής και τυχόν γνωστοί λόγοι για τους οποίους δεν ήταν διαθέσιμες οι προσφορές. Ο 

φάκελος και άλλα αποδεικτικά στοιχεία πρέπει να φυλάσσονται. 

(6) Προσφορά η οποία αποδεδειγμένα παραλήφθηκε από την αναθέτουσα αρχή πριν από τη λήξη 

της περιόδου υποβολής προσφορών, αλλά δεν υποβλήθηκε στον διαπραγματευτή, καταχωρείται με 

όλες τις πληροφορίες στα πρακτικά ή σε προσθήκη. Οι προσφέροντες πρέπει να ενημερωθούν 

αμέσως για το γεγονός αυτό σε μορφή κειμένου. Η κοινοποίηση περιλαμβάνει τον προσδιορισμό 

του κατά πόσον το κλείσιμο ήταν άθικτο και τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 3 

παράγραφος 2. Κατά τα λοιπά, εφαρμόζονται οι παράγραφοι 2 και 3 του υποτμήματος 5.     

(7) Επιτρέπεται στους προσφέροντες και στους εξουσιοδοτημένους αντιπροσώπους τους να 

λαμβάνουν γνώση των πρακτικών και των συμπληρωμάτων τους (εδάφια 5 και 6 και άρθρο 16c, 

παράγραφος 3)· Μετά την υποβολή της αίτησης, οι προσφέροντες πρέπει να ενημερωθούν αμέσως 

για τα ονόματα των προσφερόντων καθώς και για τα τελικά ποσά των προσφορών που διαβάστηκαν 

και υπολογίστηκαν εκ νέου, καθώς και για τον αριθμό των βοηθητικών προσφορών τους μετά τον 

μαθηματικό έλεγχο. 

(8) Τα πρακτικά δεν δημοσιεύονται.     

(9) Οι προσφορές και τα παραρτήματά τους φυλάσσονται προσεκτικά και παραμένουν απόρρητες. 

Το ίδιο ισχύει και για τις απευθείας αναθέσεις. 

§ 15 Διευκρίνιση του περιεχομένου της προσφοράς  

(1)  

1. Στην περίπτωση προσκλήσεων υποβολής προσφορών, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να ζητήσει 

διευκρινίσεις από έναν προσφέροντα μόνο μετά την αποσφράγιση των προσφορών έως ότου 

ανατεθεί η σύμβαση, προκειμένου να εξακριβώσει την καταλληλότητά του, ιδίως την τεχνική και 

οικονομική του ικανότητα, την ίδια την προσφορά, τυχόν παρεπόμενες προσφορές, την 

προβλεπόμενη μέθοδο εκτέλεσης, τους τόπους προέλευσης ή τις πηγές προμήθειας υλικών ή 

εξαρτημάτων και, εφόσον απαιτείται, τον εύλογο χαρακτήρα των τιμών, εξετάζοντας τον καθορισμό 

των τιμών που πρέπει να υποβληθούν (υπολογισμοί).   

2. Τα αποτελέσματα των ερευνών αυτών πρέπει να τηρούνται απόρρητα. Πρέπει να διατυπώνονται 

σε μορφή κειμένου.   

(2) Εάν ο προσφέρων αρνηθεί να παράσχει τις απαιτούμενες διευκρινίσεις και πληροφορίες ή εάν 

αφήσει να παρέλθει αναπάντητη η εύλογη προθεσμία που του έχει ταχθεί, η προσφορά του 

αποκλείεται.     



(3) Οι διαπραγματεύσεις, ιδίως όσον αφορά αλλαγές προσφορών ή τιμών, είναι απαράδεκτες, εκτός 

εάν δεν είναι αναγκαίες στην περίπτωση παρεπόμενων προσφορών ή προσφορών. 

 

§ 16 Αποκλεισμός προσφορών  

(1) Αποκλείονται:  

1. Προσφορές που δεν έχουν παραληφθεί εμπρόθεσμα,  

2. Προσφορές που δεν είναι σύμφωνες με τις διατάξεις του τμήματος 13 παράγραφος 1 σημεία 1, 2 

και 5,  

3. Προσφορές που δεν περιέχουν τα απαιτούμενα έγγραφα κατά την έννοια του τμήματος 8 

παράγραφος 2 σημείο 5, εφόσον η αναθέτουσα αρχή έχει αποφασίσει, σύμφωνα με το άρθρο 16α 

παράγραφος 3, ότι δεν θα ζητήσει συμπληρωματικά έγγραφα. Η πρόταση 1 εφαρμόζεται, 

τηρουμένων των αναλογιών, στις αιτήσεις συμμετοχής, 

4. Προσφορές για τις οποίες ο προσφέρων δεν έχει υποβάλει δηλώσεις ή αποδεικτικά στοιχεία τα 

οποία η αναθέτουσα αρχή επιφυλάχθηκε να υποβάλει εντός εύλογης προθεσμίας που καθορίζεται 

σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα, κατόπιν αιτήσεως. Η φράση 1 εφαρμόζεται, τηρουμένων των 

αναλογιών, στις αιτήσεις συμμετοχής,  

5. Προσφορές προσφερόντων που έχουν συνάψει συμφωνία σε σχέση με την πρόσκληση υποβολής 

προσφορών η οποία συνιστά ανεπίτρεπτο περιορισμό του ανταγωνισμού,  

6. Επικουρικές προσφορές, εφόσον η αναθέτουσα αρχή έχει δηλώσει στην προκήρυξη διαγωνισμού 

ή στα έγγραφα διαγωνισμού ότι δεν θα τις δεχθεί,  

7. Κύριες προσφορές από προσφέροντες που έχουν υποβάλει περισσότερες κύριες προσφορές, εάν 

η αναθέτουσα αρχή δεν έχει επιτρέψει την υποβολή περισσότερων κύριων προσφορών στην 

προκήρυξη διαγωνισμού, ή στα έγγραφα διαγωνισμού, 

8. Βοηθητικές προσφορές που δεν είναι σύμφωνες με το άρθρο 13 παράγραφος 3 εδάφιο 2,  

9. Κύριες προσφορές που δεν είναι σύμφωνες με το τμήμα 13 παράγραφος 3 εδάφιο 3,  

10. Προσφορές από προσφέροντες οι οποίοι προέβησαν σκοπίμως σε ανακριβείς δηλώσεις κατά τη 

διαδικασία ανάθεσης όσον αφορά την εμπειρογνωμοσύνη, τις επιδόσεις και την αξιοπιστία τους. 

 

(2) Επιπλέον, οι προσφορές των προσφερόντων μπορούν να αποκλειστούν εάν:  

1. έχει κινηθεί διαδικασία αφερεγγυότητας ή ανάλογη διαδικασία που διέπεται από τον νόμο ή έχει 

ζητηθεί η έναρξη ή η αίτηση έχει απορριφθεί λόγω έλλειψης περιουσιακών στοιχείων ή σχέδιο 

αφερεγγυότητας έχει επικυρωθεί με τελεσίδικη απόφαση,  

2. η εταιρεία τελεί υπό εκκαθάριση,  

3. μπορεί να αποδειχθεί ότι έχει διαπραχθεί σοβαρό παράπτωμα το οποίο θέτει υπό αμφισβήτηση 

την αξιοπιστία του αιτούντος ή του προσφέροντος,    

4. η υποχρέωση καταβολής φόρων και δασμών καθώς και εισφορών κοινωνικής ασφάλισης δεν έχει 

εκπληρωθεί δεόντως, 

5. Η Εταιρεία δεν έχει εγγραφεί στο Ταμείο Ασφάλισης Ευθύνης Εργοδότη.   



 

§  16α Μεταγενέστερη αίτηση για έγγραφα  

(1) Η αναθέτουσα αρχή, τηρουμένων των αρχών της διαφάνειας και της ίσης μεταχείρισης, ζητεί από 

τους προσφέροντες που είναι επιλέξιμοι για τη σύμβαση να υποβάλουν, να συμπληρώσουν ή να 

διορθώσουν ελλείποντα, ελλιπή ή ανακριβή έγγραφα σχετικά με την εταιρεία – ιδίως δηλώσεις, 

πληροφορίες ή αποδεικτικά στοιχεία – ή να υποβάλουν ελλείποντα ή ελλιπή έγγραφα σχετικά με τις 

επιδόσεις – ιδίως δηλώσεις, έγγραφα προϊόντων και άλλα έγγραφα πληροφορίες ή αποδεικτικά 

στοιχεία – να υποβληθούν ή να συμπληρωθούν (πρόσθετη αξίωση), εκτός εάν έχει κάνει χρήση του 

δικαιώματός του βάσει του εδαφίου 3. Μόνο τα έγγραφα που έπρεπε ήδη να υποβληθούν με την 

προσφορά πρέπει να ζητηθούν. 

(2) Οι πληροφορίες σχετικά με τις τιμές που λείπουν ενδέχεται να μην ζητηθούν αργότερα. Οι 

προσφορές που δεν είναι σύμφωνες με τις διατάξεις του τμήματος 13 παράγραφος 1 σημείο 3 

αποκλείονται. Αυτό δεν ισχύει για διαγωνισμούς στους οποίους η τιμή λείπει μόνο σε ασήμαντα 

στοιχεία και ο ανταγωνισμός και η σειρά αξιολόγησης δεν επηρεάζονται από τη μη συνεκτίμηση 

αυτών των στοιχείων ή στις οποίες τα στοιχεία αυτά αξιολογούνται με την υψηλότερη 

ανταγωνιστική τιμή σε κάθε περίπτωση. Στην περίπτωση αυτή, λαμβάνεται υπόψη μόνο η τιμή 

χωρίς να λαμβάνονται υπόψη τυχόν παρεπόμενες προσφορές. Η αναθέτουσα αρχή ζητεί από τον 

προσφέροντα σύμφωνα με την παράγραφο 1 να συμπληρώσει τα ελλείποντα στοιχεία τιμών. Οι 

προτάσεις 3 έως 5 δεν ισχύουν εάν ο Πελάτης έχει αποκλείσει το επακόλουθο αίτημα για 

πληροφορίες σχετικά με τις τιμές σύμφωνα με την υποενότητα 3.     

(3) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να ορίσει στην προκήρυξη του διαγωνισμού ή στα έγγραφα της 

αναθέσεως ότι δεν θα ζητήσει συμπληρωματικά έγγραφα ή πληροφορίες σχετικά με τις τιμές. 

(4) Τα έγγραφα ή οι ελλείπουσες πληροφορίες σχετικά με τις τιμές υποβάλλονται από τον αιτούντα 

ή τον προσφέροντα κατόπιν αιτήσεως της αναθέτουσας αρχής εντός εύλογης προθεσμίας που 

καθορίζεται σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα. Η προθεσμία δεν πρέπει να υπερβαίνει τις έξι 

ημερολογιακές ημέρες.     

(5) Εάν τα ζητούμενα έγγραφα δεν υποβληθούν εμπρόθεσμα, η προσφορά αποκλείεται.     

(6) Τα εδάφια (1), (3), (4) και (5) εφαρμόζονται κατ' αναλογία στον διαγωνισμό. 

 

§  16β Καταλληλότητα  

(1) Σε περίπτωση δημόσιου διαγωνισμού, εξετάζεται η καταλληλότητα των προσφερόντων. Στο 

πλαίσιο αυτό, οι προσφορές των προσφερόντων των οποίων η καταλληλότητα παρέχει τις αναγκαίες 

εγγυήσεις για την εκπλήρωση των συμβατικών υποχρεώσεων πρέπει να επιλέγονται βάσει των 

υποβληθέντων αποδεικτικών στοιχείων· Αυτό σημαίνει ότι διαθέτουν την απαραίτητη 

εμπειρογνωμοσύνη, επιδόσεις και αξιοπιστία και επαρκείς τεχνικούς και οικονομικούς πόρους.     

(2) Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, οι προσφορές μπορούν να εξετάζονται πρώτες, υπό τον 

όρο ότι εξασφαλίζεται ότι η μεταγενέστερη εξέταση της καταλληλότητας διενεργείται με 

αμεροληψία και διαφάνεια.     

(3) Στην περίπτωση κλειστού διαγωνισμού και απευθείας ανάθεσης, λαμβάνονται υπόψη μόνο 

περιστάσεις οι οποίες, μετά την πρόσκληση υποβολής προσφοράς, δημιουργούν αμφιβολίες ως 

προς την καταλληλότητα του προσφέροντος (βλέπε σημείο 6β παράγραφος 4). 

 



§ 16γ Εξέταση  

(1) Οι προσφορές των κατάλληλων προσφερόντων που δεν αποκλείονται εξετάζονται ως προς τη 

συμμόρφωσή τους με τις καθορισμένες απαιτήσεις, ιδίως από μαθηματική, τεχνική και οικονομική 

άποψη.     

(2)  

1. Εάν το συνολικό ποσό ενός τακτικού αριθμού (είδους) δεν αντιστοιχεί στο αποτέλεσμα του 

πολλαπλασιασμού της εκτιμώμενης ποσότητας και της μοναδιαίας τιμής, αποφασιστικής σημασίας 

είναι η μοναδιαία τιμή.  

2. Σε περίπτωση χορήγησης κατ' αποκοπήν ποσού, αυτό ισχύει ανεξάρτητα από τις επιμέρους 

αναγραφόμενες τιμές.   

3. Οι αριθμοί 1 και 2 ισχύουν επίσης σε περίπτωση απευθείας ανάθεσης.   

(3) Τα τελικά ποσά των προσφορών που καθορίστηκαν βάσει της εξέτασης σημειώνονται στα 

πρακτικά της ημερομηνίας αποσφράγισης. 

 

§ 16δ Αξιολόγηση  

(1)  

1. Προσφορά με αδικαιολόγητα υψηλή ή χαμηλή τιμή δεν μπορεί να γίνει δεκτή.  

2. Εάν η τιμή προσφοράς φαίνεται αδικαιολόγητα χαμηλή και η καταλληλότητα δεν μπορεί να 

αξιολογηθεί βάσει των διαθέσιμων εγγράφων για τον καθορισμό της τιμής, ο προσφέρων 

υποχρεούται να παράσχει πληροφορίες σε μορφή κειμένου σχετικά με τον καθορισμό των τιμών για 

το σύνολο της υπηρεσίας ή για ορισμένες υπηρεσίες, καθορίζοντας, εάν χρειάζεται, εύλογη 

προθεσμία απάντησης. Κατά την αξιολόγηση της καταλληλότητας, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη η 

οικονομική αποδοτικότητα της μεθόδου κατασκευής, οι επιλεγείσες τεχνικές λύσεις ή άλλες 

ευνοϊκές συνθήκες εκτέλεσης.   

3. Προκρίθηκαν μόνον οι προσφορές οι οποίες, λαμβανομένων υπόψη των ορθολογικών 

κατασκευαστικών εργασιών και της οικονομικής διαχειρίσεως, αναμένεται να εκτελεστούν άψογα, 

συμπεριλαμβανομένης της ευθύνης για αξιώσεις λόγω ελαττωμάτων. 

4. Η σύμβαση ανατίθεται στην οικονομικότερη προσφορά. Η βάση για αυτό είναι η αξιολόγηση από 

την αναθέτουσα αρχή του κατά πόσον και σε ποιο βαθμό η προσφορά πληροί τα καθορισμένα 

κριτήρια ανάθεσης. Η πιο οικονομική προσφορά καθορίζεται από την καλύτερη σχέση τιμής-

απόδοσης. Εκτός από την τιμή ή το κόστος, μπορούν επίσης να ληφθούν υπόψη ποιοτικές, 

περιβαλλοντικές ή κοινωνικές πτυχές για τον προσδιορισμό αυτό.   

5. Λαμβάνονται υπόψη μόνο τα κριτήρια ανάθεσης και, κατά περίπτωση, η στάθμισή τους που 

προσδιορίζονται στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα διαγωνισμού. Εκτός από την τιμή ή 

το κόστος, τα κριτήρια ανάθεσης μπορούν να είναι ιδίως: 

α) ποιότητα, συμπεριλαμβανομένης της τεχνικής αξίας, αισθητική, πρακτικότητα, προσβασιμότητα, 

«σχεδιασμός για όλους», κοινωνικά, περιβαλλοντικά και καινοτόμα χαρακτηριστικά·   

β) την οργάνωση, τα προσόντα και την πείρα του προσωπικού που είναι επιφορτισμένο με την 

εκτέλεση της σύμβασης, όταν η ποιότητα του απασχολούμενου προσωπικού μπορεί να έχει 

σημαντικό αντίκτυπο στο επίπεδο εκτέλεσης της σύμβασης, ή  



γ) την εξυπηρέτηση μετά την πώληση και την τεχνική βοήθεια και την προθεσμία εκτέλεσης.   

Τα κριτήρια ανάθεσης πρέπει να σχετίζονται με το αντικείμενο της σύμβασης. Τα κριτήρια ανάθεσης 

είναι συναφή με το αντικείμενο της σύμβασης, εφόσον σχετίζονται με αυτό από οποιαδήποτε 

άποψη, ακόμη και αν τα στοιχεία αυτά δεν επηρεάζουν τα φυσικά χαρακτηριστικά του αντικειμένου 

της σύμβασης.   

6. Τα κριτήρια ανάθεσης πρέπει να καθορίζονται και να καθορίζονται κατά τρόπον ώστε να 

εξασφαλίζεται η δυνατότητα πραγματικού ανταγωνισμού, να αποφεύγεται η αυθαίρετη ανάθεση 

της σύμβασης και να καθίσταται δυνατός ο αποτελεσματικός έλεγχος του κατά πόσον και σε ποιο 

βαθμό οι προσφορές πληρούν τα κριτήρια ανάθεσης.   

7. Μπορούν επίσης να καθοριστούν σταθερές τιμές ή πάγιες δαπάνες, έτσι ώστε ο ανταγωνισμός να 

πραγματοποιείται μόνο για την ποιότητα. 

(2) Η προσφορά σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 2 θεωρείται ως κύρια προσφορά.     

(3) Οι επικουρικές προσφορές αξιολογούνται, εκτός εάν η αναθέτουσα αρχή δεν τις έχει αποδεχθεί 

στην προκήρυξη του διαγωνισμού ή στα έγγραφα του διαγωνισμού.     

(4) Μειώσεις τιμών άνευ όρων δεν αξιολογούνται εάν δεν απαριθμούνται στον τόπο που ορίζεται 

από την αναθέτουσα αρχή σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 4. Αυτόκλητες εκπτώσεις με 

όρους για την περίοδο πληρωμής (εκπτώσεις μετρητών) δεν θα λαμβάνονται υπόψη στην 

αξιολόγηση των προσφορών.     

(5) Οι διατάξεις της παραγράφου 1 και του άρθρου 16b εφαρμόζονται επίσης στην περίπτωση της 

απευθείας αναθέσεως. Τα εδάφια 2 έως 4, το τμήμα 16 παράγραφος 1 και το τμήμα 6 παράγραφος 

2 εφαρμόζονται επίσης κατ' αναλογία στην περίπτωση των απευθείας αναθέσεων. 

 

§ 17 Ακύρωση του διαγωνισμού  

(1) Ο διαγωνισμός μπορεί να ακυρωθεί εάν:  

1. δεν έχει ληφθεί προσφορά που να πληροί τους όρους του διαγωνισμού,  

2. τα έγγραφα διαγωνισμού πρέπει να τροποποιηθούν ριζικά,  

3. υπάρχουν άλλοι σοβαροί λόγοι.   

(2) Οι αιτούντες και οι προσφέροντες ενημερώνονται αμέσως εγγράφως για την ακύρωση της 

πρόσκλησης υποβολής προσφορών, αναφέροντας τους λόγους και, ενδεχομένως, την πρόθεση 

κίνησης νέας διαδικασίας αναθέσεως. 

 

§ 18 Σύμβαση  

(1) Η σύμβαση ανατίθεται το συντομότερο δυνατόν, αλλά τουλάχιστον εγκαίρως ώστε ο προσφέρων 

να λάβει τη δήλωση πριν από τη λήξη της δεσμευτικής περιόδου (§ 10 εδάφια 4 έως 6).     

(2) Σε περίπτωση παράτασης, περιορισμού ή τροποποίησης ή καθυστερημένης κατακύρωσης της 

σύμβασης, ο προσφέρων καλείται να δηλώσει αμελλητί την αποδοχή του κατά την κατακύρωση της 

σύμβασης.     

 



§ 19 Αιτήσεις και προσφορές που δεν λαμβάνονται υπόψη  

(1) Οι προσφέροντες των οποίων οι προσφορές έχουν αποκλειστεί (§ 16) και εκείνοι των οποίων οι 

προσφορές δεν έχουν προεπιλεγεί ενημερώνονται αμέσως. Οι λοιποί προσφέροντες ενημερώνονται 

αμέσως μετά την κατακύρωση της σύμβασης. 

(2) Κατόπιν αιτήσεως, οι απορριφθέντες υποψήφιοι ή προσφέροντες ενημερώνονται εγγράφως, 

εντός προθεσμίας 15 ημερολογιακών ημερών από την παραλαβή της αιτήσεώς τους, η οποία 

υποβλήθηκε εγγράφως, για τους λόγους μη εξέτασης της υποψηφιότητας ή της προσφοράς τους, 

ενώ οι προσφέροντες ενημερώνονται επίσης για τα χαρακτηριστικά και τα πλεονεκτήματα της 

προσφοράς του αναδόχου, καθώς και για το όνομα του αναδόχου.     

(3) Οι προσφορές και οι επεξεργασίες των προσφερόντων που δεν έχουν ληφθεί υπόψη δεν 

μπορούν να χρησιμοποιηθούν για νέα ανάθεση ή για άλλους σκοπούς.     

(4) Τα σχέδια, οι επεξεργασίες, τα δείγματα και τα δείγματα προσφορών που δεν λαμβάνονται 

υπόψη πρέπει να επιστρέφονται εάν αυτό ζητηθεί στην προσφορά ή εντός 30 ημερολογιακών 

ημερών από την απόρριψη της προσφοράς. 

 

§ 20 Τεκμηρίωση, υποχρέωση παροχής πληροφοριών  

(1) Η διαδικασία ανάθεσης τεκμηριώνεται αμέσως κατά τρόπο ώστε τα επιμέρους στάδια της 

διαδικασίας, τα μεμονωμένα μέτρα, τα σχετικά πορίσματα και οι λόγοι των επιμέρους αποφάσεων 

να καταγράφονται σε μορφή κειμένου. Η τεκμηρίωση αυτή πρέπει να περιέχει τουλάχιστον:  

1. Όνομα και διεύθυνση του πελάτη,  

2. Είδος και πεδίο εφαρμογής της υπηρεσίας, 

3. την αξία της σύμβασης,  

4. τα ονόματα των επιλεγέντων υποψηφίων ή προσφερόντων και την αιτιολόγηση της επιλογής 

τους,  

5. τα ονόματα των μη επιλεγέντων υποψηφίων ή προσφερόντων και τους λόγους της απόρριψης,  

6. τους λόγους απόρριψης των ασυνήθιστα χαμηλών προσφορών,  

7. το όνομα του εργολήπτη και τους λόγους ανάθεσης της προσφοράς του,  

8. το ποσοστό της προβλεπόμενης μεταβίβασης σε υπεργολάβους,  εξ όσων είναι γνωστά,  

9. σε περίπτωση κλειστής πρόσκλησης υποβολής προσφορών χωρίς ανταγωνιστική υποβολή 

προσφορών, απευθείας ανάθεση, αιτιολόγηση της επιλογής της αντίστοιχης διαδικασίας,  

10. ενδεχομένως, τους λόγους για τους οποίους η αναθέτουσα αρχή παραιτήθηκε από την ανάθεση 

σύμβασης.   

Η αναθέτουσα αρχή λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα για την τεκμηρίωση της πορείας των διαδικασιών 

σύναψης συμβάσεων που διεξάγονται με ηλεκτρονικά μέσα. 

(2) Εάν παραιτηθεί από την υποβολή των εγγράφων και των αποδεικτικών στοιχείων που ζητούνται 

επιπλέον της προσφοράς, αυτό πρέπει να αιτιολογείται στην τεκμηρίωση. Το ίδιο ισχύει και για την 

παραίτηση από πληροφορίες καταλληλότητας σύμφωνα με το τμήμα 6α παράγραφος 5.     



(3) Μετά την ανάθεση της σύμβασης, η αναθέτουσα αρχή παρέχει τις κατάλληλες πληροφορίες, π.χ. 

στις διαδικτυακές πύλες ή στο προφίλ του αγοραστή, εάν, στην περίπτωση  

1. κλειστών διαγωνισμών χωρίς ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής προσφορών, η αξία της 

σύμβασης υπερβαίνει τα 25 000 ευρώ χωρίς ΦΠΑ και  

2. απευθείας αναθέσεις, η αξία της σύμβασης υπερβαίνει τα 15 000 ευρώ χωρίς ΦΠΑ. Οι 

πληροφορίες αυτές διατηρούνται επί έξι μήνες και περιλαμβάνουν τις ακόλουθες πληροφορίες: 

α) την επωνυμία, τη διεύθυνση, τον αριθμό τηλεφώνου, τηλεομοιοτυπίας (φαξ) και τη διεύθυνση 

ηλεκτρονικού ταχυδρομείου της αναθέτουσας αρχής,  

β) την επιλεγείσα διαδικασία ανάθεσης,  

γ) το αντικείμενο της σύμβασης,  

δ) τον τόπο εκτέλεσης,  

ε) την επωνυμία της συμβεβληθείσας εταιρείας.   

(4) Η αναθέτουσα αρχή ενημερώνει συνεχώς τις επιχειρήσεις στις διαδικτυακές πύλες ή στο προφίλ 

της για τις δημόσιες συμβάσεις σχετικά με τις σχεδιαζόμενες κλειστές προσφορές σύμφωνα με το 

τμήμα 3a παράγραφος 2 σημείο 1 από αναμενόμενη αξία σύμβασης ύψους 25 000 ευρώ χωρίς 

ΦΠΑ. 

Οι πληροφορίες αυτές πρέπει να περιέχουν τις ακόλουθες πληροφορίες:  

1. Όνομα, διεύθυνση, τηλέφωνο, αριθμός φαξ και διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου του 

Πελάτη,  

2. Αντικείμενο της σύμβασης,  

3. Τόπος εκπλήρωσης της παροχής,  

4. Είδος και αναμενόμενο πεδίο εφαρμογής της υπηρεσίας,  

5. Αναμενόμενη περίοδος εκτέλεσης.   

 

§ 21 Όργανα προσφυγής  

Στην προκήρυξη διαγωνισμού και στα έγγραφα ανάθεσης, αναφέρεται στα όργανα προσφυγής η 

διεύθυνση στην οποία μπορεί να απευθυνθεί ο αιτών ή ο προσφέρων για την εξέταση εικαζόμενων 

παραβιάσεων των διατάξεων περί σύναψης συμβάσεων. 

 

§ 22 Αλλαγές κατά τη διάρκεια της σύμβασης  

Οι αλλαγές στη σύμβαση σύμφωνα με τις διατάξεις του VOB/B δεν απαιτούν νέα διαδικασία 

ανάθεσης. αυτό δεν ισχύει για τροποποιήσεις της σύμβασης σύμφωνα με το τμήμα 1 (4) εδάφιο 2 

VOB/B.     

 

 

 



§ 23 Συμβάσεις παραχώρησης κατασκευής  

(1) Η σύμβαση παραχώρησης κατασκευής είναι μια σύμβαση για την εκτέλεση σύμβασης 

κατασκευής στην οποία το αντάλλαγμα για τις κατασκευαστικές εργασίες συνίσταται σε προσωρινό 

δικαίωμα χρήσης του κτιρίου αντί αμοιβής, συν την καταβολή τιμήματος, εάν είναι απαραίτητο.     

(2) Τα τμήματα 1 έως 22 εφαρμόζονται, τηρουμένων των αναλογιών, στην ανάθεση συμβάσεων 

παραχώρησης ακινήτων. 

 

§ 24 Ανάθεση στο εξωτερικό  

Για την ανάθεση κατασκευαστικών υπηρεσιών από αλλοδαπό γραφείο στο εξωτερικό ή από γραφείο 

της ημεδαπής που αναθέτει κατασκευαστικές υπηρεσίες που πρόκειται να εκτελεστούν στο 

εξωτερικό,  

1. απευθείας ανάθεση μπορεί να γίνει εάν αυτό επιτρέπεται από εκτελεστικούς κανονισμούς 

ομοσπονδιακού ή κρατικού υπουργείου μέχρι ένα ορισμένο ανώτατο όριο αξίας (όριο αξίας),  

2. Οι πληροφορίες σύμφωνα με την § 6a μπορούν να παραλειφθούν εάν οι τοπικές συνθήκες 

απαιτούν ανάθεση στο εξωτερικό και το δεν είναι δυνατή η λήψη πληροφοριών λόγω τοπικών 

συνθηκών,  

3. κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 8α παράγραφος 1, η συμφωνία VOB/B και VOB/C αίρεται 

εάν οι τοπικές συνθήκες απαιτούν ανάθεση στο εξωτερικό και η παραίτηση από τη συμφωνία VOB/B 

και VOB/C σε μεμονωμένες περιπτώσεις, η υποκείμενη σύμβαση διασφαλίζει την οικονομική χρήση 

των κονδυλίων του προϋπολογισμού και πληρούνται τα επιθυμητά τεχνικά πρότυπα. 

 

  



Παράρτημα TS 

Τεχνικές προδιαγραφές 

 

1. Η "τεχνική προδιαγραφή" έχει μία από τις ακόλουθες έννοιες: 

α) 

Στις δημόσιες συμβάσεις έργων, το σύνολο των ιδίως στις προκηρύξεις περιλαμβανόμενων τεχνικών 

περιγραφών, στις οποίες καθορίζονται οι απαιτούμενες ιδιότητες ενός υλικού, ενός προϊόντος ή μιας 

προμήθειας, προκειμένου να ανταποκρίνεται στον επιδιωκόμενο σκοπό του αναθέτοντος φορέα· 

στις ιδιότητες αυτές περιλαμβάνονται τα επίπεδα περιβαλλοντικής και κλιματικής απόδοσης, ο 

«σχεδιασμός για όλους» (συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης για άτομα με αναπηρίες) και η 

αξιολόγηση συμμόρφωσης, η απόδοση, οι απαιτήσεις για τη λειτουργικότητα, την ασφάλεια ή τις 

διαστάσεις, συμπεριλαμβανομένων των διαδικασιών διασφάλισης ποιότητας, της ορολογίας, των 

συμβόλων, των μεθόδων δοκιμής και ελέγχου, της συσκευασίας, της επισήμανσης και της ετικέτας, 

των οδηγιών χρήσης καθώς και των διαδικασιών και μεθόδων παραγωγής σε κάθε στάδιο του 

κύκλου ζωής των κατασκευαστικών εργασιών· επιπλέον, περιλαμβάνονται οι διατάξεις για τον 

σχεδιασμό και την κοστολόγηση, οι όροι για τον έλεγχο, την επιθεώρηση και την παραλαβή των 

κατασκευών, οι μέθοδοι ή διαδικασίες κατασκευής και όλες οι λοιπές τεχνικές απαιτήσεις τις οποίες 

ο αναθέτων φορέας δύναται να καθορίζει μέσω γενικών και ειδικών διατάξεων για τα 

ολοκληρωμένα έργα ή τα απαραίτητα υλικά και εξαρτήματα. 

β) 

Στις δημόσιες συμβάσεις υπηρεσιών ή προμηθειών, μια προδιαγραφή που περιλαμβάνεται σε 

έγγραφο και καθορίζει τα χαρακτηριστικά ενός προϊόντος ή μιας υπηρεσίας, όπως τα επίπεδα 

ποιότητας, τα επίπεδα περιβαλλοντικής και κλιματικής απόδοσης, ο «σχεδιασμός για όλους» 

(συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης για άτομα με αναπηρίες) και η αξιολόγηση συμμόρφωσης, η 

απόδοση, οι απαιτήσεις για τη λειτουργικότητα, την ασφάλεια ή τις διαστάσεις του προϊόντος, 

συμπεριλαμβανομένων των διατάξεων για την ονομασία πώλησης, την ορολογία, τα σύμβολα, τις 

δοκιμές και τις διαδικασίες δοκιμής, τη συσκευασία, την επισήμανση και την ετικέτα, τις οδηγίες 

χρήσης, τις διαδικασίες και τις μεθόδους παραγωγής σε κάθε στάδιο του κύκλου ζωής της 

προμήθειας ή της υπηρεσίας καθώς και τις διαδικασίες αξιολόγησης συμμόρφωσης. 

2. «πρότυπο»: τεχνική προδιαγραφή που έχει εκδοθεί από αναγνωρισμένο οργανισμό τυποποίησης 

για επαναλαμβανόμενη ή συνεχή χρήση, η τήρηση της οποίας δεν είναι υποχρεωτική και η οποία 

εμπίπτει σε μία από τις ακόλουθες κατηγορίες:  

α) διεθνές πρότυπο: πρότυπο που έχει εκδοθεί από διεθνή οργανισμό τυποποίησης και είναι 

προσιτό στο κοινό·  

 β) ευρωπαϊκό πρότυπο: πρότυπο που εκδίδεται από ευρωπαϊκό οργανισμό τυποποίησης και 

διατίθεται στο κοινό·   

γ) εθνικό πρότυπο: πρότυπο που εκδίδεται από εθνικό οργανισμό τυποποίησης και διατίθεται στο 

κοινό· 

3.  «ευρωπαϊκή τεχνική αξιολόγηση»: τεκμηριωμένη αξιολόγηση των επιδόσεων ενός προϊόντος του 

τομέα των δομικών κατασκευών σε σχέση με τα ουσιώδη χαρακτηριστικά του, σύμφωνα με το 

σχετικό ευρωπαϊκό έγγραφο αξιολόγησης, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 παράγραφος 12 του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 305/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου·   



4. «κοινές τεχνικές προδιαγραφές»: τεχνικές προδιαγραφές στον τομέα των ΤΠΕ που θεσπίζονται 

σύμφωνα με τα άρθρα 13 και 14 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1025/2012·   

5. «τεχνική αναφορά»: κάθε πλαίσιο αναφοράς, εκτός των ευρωπαϊκών προτύπων, που καταρτίζεται 

από τους ευρωπαϊκούς οργανισμούς τυποποίησης σύμφωνα με διαδικασίες προσαρμοσμένες στις 

ανάγκες της αγοράς. 

  



Τμήμα 2 

Κανόνες σύναψης συμβάσεων που εμπίπτουν στο πεδίο 

εφαρμογής της οδηγίας 2014/24/ΕΕ3 (VOB/A – ΕΕ)4 

 

§ 1 ΕΕ Πεδίο εφαρμογής  

(1) Οι συμβάσεις έργων είναι συμβάσεις που αποσκοπούν στην εκτέλεση ή ταυτόχρονο σχεδιασμό 

και εκτέλεση  

1. κατασκευαστικού έργου ή κτιρίου για λογαριασμό δημόσιας αναθέτουσας αρχής, το οποίο  

α) είναι αποτέλεσμα εργασιών πολιτικού μηχανικού ή κατασκευής κτιρίων και  

β) προορίζεται για την εκπλήρωση οικονομικής ή τεχνικής λειτουργίας, ή 

 

2. κατασκευαστική υπηρεσία άμεσου οικονομικού οφέλους για την αναθέτουσα αρχή, η οποία 

παρέχεται από τρίτους σύμφωνα με τις επακριβώς οριζόμενες από την αναθέτουσα αρχή ανάγκες, η 

δε αναθέτουσα αρχή ασκεί αποφασιστική επιρροή στη φύση και τον προγραμματισμό του σχεδίου.   

(2) Οι διατάξεις του παρόντος τμήματος εφαρμόζονται από τις αναθέτουσες αρχές κατά την έννοια 

του άρθρου 99 του GWB για τις συμβάσεις έργων για τις οποίες η εκτιμώμενη συνολική συμβατική 

αξία του κατασκευαστικού μέτρου ή του κτιρίου (όλες οι συμβάσεις κατασκευής κατασκευαστικής 

εγκατάστασης) αντιστοιχεί τουλάχιστον στο κατώτατο όριο για τις συμβάσεις κατασκευής χωρίς 

ΦΠΑ που ρυθμίζεται στο άρθρο 106 του GWB. Η εκτίμηση της αξίας της σύμβασης πρέπει να γίνεται 

σύμφωνα με την § 3 VgV. 

 

§ 2 Αρχές της ΕΕ  

(1) Οι δημόσιες συμβάσεις ανατίθενται με διαγωνισμό και μέσω διαφανών διαδικασιών. Στο πλαίσιο 

αυτό, τηρούνται οι αρχές της αποτελεσματικότητας και της αναλογικότητας. Οι περιοριστικές και 

αθέμιτες πρακτικές πρέπει να καταπολεμηθούν.     

(2) Οι συμμετέχοντες σε διαδικασία συνάψεως συμβάσεως τυγχάνουν ίσης μεταχειρίσεως, εκτός 

εάν η άνιση μεταχείριση επιβάλλεται ή επιτρέπεται ρητώς από το GWB.     

(3) Οι δημόσιες συμβάσεις ανατίθενται σε ικανές και αποτελεσματικές (κατάλληλες) επιχειρήσεις οι 

οποίες δεν έχουν αποκλειστεί δυνάμει του άρθρου 6e ΕΕ. 

(4) Περισσότερες αναθέτουσες αρχές μπορούν να συμφωνήσουν να αναθέσουν από κοινού 

συγκεκριμένη σύμβαση. Ισχύει η § 4 VgV.     

(5) Οι διατάξεις σχετικά με το πότε τα φυσικά πρόσωπα θεωρούνται μεροληπτικά κατά τη λήψη 

αποφάσεων στο πλαίσιο διαδικασίας σύναψης δημόσιας σύμβασης για αναθέτουσα αρχή και δεν 

επιτρέπεται να συμμετέχουν σε διαδικασία συνάψεως δημόσιας συμβάσεως διέπονται από το 

άρθρο 6 του VgV.     



(6) Οι αναθέτουσες αρχές, οι αιτούντες, οι προσφέροντες και οι εργολήπτες τηρούν την 

εμπιστευτικότητα όλων των πληροφοριών και εγγράφων σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό περί 

δημοσίων συμβάσεων ή άλλες νομικές διατάξεις.     

(7) Πριν από την κίνηση διαδικασίας προμήθειας, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να διεξάγει 

διαβουλεύσεις με την αγορά προκειμένου να προετοιμάσει την ανάθεση της σύμβασης και να 

ενημερώσει τους εργολήπτες σχετικά με τα σχέδιά της για την ανάθεση της σύμβασης και τις 

απαιτήσεις της σύμβασης. Δεν επιτρέπεται η εφαρμογή διαδικασιών σύναψης συμβάσεων με σκοπό 

τη διερεύνηση της αγοράς. 

(8) Η αναθέτουσα αρχή δεν προκηρύσσει διαγωνισμό πριν συμπληρωθούν όλα τα έγγραφα του 

διαγωνισμού και εάν η εκτέλεση μπορεί να αρχίσει εντός των καθορισμένων προθεσμιών.     

(9) Καταβάλλονται προσπάθειες για την ανάθεση των συμβάσεων κατά τρόπο ώστε να προωθείται η 

κατασκευαστική δραστηριότητα καθ' όλη τη διάρκεια του έτους.     

 

§ 3 ΕΕ Είδη ανάθεσης  

Οι δημόσιες συμβάσεις ανατίθενται στο πλαίσιο ανοικτής διαδικασίας, κλειστής διαδικασίας, 

διαδικασίας με διαπραγμάτευση, ανταγωνιστικού διαλόγου ή σύμπραξης καινοτομίας. 

1. Η ανοικτή διαδικασία είναι διαδικασία στο πλαίσιο της οποίας η αναθέτουσα αρχή καλεί 

δημοσίως απεριόριστο αριθμό επιχειρήσεων να υποβάλουν προσφορές.   

2. Η κλειστή διαδικασία είναι διαδικασία στο πλαίσιο της οποίας η αναθέτουσα αρχή, κατόπιν 

προηγούμενης δημόσιας προσκλήσεως συμμετοχής, επιλέγει περιορισμένο αριθμό επιχειρήσεων 

βάσει αντικειμενικών, διαφανών και αμερόληπτων κριτηρίων (ανταγωνιστική προσφορά) στις 

οποίες καλεί σε υποβολή προσφορών.   

3. Η διαδικασία με διαπραγμάτευση είναι μια διαδικασία κατά την οποία η αναθέτουσα αρχή 

προσεγγίζει επιλεγμένες επιχειρήσεις, με ή χωρίς ανταγωνιστική προσφορά, προκειμένου να 

διαπραγματευθεί τις προσφορές με μία ή περισσότερες από τις επιχειρήσεις αυτές. 

4. Ο ανταγωνιστικός διάλογος είναι μια διαδικασία σύναψης δημοσίων συμβάσεων με σκοπό τον 

προσδιορισμό και τον καθορισμό των μέσων με τα οποία μπορούν να ικανοποιηθούν καλύτερα οι 

ανάγκες της αναθέτουσας αρχής.   

5. Η σύμπραξη καινοτομίας είναι μια διαδικασία για την ανάπτυξη καινοτόμων κατασκευαστικών 

υπηρεσιών που δεν είναι ακόμη διαθέσιμες στην αγορά και την επακόλουθη απόκτηση των 

υπηρεσιών που προκύπτουν.   

 

§ 3α Απαιτήσεις παραδεκτού της ΕΕ  

(1) Η αναθέτουσα αρχή επιλέγει μεταξύ ανοικτής και κλειστής διαδικασίας. Τα άλλα είδη 

διαδικασιών είναι διαθέσιμα μόνο στον βαθμό που επιτρέπεται από νομοθετικές διατάξεις ή 

σύμφωνα με τις παραγράφους 2 έως 5. 

(2) Η διαδικασία με διαπραγμάτευση με ανταγωνιστική διαδικασία είναι επιτρεπτή,  

1. Εφόσον πληρούται τουλάχιστον ένα από τα ακόλουθα κριτήρια:  



α) οι ανάγκες της αναθέτουσας αρχής δεν μπορούν να καλυφθούν χωρίς προσαρμογή των 

ήδη διαθέσιμων λύσεων·   

β) η σύμβαση περιλαμβάνει εννοιολογικές ή καινοτόμες λύσεις·   

γ) η σύμβαση δεν μπορεί να ανατεθεί χωρίς προηγούμενη διαπραγμάτευση λόγω ειδικών 

περιστάσεων που σχετίζονται με τη φύση, την πολυπλοκότητα ή το νομικό ή δημοσιονομικό 

πλαίσιο ή τους σχετικούς κινδύνους· 

δ) οι τεχνικές προδιαγραφές δεν μπορούν να καταρτιστούν από την αναθέτουσα αρχή με 

επαρκή ακρίβεια με παραπομπή σε πρότυπο, ευρωπαϊκή τεχνική αξιολόγηση (ETA), κοινή 

τεχνική προδιαγραφή ή τεχνικά στοιχεία αναφοράς, όπως ορίζονται στα σημεία 2 έως 5 του 

παραρτήματος TS της οδηγίας 2014/24/ΕΕ.   

2. όταν ανοικτή ή κλειστή διαδικασία έχει ακυρωθεί λόγω καταχρηστικών ή απαράδεκτων 

προσφορών. Ειδικότερα, οι προσφορές που δεν συμμορφώνονται με τα έγγραφα διαγωνισμού, δεν 

έχουν παραληφθεί εγκαίρως, βασίζονται αποδεδειγμένα σε αθέμιτη σύμπραξη ή διαφθορά ή είναι 

ασυνήθιστα χαμηλές κατά τη γνώμη της αναθέτουσας αρχής δεν γίνονται δεόντως δεκτές. 

Ειδικότερα, οι προσφορές των προσφερόντων που δεν διαθέτουν τα αναγκαία προσόντα και οι 

προσφορές των οποίων η τιμή υπερβαίνει τον προϋπολογισμό της αναθέτουσας αρχής που έχει 

καθοριστεί και τεκμηριωθεί εγγράφως πριν από την έναρξη της διαδικασίας σύναψης σύμβασης 

είναι απαράδεκτες.   

 

(3) Η διαδικασία με διαπραγμάτευση χωρίς ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής προσφορών 

επιτρέπεται: 

1. εάν, σε ανοικτή ή κλειστή διαδικασία,  

α) δεν έχουν υποβληθεί προσήκουσες ή μόνο απαράδεκτες προσφορές και  

β) στη διαδικασία με διαπραγμάτευση περιλαμβάνονται όλοι –και μόνον εκείνοι– οι 

προσφέροντες από την προηγούμενη διαδικασία που είναι ικανοί και ικανοί (κατάλληλοι) 

και οι οποίοι δεν έχουν αποκλειστεί βάσει του άρθρου 6ε ΕΕ.   

2. εάν, στο πλαίσιο ανοικτής ή κλειστής διαδικασίας,  

α) δεν έχουν υποβληθεί προσφορές ή αιτήσεις συμμετοχής, ή  

β) έχουν υποβληθεί μόνον προσφορές ή αιτήσεις συμμετοχής από τέτοιους αιτούντες ή 

προσφέροντες που δεν είναι αρμόδιοι ή ικανοί (κατάλληλοι) ή που έχουν αποκλειστεί 

σύμφωνα με το άρθρο 6ε ΕΕ, ή 

γ) έχουν υποβληθεί μόνον οι προσφορές που δεν πληρούν τους όρους που καθορίζονται στα 

έγγραφα διαγωνισμού και δεν τροποποιούν ουσιωδώς την αρχική συγγραφή υποχρεώσεων. 

Θα υποβληθεί έκθεση στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατόπιν αιτήματος.   

3. εάν οι υπηρεσίες μπορούν να παρασχεθούν μόνο από συγκεκριμένη επιχείρηση για έναν από 

τους ακόλουθους λόγους:  

α) τη δημιουργία ή την απόκτηση μοναδικού έργου τέχνης ή καλλιτεχνικού επιτεύγματος ως 

αντικείμενο της ανάθεσης της σύμβασης·   

β) ανύπαρκτος ανταγωνισμός για τεχνικούς λόγους·  



γ) Προστασία αποκλειστικών δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων 

πνευματικής ιδιοκτησίας.   

Οι εξαιρέσεις που προβλέπονται στα στοιχεία β) και γ) εφαρμόζονται μόνο όταν δεν υπάρχει εύλογη 

εναλλακτική λύση ή εναλλακτική λύση και η έλλειψη ανταγωνισμού δεν είναι αποτέλεσμα τεχνητού 

περιορισμού των παραμέτρων της προμήθειας. 

4. εάν, λόγω του εξαιρετικά επείγοντος χαρακτήρα της εκπληρώσεως, οι προθεσμίες των άρθρων 

10a ΕΕ, 10b ΕΕ και 10c EU, παράγραφος 1, δεν μπορούν να τηρηθούν για επιτακτικούς λόγους λόγω 

γεγονότων τα οποία η αναθέτουσα αρχή δεν προκάλεσε και δεν μπορούσε να προβλέψει.   

5. σε περίπτωση επανάληψης παρόμοιων εργασιών που ανατέθηκαν από την ίδια αναθέτουσα αρχή 

στον ανάδοχο στον οποίο ανατέθηκε η αρχική σύμβαση και εφόσον αντιστοιχούν σε βασική μελέτη 

και η μελέτη αυτή αποτέλεσε αντικείμενο της αρχικής συμβάσεως που ανατέθηκε σύμφωνα με το 

άρθρο 3a ΕΕ. Το αντικείμενο των μεταγενέστερων εργασιών και οι όροι υπό τους οποίους θα 

ανατεθούν θα προσδιοριστούν στο αρχικό σχέδιο. Η δυνατότητα προσφυγής στη διαδικασία αυτή 

πρέπει να αναφέρεται κατά τη δημοσίευση της προκήρυξης διαγωνισμού για το πρώτο σχέδιο· η 

συνολική αξία της συμβάσεως που προβλέπεται για τη συνέχιση των κατασκευαστικών εργασιών 

λαμβάνεται υπόψη από την αναθέτουσα αρχή κατά την εφαρμογή του άρθρου 3 του VgV. Ωστόσο, η 

διαδικασία αυτή μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο εντός τριών ετών από τη σύναψη της πρώτης 

σύμβασης. 

 

(4) Ο ανταγωνιστικός διάλογος επιτρέπεται υπό τους όρους του εδαφίου (2).    

(5) Για την ανάθεση δημόσιας σύμβασης, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να συνάψει σύμπραξη 

καινοτομίας με στόχο την ανάπτυξη καινοτόμου υπηρεσίας και, στη συνέχεια, την απόκτησή της. Οι 

ανάγκες σύναψης συμβάσεων στις οποίες βασίζεται η σύμπραξη καινοτομίας δεν πρέπει να 

μπορούν να καλυφθούν από κατασκευαστικές υπηρεσίες που διατίθενται ήδη στην αγορά. 

 

§ 3β Διαδικασία ΕΕ  

(1) Σε ανοικτή διαδικασία, απεριόριστος αριθμός επιχειρήσεων καλείται δημοσίως να υποβάλει 

προσφορά. Κάθε ενδιαφερόμενη εταιρεία μπορεί να υποβάλει προσφορά.     

(2)     

1. Σε μια κλειστή διαδικασία, απεριόριστος αριθμός εταιρειών καλείται δημοσίως να υποβάλει 

αιτήσεις συμμετοχής στο πλαίσιο διαγωνισμού συμμετοχής. Κάθε ενδιαφερόμενη επιχείρηση 

μπορεί να υποβάλει αίτηση συμμετοχής. Μαζί με την αίτηση συμμετοχής, οι επιχειρήσεις παρέχουν 

τις πληροφορίες που απαιτούνται από την αναθέτουσα αρχή για την αξιολόγηση της 

καταλληλότητας και της απουσίας λόγων αποκλεισμού.   

2. Μόνον οι επιχειρήσεις που καλούνται προς τούτο από την αναθέτουσα αρχή κατόπιν αξιολόγησης 

των παρεχόμενων πληροφοριών μπορούν να υποβάλουν προσφορά. 

3. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να περιορίσει τον αριθμό των κατάλληλων υποψηφίων που 

καλούνται να υποβάλουν προσφορές. Για τον σκοπό αυτό, η αναθέτουσα αρχή αναφέρει στην 

προκήρυξη διαγωνισμού ή στην πρόσκληση επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος τα αντικειμενικά και 

αμερόληπτα κριτήρια καταλληλότητας που προβλέπει για τον περιορισμό του αριθμού, του 

ελάχιστου προβλεπόμενου αριθμού και, ενδεχομένως, του μέγιστου αριθμού υποψηφίων που θα 

κληθούν. Ο ελάχιστος αριθμός υποψηφίων που θα κληθούν δεν πρέπει να είναι μικρότερος από 



πέντε. Σε κάθε περίπτωση, ο αριθμός των προσκεκλημένων υποψηφίων πρέπει να είναι αρκετά 

υψηλός ώστε να εξασφαλίζεται πραγματικός ανταγωνισμός. Εφόσον υπάρχει επαρκής αριθμός 

κατάλληλων υποψηφίων, η αναθέτουσα αρχή καλεί αριθμό υποψηφίων τουλάχιστον ίσο με τον 

καθορισμένο ελάχιστο αριθμό.  Εάν ο αριθμός των κατάλληλων υποψηφίων είναι μικρότερος από 

τον ελάχιστο αριθμό, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να συνεχίσει τη διαδικασία μόνο με αυτόν ή τους 

κατάλληλους υποψηφίους. 

 

(3)     

1. Σε διαδικασία με διαπραγμάτευση με διαγωνισμό συμμετοχής, απεριόριστος αριθμός εταιρειών 

καλείται δημοσίως να υποβάλει αιτήσεις συμμετοχής στο πλαίσιο του διαγωνισμού συμμετοχής. 

Κάθε ενδιαφερόμενη επιχείρηση μπορεί να υποβάλει αίτηση συμμετοχής. Μαζί με την αίτηση 

συμμετοχής, οι επιχειρήσεις παρέχουν τις πληροφορίες που απαιτούνται από την αναθέτουσα αρχή 

για την αξιολόγηση της καταλληλότητας και της απουσίας λόγων αποκλεισμού.   

2. Μόνον οι επιχειρήσεις που καλούνται προς τούτο από την αναθέτουσα αρχή κατόπιν αξιολόγησης 

των παρεχόμενων πληροφοριών μπορούν να υποβάλουν αρχική προσφορά, η οποία θα αποτελέσει 

τη βάση για μεταγενέστερες διαπραγματεύσεις.   

3. Κατά τα λοιπά, εφαρμόζεται η παράγραφος 2, παράγραφος 3, υπό την επιφύλαξη ότι ο ελάχιστος 

αριθμός που πρέπει να ορίζεται στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στην πρόσκληση επιβεβαίωσης 

ενδιαφέροντος δεν μπορεί να είναι μικρότερος από τρεις. 

4. Σε διαδικασία με διαπραγμάτευση χωρίς ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής προσφορών, δεν 

θα υπάρξει δημόσια πρόσκληση συμμετοχής.   

5. Οι ελάχιστες απαιτήσεις και τα κριτήρια ανάθεσης δεν υπόκεινται σε διαπραγμάτευση.   

6. Η αναθέτουσα αρχή διαπραγματεύεται με τους προσφέροντες τις αρχικές προσφορές που 

υποβάλλουν καθώς και όλες τις μεταγενέστερες προσφορές, εξαιρουμένων των τελικών 

προσφορών, με σκοπό τη βελτίωση του περιεχομένου των προσφορών.   

7. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αναθέτει δημόσιες συμβάσεις βάσει αρχικών προσφορών χωρίς να 

αρχίζει διαπραγματεύσεις, εφόσον έχει δηλώσει στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στην πρόσκληση 

επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος ότι επιφυλάσσεται του σχετικού δικαιώματος. 

8. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να προβλέπει ότι η διαδικασία με διαπραγμάτευση διεξάγεται σε 

διάφορα διαδοχικά στάδια, ώστε να μειώνεται ο αριθμός των προς διαπραγμάτευση προσφορών ή 

οι λύσεις που πρέπει να συζητούνται βάσει των καθορισμένων κριτηρίων ανάθεσης. Εφόσον 

προβλέπεται από την αναθέτουσα αρχή, το αναφέρει στην προκήρυξη διαγωνισμού, στην 

πρόσκληση επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος ή στα έγγραφα του διαγωνισμού. Κατά την τελική φάση 

της διαδικασίας, πρέπει να υπάρχουν αρκετές προσφορές ώστε να εξασφαλίζεται πραγματικός 

ανταγωνισμός, υπό την προϋπόθεση ότι υπάρχει επαρκής αριθμός κατάλληλων υποψηφίων. 

9. Η αναθέτουσα αρχή εξασφαλίζει την ίση μεταχείριση όλων των προσφερόντων κατά τις 

διαπραγματεύσεις. Ειδικότερα, απέχει από κάθε δυσμενή γνωστοποίηση πληροφοριών που θα 

μπορούσε να ευνοήσει ορισμένους προσφέροντες εις βάρος άλλων. Ενημερώνει γραπτώς όλους 

τους προσφέροντες των οποίων οι προσφορές δεν έχουν αποκλειστεί σύμφωνα με το σημείο 8 για 

τυχόν αλλαγές στη συγγραφή υποχρεώσεων, ιδίως στις τεχνικές απαιτήσεις ή σε άλλα στοιχεία των 

εγγράφων διαγωνισμού που δεν σχετίζονται με τον καθορισμό των ελάχιστων απαιτήσεων. Μετά τις 

τροποποιήσεις αυτές, η αναθέτουσα αρχή παρέχει στους προσφέροντες επαρκή χρόνο για να 

τροποποιήσουν τις προσφορές τους και, εφόσον απαιτείται, να υποβάλουν αναθεωρημένες 



προσφορές. Η αναθέτουσα αρχή δεν μπορεί να αποκαλύψει εμπιστευτικές πληροφορίες 

προσφέροντος που συμμετέχει στις διαπραγματεύσεις στους λοιπούς συμμετέχοντες χωρίς τη 

συγκατάθεσή τους. Η συγκατάθεση αυτή δεν μπορεί να δοθεί γενικά, αλλά παρέχεται μόνο σε σχέση 

με τη σκοπούμενη κοινοποίηση ορισμένων πληροφοριών. 

10. Εάν η αναθέτουσα αρχή προτίθεται να ολοκληρώσει τις διαπραγματεύσεις, ενημερώνει τους 

υπόλοιπους προσφέροντες και ορίζει ενιαία προθεσμία για την υποβολή νέων ή αναθεωρημένων 

προσφορών. Εξασφαλίζει ότι οι τελικές προσφορές πληρούν τις ελάχιστες απαιτήσεις και αναθέτει 

τη σύμβαση. 

(4)     

1. Στην περίπτωση του ανταγωνιστικού διαλόγου, η αναθέτουσα αρχή καλεί δημοσίως απεριόριστο 

αριθμό εταιρειών να υποβάλουν αιτήσεις συμμετοχής στο πλαίσιο διαγωνισμού συμμετοχής. Κάθε 

ενδιαφερόμενη επιχείρηση μπορεί να υποβάλει αίτηση συμμετοχής. Μαζί με την αίτηση 

συμμετοχής, οι επιχειρήσεις παρέχουν τις πληροφορίες που απαιτούνται από την αναθέτουσα αρχή 

για την αξιολόγηση της καταλληλότητας και της απουσίας λόγων αποκλεισμού.   

2. Μόνον οι επιχειρήσεις που καλούνται προς τούτο από την αναθέτουσα αρχή κατόπιν αξιολόγησης 

των παρεχόμενων πληροφοριών μπορούν να αρχίσουν διάλογο με την αναθέτουσα αρχή. Κατά τα 

λοιπά, εφαρμόζεται η παράγραφος 2, παράγραφος 3, υπό τον όρο ότι ο ελάχιστος αριθμός που 

πρέπει να προσδιορίζεται στην προκήρυξη διαγωνισμού δεν μπορεί να είναι μικρότερος από τρεις. 

3. Στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στη συγγραφή υποχρεώσεων για τη διεξαγωγή ανταγωνιστικού 

διαλόγου, η αναθέτουσα αρχή περιγράφει τις ανάγκες και τις απαιτήσεις της για την προς 

προμήθεια υπηρεσία. Ταυτόχρονα, εξηγεί και καθορίζει τα κριτήρια ανάθεσης στα οποία βασίζεται 

και ορίζει προκαταρκτικό χρονοδιάγραμμα για τις διαπραγματεύσεις.   

4. Η αναθέτουσα αρχή αρχίζει διάλογο με τις επιλεγείσες επιχειρήσεις προκειμένου να προσδιορίσει 

και να καθορίσει τον καλύτερο τρόπο κάλυψης των αναγκών της. Με αυτόν τον τρόπο, μπορεί να 

συζητήσει όλες τις λεπτομέρειες της σύμβασης με τις επιλεγμένες εταιρείες. Διασφαλίζει την ίση 

μεταχείριση όλων των εταιρειών στο πλαίσιο του διαλόγου, δεν διαβιβάζει προτάσεις λύσεων ή 

εμπιστευτικές πληροφορίες από τη μία εταιρεία στην άλλη εταιρεία χωρίς τη συγκατάθεσή της και 

τις χρησιμοποιεί μόνο στο πλαίσιο της διαδικασίας σύναψης συμβάσεων. 

5. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να προβλέπει τη διεξαγωγή του διαλόγου σε διάφορες διαδοχικές 

φάσεις, εφόσον το έχει επισημάνει στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στη συγγραφή υποχρεώσεων. Σε 

κάθε στάδιο του διαλόγου, ο αριθμός των λύσεων που πρέπει να συζητηθούν μπορεί να μειωθεί 

βάσει των προκαθορισμένων κριτηρίων ανάθεσης. Η αναθέτουσα αρχή πρέπει να ενημερώνει τις 

επιχειρήσεις εάν οι λύσεις τους δεν σχεδιάζονται για την επόμενη φάση διαλόγου. Στην τελική 

φάση, πρέπει να υπάρχουν ακόμη αρκετές λύσεις για να διασφαλιστεί πραγματικός ανταγωνισμός, 

υπό την προϋπόθεση ότι υπήρχε αρχικά επαρκής αριθμός λύσεων ή κατάλληλοι προσφέροντες.   

6. Η αναθέτουσα αρχή ολοκληρώνει τον διάλογο εάν: 

α) έχει βρεθεί λύση που να ανταποκρίνεται στις ανάγκες και τις απαιτήσεις του, ή  

β) είναι προφανές ότι δεν μπορεί να βρεθεί λύση.   

Η αναθέτουσα αρχή ενημερώνει τις επιχειρήσεις για την ολοκλήρωση του διαλόγου. 

7. Στην περίπτωση του σημείου 6 στοιχείο α), η αναθέτουσα αρχή καλεί τις επιχειρήσεις να 

υποβάλουν την τελική προσφορά τους βάσει των λύσεων που υποβλήθηκαν και διευκρινίστηκαν 

περαιτέρω κατά τη φάση του διαλόγου. Οι προσφορές πρέπει να περιέχουν όλα τα αναγκαία 



στοιχεία για την εκτέλεση του σχεδίου. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να ζητήσει διευκρινίσεις και 

προσθήκες στις προσφορές αυτές. Οι εν λόγω διευκρινίσεις ή συμπληρώσεις δεν πρέπει να έχουν 

ως αποτέλεσμα τη μεταβολή θεμελιωδών στοιχείων της προσφοράς ή της προκήρυξης διαγωνισμού, 

τη νόθευση του ανταγωνισμού ή την εισαγωγή διακρίσεων εις βάρος άλλων επιχειρήσεων που 

συμμετέχουν στη διαδικασία. 

8. Η αναθέτουσα αρχή αξιολογεί τις προσφορές βάσει των κριτηρίων ανάθεσης που καθορίζονται 

στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στην περιγραφή. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να διαπραγματευθεί 

με την επιχείρηση της οποίας η προσφορά έχει χαρακτηριστεί ως η πλέον αποδοτική από πλευράς 

κόστους, προκειμένου να επιβεβαιώσει τις οικονομικές δεσμεύσεις που περιέχονται στην προσφορά 

ή άλλους όρους που πρέπει να οριστικοποιηθούν στους όρους και τις προϋποθέσεις της σύμβασης. 

Αυτό δεν πρέπει να οδηγεί σε θεμελιώδη μεταβολή ουσιωδών στοιχείων της προσφοράς ή της 

δημόσιας σύμβασης, συμπεριλαμβανομένων των αναγκών και των απαιτήσεων που ορίζονται στην 

προκήρυξη διαγωνισμού ή στην περιγραφή, και να στρεβλώνει τον ανταγωνισμό ή να εισάγει 

διακρίσεις εις βάρος άλλων επιχειρήσεων που συμμετέχουν στη διαδικασία. 

9. Όταν η αναθέτουσα αρχή απαιτεί από τις επιχειρήσεις που συμμετέχουν στον ανταγωνιστικό 

διάλογο να καταρτίσουν σχέδια, σχέδια, σχέδια, υπολογισμούς ή άλλα έγγραφα, χορηγεί 

ομοιόμορφα την προσήκουσα επιστροφή των δαπανών σε όλες τις επιχειρήσεις που έχουν υποβάλει 

εγκαίρως τα απαιτούμενα έγγραφα. 

 

(5)     

1. Στην περίπτωση σύμπραξης καινοτομίας, η αναθέτουσα αρχή περιγράφει τη ζήτηση για τις 

καινοτόμες κατασκευαστικές εργασίες στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα του 

διαγωνισμού. Στο πλαίσιο αυτό, πρέπει να αναφέρεται ποια στοιχεία αυτής της περιγραφής 

αποτελούν ελάχιστες απαιτήσεις. ότι πρέπει να καθοριστούν κριτήρια επιλεξιμότητας όσον αφορά 

τις ικανότητες των επιχειρήσεων στον τομέα της έρευνας και ανάπτυξης, καθώς και της ανάπτυξης 

και εφαρμογής καινοτόμων λύσεων· Οι παρεχόμενες πληροφορίες πρέπει να είναι επαρκώς ακριβείς 

ώστε να επιτρέπουν στις εταιρείες να προσδιορίσουν τη φύση και το πεδίο εφαρμογής της 

απαιτούμενης λύσης και να αποφασίσουν εάν θα υποβάλουν αίτηση συμμετοχής στη διαδικασία. 

2. Η αναθέτουσα αρχή καλεί δημοσίως απεριόριστο αριθμό επιχειρήσεων να υποβάλουν αιτήσεις 

συμμετοχής σε διαγωνισμό. Κάθε ενδιαφερόμενη επιχείρηση μπορεί να υποβάλει αίτηση 

συμμετοχής. Μαζί με την αίτηση συμμετοχής, οι επιχειρήσεις παρέχουν τις πληροφορίες που 

απαιτούνται από την αναθέτουσα αρχή για την αξιολόγηση της καταλληλότητας και της απουσίας 

λόγων αποκλεισμού.   

3. Μόνον οι επιχειρήσεις που καλούνται προς τούτο από την αναθέτουσα αρχή κατόπιν αξιολόγησης 

των παρεχόμενων πληροφοριών μπορούν να υποβάλουν προσφορά υπό μορφή έργων έρευνας και 

καινοτομίας. Κατά τα λοιπά, εφαρμόζεται η παράγραφος 2, παράγραφος 3, υπό τον όρο ότι ο 

ελάχιστος αριθμός που πρέπει να προσδιορίζεται στην προκήρυξη διαγωνισμού δεν μπορεί να είναι 

μικρότερος από τρεις. 

4. Η αναθέτουσα αρχή διαπραγματεύεται με τους προσφέροντες επί των αρχικών προσφορών που 

υποβάλλουν και επί όλων των μεταγενέστερων προσφορών, εξαιρουμένων των τελικών 

προσφορών, με σκοπό τη βελτίωση του περιεχομένου των προσφορών. Το σύνολο του περιεχομένου 

της σύμβασης μπορεί να αποτελέσει αντικείμενο διαπραγμάτευσης, εξαιρουμένων των ελάχιστων 

απαιτήσεων και των κριτηρίων ανάθεσης που καθορίζονται από την αναθέτουσα αρχή στα έγγραφα 

διαγωνισμού. Εφόσον ορίζεται από την αναθέτουσα αρχή στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στα 



έγγραφα του διαγωνισμού, μπορεί να διεξάγει τις διαπραγματεύσεις σε διάφορες διαδοχικές 

φάσεις, προκειμένου να μειώσει τον αριθμό των υπό διαπραγμάτευση προσφορών βάσει των 

καθορισμένων κριτηρίων ανάθεσης. 

5. Η αναθέτουσα αρχή εξασφαλίζει την ίση μεταχείριση όλων των προσφερόντων κατά τη διάρκεια 

των διαπραγματεύσεων. Ειδικότερα, απέχει από κάθε δυσμενή γνωστοποίηση πληροφοριών που θα 

μπορούσε να ευνοήσει ορισμένους προσφέροντες εις βάρος άλλων. Ενημερώνει όλους τους 

προσφέροντες των οποίων οι προσφορές δεν έχουν αποκλειστεί σύμφωνα με τον αριθμό 4 εδάφιο 3 

υπό μορφή κειμένου για κάθε τροποποίηση των απαιτήσεων και άλλες πληροφορίες των εγγράφων 

διαγωνισμού που δεν σχετίζονται με τον καθορισμό των ελάχιστων απαιτήσεων. Μετά τις 

τροποποιήσεις αυτές, η αναθέτουσα αρχή παρέχει στους προσφέροντες επαρκή χρόνο για να 

τροποποιήσουν τις προσφορές τους και, εφόσον απαιτείται, να υποβάλουν αναθεωρημένες 

προσφορές. Η αναθέτουσα αρχή δεν μπορεί να αποκαλύψει εμπιστευτικές πληροφορίες 

προσφέροντος που συμμετέχει στις διαπραγματεύσεις στους λοιπούς συμμετέχοντες χωρίς τη 

συγκατάθεσή τους. Η συγκατάθεση αυτή δεν μπορεί να δοθεί γενικά, αλλά μόνο σε σχέση με τη 

σκοπούμενη κοινοποίηση ορισμένων πληροφοριών. Η αναθέτουσα αρχή πρέπει να προσδιορίζει 

στα έγγραφα του διαγωνισμού τις ρυθμίσεις που εφαρμόζονται για την προστασία της διανοητικής 

ιδιοκτησίας. 

6. Η σύμπραξη καινοτομίας πραγματοποιείται κερδίζοντας την προσφορά ενός ή περισσότερων 

προσφερόντων. Αποκλείεται η ανάθεση της σύμβασης αποκλειστικά βάσει της χαμηλότερης τιμής ή 

του χαμηλότερου κόστους. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να συνάψει σύμπραξη καινοτομίας με έναν 

εταίρο ή με περισσότερους εταίρους που εκτελούν χωριστές δραστηριότητες έρευνας και 

ανάπτυξης.   

7. Η σύμπραξη καινοτομίας διαρθρώνεται σε δύο διαδοχικές φάσεις σύμφωνα με τη διαδικασία 

έρευνας και καινοτομίας: 

α) φάση έρευνας και ανάπτυξης, η οποία περιλαμβάνει την παραγωγή πρωτοτύπων ή την 

ανάπτυξη κατασκευαστικών εργασιών, και  

β) φάση επιδόσεων, κατά τη διάρκεια της οποίας παρέχεται η υπηρεσία που προκύπτει από 

τη σύμπραξη.   

Οι φάσεις υποδιαιρούνται με τον καθορισμό ενδιάμεσων στόχων, για την επίτευξη των οποίων 

συμφωνείται η καταβολή της αμοιβής σε κατάλληλες δόσεις. Η αναθέτουσα αρχή διασφαλίζει ότι η 

δομή της σύμπραξης, και ιδίως η διάρκεια και η αξία κάθε φάσης, αντικατοπτρίζει το επίπεδο 

καινοτομίας της προτεινόμενης λύσης και τη σειρά των δραστηριοτήτων έρευνας και καινοτομίας. Η 

εκτιμώμενη αξία των κατασκευαστικών εργασιών δεν πρέπει να είναι δυσανάλογη προς τις 

επενδύσεις που απαιτούνται για την ανάπτυξή του. 

8. Βάσει των ενδιάμεσων στόχων, η αναθέτουσα αρχή μπορεί, στο τέλος κάθε σταδίου ανάπτυξης, 

να αποφασίσει εάν θα τερματίσει τη σύμπραξη καινοτομίας ή, στην περίπτωση σύμπραξης 

καινοτομίας πολλαπλών εταίρων, εάν θα μειώσει τον αριθμό των εταίρων καταγγέλλοντας 

μεμονωμένες συμβάσεις, υπό την προϋπόθεση ότι η αναθέτουσα αρχή έχει αναφέρει στην 

προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα του διαγωνισμού ότι υπάρχουν αυτές οι δυνατότητες και 

υπό ποιες συνθήκες μπορεί να χρησιμοποιηθεί. 

9. Στο τέλος της φάσης έρευνας και ανάπτυξης, η αναθέτουσα αρχή υποχρεούται να αγοράσει στη 

συνέχεια την καινοτόμο υπηρεσία μόνον εφόσον τηρούνται το επίπεδο επιδόσεων και το ανώτατο 

όριο κόστους που έχουν καθοριστεί κατά τον χρόνο σύναψης της σύμπραξης καινοτομίας. 

 



§ 4 Είδη συμβάσεων ΕΕ 

(1) Οι συμβάσεις κατασκευής συνάπτονται κατά τρόπον ώστε η αμοιβή να υπολογίζεται βάσει της 

εκτελέσεως (σύμβαση υπηρεσιών), ήτοι:  

1. κατά κανόνα, σε τιμές μονάδας για τεχνικώς και οικονομικώς ομοιόμορφες επιμέρους υπηρεσίες, 

η ποσότητα των οποίων καθορίζεται από την αναθέτουσα αρχή στη συγγραφή υποχρεώσεων ως 

προς το μέγεθος, το βάρος ή τον αριθμό των μονάδων (σύμβαση μοναδιαίας τιμής), 

2. σε κατάλληλες περιπτώσεις, για κατ' αποκοπή ποσό, εάν η υπηρεσία καθορίζεται επακριβώς ως 

προς το είδος της παροχής και το πεδίο εφαρμογής και δεν αναμένεται αλλαγή στην εκτέλεση 

(σύμβαση κατ' αποκοπήν ποσού).   

 

(2) Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, οι συμβάσεις κατασκευής μικρότερου μεγέθους που 

συνεπάγονται κυρίως μισθολογικό κόστος μπορούν να ανατίθενται σε ωριαία βάση (σύμβαση 

ωρομισθίου).     

(3) Η διαδικασία του διαγωνισμού βασίζεται στο γεγονός ότι ο προσφέρων πρέπει να συμπεριλάβει 

τις τιμές που ζητεί για τις υπηρεσίες του στη συγγραφή υποχρεώσεων ή να τις αναφέρει με άλλο 

τρόπο στην προσφορά. 

(4) Η διαδικασία υποβολής προσφορών και επαναδημοπράτησης, στο πλαίσιο της οποίας οι τιμές 

που αναφέρονται από την αναθέτουσα αρχή υπόκεινται στην υποβολή προσφορών και την υποβολή 

προσφορών από τους προσφέροντες, εφαρμόζεται μόνο σε εξαιρετικές περιπτώσεις στην 

περίπτωση τακτικά επαναλαμβανόμενων εργασιών συντήρησης, το πεδίο εφαρμογής των οποίων 

πρέπει να περιορίζεται όσο το δυνατόν περισσότερο.     

 

§ 4α Συμφωνίες-πλαίσια της ΕΕ  

(1) Η σύναψη συμφωνίας-πλαισίου πραγματοποιείται στο πλαίσιο ενός είδους διαδικασίας που 

εφαρμόζεται δυνάμει των παρόντων κανονισμών περί δημοσίων συμβάσεων. Ο προβλεπόμενος 

όγκος της σύμβασης πρέπει να καθορίζεται και να ανακοινώνεται όσο το δυνατόν ακριβέστερα, 

αλλά δεν χρειάζεται να καθορίζεται οριστικά. Η συμφωνία-πλαίσιο δεν πρέπει να είναι 

καταχρηστική ούτε να εφαρμόζεται κατά τρόπο που να παρεμποδίζει, να περιορίζει ή να νοθεύει τον 

ανταγωνισμό. 

(2) Οι επιμέρους συμβάσεις που βασίζονται σε συμφωνία-πλαίσιο ανατίθενται σύμφωνα με τα 

κριτήρια της παρούσας παραγράφου και των παραγράφων 3 έως 5. Οι επιμέρους συμβάσεις 

ανατίθενται αποκλειστικά μεταξύ των αναθετουσών αρχών που αναφέρονται στην προκήρυξη 

διαγωνισμού ή στην πρόσκληση εκδήλωσης ενδιαφέροντος και των επιχειρήσεων που είναι 

συμβαλλόμενα μέρη της συμφωνίας-πλαισίου κατά τη στιγμή της σύναψης της επιμέρους 

σύμβασης. Καμία σημαντική τροποποίηση δεν επιτρέπεται να επιφέρει στους όρους της 

συμφωνίας-πλαισίου. 

(3) Όταν μια συμφωνία-πλαίσιο συνάπτεται με μία μόνο επιχείρηση, οι επιμέρους συμβάσεις που 

βασίζονται στην εν λόγω συμφωνία-πλαίσιο ανατίθενται σύμφωνα με τους όρους της συμφωνίας-

πλαισίου. Για την ανάθεση μεμονωμένων συμβάσεων, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να ζητήσει από 

την επιχείρηση που είναι συμβαλλόμενο μέρος στη συμφωνία-πλαίσιο υπό μορφή κειμένου να 

συμπληρώσει την προσφορά της, εφόσον απαιτείται.    



(4) Όταν μια συμφωνία-πλαίσιο συνάπτεται με περισσότερες από μία επιχειρήσεις, οι επιμέρους 

συμβάσεις ανατίθενται ως εξής: 

1. σύμφωνα με τη συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς νέα διαδικασία συνάψεως δημοσίων συμβάσεων, όταν 

η συμφωνία-πλαίσιο προβλέπει όλους τους όρους εκτελέσεως των εργασιών και τους 

αντικειμενικούς όρους επιλογής των επιχειρήσεων που θα εκτελέσουν τις εργασίες ως 

συμβαλλόμενα μέρη της συμφωνίας-πλαισίου· οι τελευταίοι αυτοί όροι καθορίζονται στην 

προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα διαγωνισμού για τη συμφωνία-πλαίσιο· 

2. αν η συμφωνία-πλαίσιο προβλέπει όλους τους όρους εκτέλεσης των έργων, εν μέρει χωρίς νέα 

διαδικασία συνάψεως σύμφωνα με το σημείο 1 και εν μέρει χωρίς νέα διαδικασία συνάψεως μεταξύ 

των επιχειρήσεων που είναι συμβαλλόμενα μέρη της συμφωνίας-πλαισίου σύμφωνα με το σημείο 

3, εφόσον η δυνατότητα αυτή διευκρινίζεται από την αναθέτουσα αρχή στην προκήρυξη 

διαγωνισμού ή στα έγγραφα αναθέσεως της συμφωνίας-πλαισίου· η απόφαση για την ανάθεση 

ορισμένων έργων μετά από νέα διαδικασία προμήθειας ή απευθείας σύμφωνα με τους όρους της 

συμφωνίας-πλαισίου λαμβάνεται βάσει αντικειμενικών κριτηρίων που καθορίζονται στην 

προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα διαγωνισμού για τη συμφωνία-πλαίσιο·η προκήρυξη 

διαγωνισμού ή τα έγγραφα διαγωνισμού προσδιορίζουν επίσης τους όρους που μπορούν να 

αποτελέσουν αντικείμενο νέας διαδικασίας ανάθεσης· Οι δυνατότητες αυτές ισχύουν επίσης για 

κάθε τμήμα συμφωνίας-πλαισίου για το οποίο όλοι οι όροι εκτέλεσης των έργων καθορίζονται στη 

συμφωνία-πλαίσιο, ανεξάρτητα από το αν όλοι οι όροι εκτέλεσης μιας υπηρεσίας έργων έχουν 

καθοριστεί για άλλα τμήματα· ή 

3. εκτός εάν όλοι οι όροι εκτέλεσης των εργασιών καθορίζονται στη συμφωνία-πλαίσιο, μέσω νέας 

διαδικασίας σύναψης συμβάσεων μεταξύ των επιχειρήσεων που είναι συμβαλλόμενα μέρη στη 

συμφωνία-πλαίσιο.   

 

(5) Οι διαδικασίες ανάθεσης που αναφέρονται στην παράγραφο 4 σημεία 2) και 3) βασίζονται στους 

ίδιους όρους με τη σύναψη της συμφωνίας-πλαισίου και, εφόσον απαιτείται, σε λεπτομερέστερους 

όρους και, κατά περίπτωση, σε άλλους όρους που καθορίζονται στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στα 

έγγραφα ανάθεσης της συμφωνίας-πλαισίου, σύμφωνα με την ακόλουθη διαδικασία: 

1. Πριν από την ανάθεση κάθε μεμονωμένης σύμβασης, η αναθέτουσα αρχή διαβουλεύεται 

γραπτώς με τις επιχειρήσεις που είναι ικανές να εκτελέσουν τη σύμβαση·   

2. Η αναθέτουσα αρχή ορίζει επαρκή προθεσμία για την υποβολή προσφορών για κάθε επιμέρους 

σύμβαση. στο πλαίσιο αυτό, λαμβάνει υπόψη, μεταξύ άλλων, την πολυπλοκότητα του αντικειμένου 

της σύμβασης και τον χρόνο που απαιτείται για την υποβολή των προσφορών·   

3. οι προσφορές πρέπει να υποβάλλονται υπό μορφή κειμένου και δεν μπορούν να 

αποσφραγιστούν πριν από τη λήξη της προθεσμίας υποβολής·   

4. Η αναθέτουσα αρχή αναθέτει τις επιμέρους συμβάσεις στον προσφέροντα που υπέβαλε την 

οικονομικότερη προσφορά σε κάθε περίπτωση, βάσει των κριτηρίων ανάθεσης που καθορίζονται 

στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα ανάθεσης της συμφωνίας-πλαισίου. 

 

(6) Η διάρκεια μιας συμφωνίας-πλαισίου δεν μπορεί να υπερβαίνει τα τέσσερα έτη, εκτός εάν 

συντρέχει ειδική περίπτωση βασιζόμενη στο αντικείμενο της συμφωνίας-πλαισίου. 

 



§ 4β ΕΕ Ειδικά μέσα και μέθοδοι  

(1) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να χρησιμοποιεί δυναμικό σύστημα σύναψης συμβάσεων για την 

προμήθεια υπηρεσιών που είναι συνήθεις στην αγορά υπό τους όρους που προβλέπονται στα 

άρθρα 22 έως 24 VgV.     

(2) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να διεξαγάγει ηλεκτρονικό πλειστηριασμό στο πλαίσιο ανοικτής, 

κλειστής ή με διαπραγμάτευση διαδικασίας πριν από την ανάθεση της σύμβασης, εφόσον 

πληρούνται οι απαιτήσεις των άρθρων 25 και 26 VgV. 

(3)  Όταν η χρήση ηλεκτρονικών μέσων επικοινωνίας είναι υποχρεωτική, η αναθέτουσα αρχή μπορεί 

να ορίζει ότι οι προσφορές πρέπει να υποβάλλονται υπό μορφή ηλεκτρονικού καταλόγου ή να 

περιλαμβάνουν ηλεκτρονικό κατάλογο. Η διαδικασία διέπεται από το άρθρο 27 VgV.     

 

§ 5 Ενιαία ανάθεση στην ΕΕ, ανάθεση με κλήρο  

(1) Οι συμβάσεις κατασκευής πρέπει να ανατίθενται κατά τρόπο ώστε να επιτυγχάνεται ομοιόμορφη 

εκτέλεση και σαφής συνολική ευθύνη για αξιώσεις λόγω ελαττωμάτων· Επομένως, πρέπει να τους 

ανατίθενται, κατά κανόνα, οι παροχές που ανήκουν στην υπηρεσία. 

(2)  

1. Κατά τη σύναψη δημοσίων συμβάσεων πρέπει να δίδεται προτεραιότητα στα συμφέροντα των 

μικρομεσαίων επιχειρήσεων. Οι υπηρεσίες κατανέμονται σε ποσότητα (μερικές παρτίδες) και 

ανατίθενται χωριστά ανάλογα με το είδος ή τον θεματικό τομέα (θεματικές παρτίδες). Πολλά 

τμήματα ή τμήματα μπορούν να ανατίθενται μαζί, εφόσον το απαιτούν οικονομικοί ή τεχνικοί λόγοι. 

Εάν μια επιχείρηση που δεν είναι αναθέτουσα αρχή είναι επιφορτισμένη με την εκτέλεση ή την 

εκτέλεση δημόσιου καθήκοντος, η αναθέτουσα αρχή υποχρεώνει την επιχείρηση να ενεργήσει 

σύμφωνα με τις φράσεις 1 έως 3, εάν αναθέτει υπεργολαβίες σε τρίτους.   

2. Εάν η αναθέτουσα αρχή παρεκκλίνει από την απαίτηση διαίρεσης των παρτίδων, το αιτιολογεί στη 

γνωστοποίηση ανάθεσης. 

3. Η αναθέτουσα αρχή αναφέρει στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στην πρόσκληση επιβεβαίωσης 

ενδιαφέροντος εάν οι προσφορές μπορούν να υποβληθούν για ένα μόνο τμήμα ή για περισσότερα ή 

για όλα τα τμήματα.   

 

Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να περιορίσει τον αριθμό των τμημάτων για τα οποία μπορεί να 

ανατεθεί σύμβαση σε έναν μόνο προσφέροντα. Αυτό ισχύει επίσης εάν επιτρέπεται σε έναν 

προσφέροντα να υποβάλει προσφορές για πολλά ή όλα τα τμήματα. Ο περιορισμός αυτός 

επιτρέπεται μόνον εφόσον η αναθέτουσα αρχή έχει αναφέρει τον μέγιστο αριθμό τμημάτων ανά 

προσφέροντα στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στην πρόσκληση επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος. Σε 

περίπτωση που, μετά την εφαρμογή των κριτηρίων ανάθεσης, ένας μεμονωμένος προσφέρων θα 

λάβει μεγαλύτερο αριθμό παρτίδων από τον μέγιστο αριθμό που είχε καθοριστεί προηγουμένως, η 

αναθέτουσα αρχή θεσπίζει αντικειμενικούς και αμερόληπτους κανόνες για την ανάθεση της 

σύμβασης στα έγγραφα του διαγωνισμού. 

Σε περίπτωση που σε έναν προσφέροντα μπορούν να ανατεθούν περισσότερα του ενός τμήματα, η 

αναθέτουσα αρχή μπορεί να αναθέσει συμβάσεις για πολλά ή για όλα τα τμήματα, υπό την 

προϋπόθεση ότι έχει αναφέρει στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στην πρόσκληση επιβεβαίωσης 



ενδιαφέροντος ότι διατηρεί το δικαίωμα να το πράξει και αναφέρει τα τμήματα ή τις ομάδες 

παρτίδων που μπορούν να συνδυαστούν.   

 

§ 6 Συμμετέχοντες της ΕΕ στον διαγωνισμό  

(1) Οι δημόσιες συμβάσεις ανατίθενται σε αρμόδιες και αποτελεσματικές (κατάλληλες) εταιρείες 

που δεν έχουν αποκλειστεί βάσει του άρθρου 6ε ΕΕ. 

(2) Μια επιχείρηση είναι κατάλληλη εφόσον πληροί τα κριτήρια που καθορίζονται λεπτομερώς από 

την αναθέτουσα αρχή για την ορθή εκτέλεση της δημόσιας σύμβασης (κριτήρια καταλληλότητας). Τα 

κριτήρια επιλογής μπορούν να αφορούν αποκλειστικά τα ακόλουθα:  

1. ικανότητα και άδεια άσκησης επαγγέλματος,  

2. οικονομική και χρηματοοικονομική ικανότητα,  

3. τεχνική και επαγγελματική ικανότητα.   

 

Τα κριτήρια επιλογής πρέπει να σχετίζονται με το αντικείμενο της σύμβασης και να είναι ανάλογα 

προς αυτό. 

(3)     

1. Ο ανταγωνισμός δεν πρέπει να περιορίζεται στις επιχειρήσεις που εδρεύουν σε ορισμένες 

περιοχές ή τόπους.   

2. Οι κοινοπραξίες αιτούντων και προσφερόντων εξομοιώνονται με μεμονωμένους αιτούντες και 

προσφέροντες. Σε περίπτωση ανάθεσης της σύμβασης, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτήσει 

από μια κοινοπραξία να υιοθετήσει ορισμένη νομική μορφή, εφόσον αυτό είναι αναγκαίο για την 

ορθή εκτέλεση της σύμβασης.   

3. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να περιορίσει το δικαίωμα συμμετοχής στη διαδικασία σύναψης της 

σύμβασης υπό τις προϋποθέσεις του άρθρου 118 του GWB. 

4. Όταν υποψήφιος ή προσφέρων ή συνδεδεμένη με αυτόν επιχείρηση έχει συμβουλεύσει ή άλλως 

βοηθήσει την αναθέτουσα αρχή πριν από την έναρξη της διαδικασίας προμήθειας, η αναθέτουσα 

αρχή λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα για να εξασφαλίσει ότι δεν στρεβλώνεται ο ανταγωνισμός από 

τη συμμετοχή του εν λόγω προσφέροντος ή υποψηφίου.  Ο ενδιαφερόμενος υποψήφιος ή 

προσφέρων αποκλείεται από τη διαδικασία μόνον εάν δεν υπάρχει άλλος τρόπος διασφάλισης της 

αρχής της ίσης μεταχείρισης.  Πριν από τον αποκλεισμό αυτό, η αναθέτουσα αρχή παρέχει στους 

υποψηφίους ή προσφέροντες τη δυνατότητα να αποδείξουν ότι η συμμετοχή τους στην 

προετοιμασία της διαδικασίας προμήθειας δεν είναι πιθανόν να στρεβλώσει τον ανταγωνισμό. Τα 

μέτρα που λαμβάνονται τεκμηριώνονται στο σημείωμα ανάθεσης. 

 

§ 6α Πιστοποιητικά καταλληλότητας ΕΕ  

Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να επιβάλει στις επιχειρήσεις μόνο τις προϋποθέσεις συμμετοχής που 

ορίζονται στα σημεία 1 έως 3.     



1. Για να αποδείξει ότι διαθέτει τα προσόντα και την άδεια άσκησης ενός επαγγέλματος, η 

αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτήσει την εγγραφή στο μητρώο επαγγελμάτων, εμπορικών ή 

βιοτεχνικών επαγγελμάτων της καταστατικής έδρας ή κατοικίας του.   

2. Για να αποδείξει την οικονομική και χρηματοοικονομική επάρκεια, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να 

απαιτήσει: 

α) την υποβολή κατάλληλων τραπεζικών δηλώσεων ή, κατά περίπτωση, αποδεικτικών 

κατάλληλης ασφάλισης επαγγελματικής ευθύνης.   

β) την υποβολή ετήσιων λογαριασμών, εφόσον η δημοσίευσή τους απαιτείται από τη 

νομοθεσία της χώρας όπου είναι εγκατεστημένη η επιχείρηση.  Επιπλέον, ενδέχεται να 

ζητηθούν περαιτέρω πληροφορίες, για παράδειγμα σχετικά με τη σχέση μεταξύ 

περιουσιακών στοιχείων και υποχρεώσεων στις ετήσιες οικονομικές καταστάσεις. Οι 

μέθοδοι και τα κριτήρια για τη συνεκτίμηση περαιτέρω πληροφοριών πρέπει να 

προσδιορίζονται στα έγγραφα διαγωνισμού· Πρέπει να είναι διαφανείς, αντικειμενικές και 

να μην εισάγουν διακρίσεις. 

γ) δήλωση σχετικά με τον κύκλο εργασιών της επιχείρησης σε σχέση με τις τρεις τελευταίες 

εταιρικές χρήσεις που έχουν ολοκληρωθεί, εφόσον αφορά έργα και άλλες υπηρεσίες 

συγκρίσιμες με την προς ανάθεση υπηρεσία, συμπεριλαμβανομένου του μεριδίου στην 

περίπτωση συμβάσεων που εκτελούνται από κοινού με άλλες επιχειρήσεις.  Ειδικότερα, η 

αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτεί από τις επιχειρήσεις να αποδεικνύουν ορισμένο 

ελάχιστο ετήσιο κύκλο εργασιών, συμπεριλαμβανομένου ενός ελάχιστου κύκλου εργασιών 

στον τομέα που καλύπτεται από τη σύμβαση. Ο απαιτούμενος ελάχιστος ετήσιος κύκλος 

εργασιών μπορεί να υπερβαίνει μόνο το διπλάσιο της εκτιμώμενης αξίας της σύμβασης σε 

δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις. Οι λόγοι πρέπει να αναφέρονται στα έγγραφα 

διαγωνισμού ή στο σημείωμα ανάθεσης σύμφωνα με το άρθρο 20 της ΕΕ. 

Εάν μια παραγγελία διαιρείται σε τμήματα, οι κανόνες αυτοί ισχύουν για κάθε μεμονωμένη 

παρτίδα. Ωστόσο, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να καθορίζει τον ελάχιστο ετήσιο κύκλο 

εργασιών που απαιτείται από τις επιχειρήσεις με αναφορά σε ομάδα παρτίδων, σε 

περίπτωση που ανατίθενται στον ανάδοχο πολλά τμήματα προς εκτέλεση ταυτόχρονα.  Όταν 

οι συμβάσεις που βασίζονται σε συμφωνία-πλαίσιο πρόκειται να ανατεθούν κατόπιν νέας 

προκήρυξης διαγωνισμού, ο μέγιστος ετήσιος κύκλος εργασιών υπολογίζεται με βάση τον 

αναμενόμενο μέγιστο όγκο συγκεκριμένων συμβάσεων που πρόκειται να εκτελεστούν 

ταυτόχρονα ή, εάν αυτός δεν είναι γνωστός, με βάση την εκτιμώμενη αξία της συμφωνίας-

πλαισίου. Στην περίπτωση δυναμικών συστημάτων προμηθειών, ο μέγιστος ετήσιος κύκλος 

εργασιών υπολογίζεται με βάση τον αναμενόμενο μέγιστο όγκο συγκεκριμένων συμβάσεων 

που πρόκειται να ανατεθούν στο πλαίσιο αυτού του συστήματος. 

Η αναθέτουσα αρχή δέχεται και άλλα αποδεικτικά στοιχεία οικονομικής και 

χρηματοοικονομικής επάρκειας που κρίνει κατάλληλα, εφόσον κρίνει ότι υπάρχουν βάσιμοι 

λόγοι.   

 

3. Προκειμένου να αποδείξει την επαγγελματική και τεχνική ικανότητα, η αναθέτουσα αρχή μπορεί, 

ανάλογα με τη φύση, την ποσότητα ή το πεδίο εφαρμογής ή τη σκοπούμενη χρήση της υπηρεσίας 

που αποτελεί αντικείμενο διαγωνισμού, να απαιτήσει: 

α) πληροφορίες σχετικά με την εκτέλεση των υπηρεσιών κατά το τελευταίο ημερολογιακό 

έτος έως πέντε συμπληρωμένα έτη, οι οποίες είναι συγκρίσιμες με την υπηρεσία που 



πρόκειται να ανατεθεί, με πιστοποιητικά ορθής εκτέλεσης και το αποτέλεσμα που πρέπει να 

επισυνάπτεται στα σημαντικότερα κατασκευαστικά έργα. Προκειμένου να εξασφαλιστεί 

επαρκής ανταγωνισμός, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αναφέρει ότι θα λάβει επίσης υπόψη 

τις σχετικές εργασίες που πραγματοποιήθηκαν πριν από περισσότερα από πέντε έτη·   

β) μνεία των τεχνικών εμπειρογνωμόνων ή τεχνικών υπηρεσιών, είτε ανήκουν στην 

επιχείρησή του είτε όχι, και ιδίως εκείνων που είναι υπεύθυνοι για τον ποιοτικό έλεγχο και 

εκείνων που διαθέτει ο εργολήπτης για την κατασκευή του έργου· 

γ) περιγραφή του τεχνικού εξοπλισμού και των μέτρων διασφάλισης της ποιότητας της 

εταιρείας, καθώς και των δυνατοτήτων εξέτασης και έρευνας·   

δ) Ένδειξη του συστήματος διαχείρισης και παρακολούθησης της εφοδιαστικής αλυσίδας 

που διαθέτει η εταιρεία για την εκτέλεση της σύμβασης.   

ε) αποδεικτικά στοιχεία σπουδών και επαγγελματικής επάρκειας του παρόχου υπηρεσιών ή 

του επιχειρηματία ή/και των διευθυντικών στελεχών της εταιρείας, υπό την προϋπόθεση ότι 

δεν αξιολογούνται ως κριτήριο ανάθεσης·   

στ) αναφορά των μέτρων περιβαλλοντικής διαχείρισης που μπορεί να εφαρμόζει ο 

ανάδοχος κατά την εκτέλεση της σύμβασης· 

ζ) πληροφορίες σχετικά με τον αριθμό των μέσων ετήσιων εργαζομένων κατά τα τρία 

τελευταία συμπληρωμένα ημερολογιακά έτη, κατανεμημένα ανά μισθολογική ομάδα με 

χωριστά καθορισμένο τεχνικό διευθυντικό προσωπικό·   

η) δήλωση στην οποία αναφέρονται ο εξοπλισμός, ο εξοπλισμός και ο τεχνικός εξοπλισμός 

που διαθέτει η επιχείρηση για την εκτέλεση της σύμβασης·   

θ) αναφορά των τμημάτων της σύμβασης που ο ανάδοχος προτίθεται να αναθέσει 

υπεργολαβικά. 

 

§ 6β ΕΕ Αποδεικτικά μέσα, διαδικασία  

(1) Απόδειξη της απουσίας λόγων αποκλεισμού σύμφωνα με το άρθρο 6ε ΕΕ μπορεί να παρασχεθεί 

ως εξής:  

1. μέσω εγγραφής στον γενικά προσβάσιμο κατάλογο της Ένωσης Προεπιλογής Κατασκευαστικών 

Εταιρειών (Prequalifica�on Directory), στον οποίο μπορεί να έχει άμεση πρόσβαση η αναθέτουσα 

αρχή (Prequalifica�on Directory). Οι πληροφορίες που κατατίθενται στο μητρώο προεπιλογής δεν 

αμφισβητούνται αδικαιολόγητα. Όσον αφορά την καταβολή φόρων και δασμών καθώς και 

εισφορών κοινωνικής ασφάλισης, μπορεί γενικά να απαιτείται πρόσθετο πιστοποιητικό.   

Η εγγραφή σε ισοδύναμο κατάλογο άλλων κρατών μελών επιτρέπεται επίσης ως απόδειξη. 

2. με την υποβολή ατομικών δικαιολογητικών. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να προβλέπει ότι οι 

υπεύθυνες δηλώσεις επαρκούν για την παροχή ατομικής ενημέρωσης. Οι υπεύθυνες δηλώσεις που 

χρησιμεύουν ως προκαταρκτικά αποδεικτικά στοιχεία πρέπει να επιβεβαιώνονται από τους 

προσφέροντες των οποίων οι προσφορές έχουν προεπιλεγεί με κατάλληλα πιστοποιητικά των 

αρμόδιων αρχών.   

Η αναθέτουσα αρχή αποδέχεται επίσης το Ευρωπαϊκό Ενιαίο Έγγραφο Προμήθειας (ΕΕΕΠ) ως 

προσωρινή απόδειξη. 



(2)     

1. Εάν αυτό είναι αναγκαίο για την ορθή διεξαγωγή της διαδικασίας, η αναθέτουσα αρχή μπορεί, 

ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια της διαδικασίας, να ζητήσει από τους υποψηφίους και 

προσφέροντες που έχουν υποβάλει υπεύθυνη δήλωση να προσκομίσουν το σύνολο ή μέρος των 

δικαιολογητικών εγγράφων.   

2. Στην ανοικτή διαδικασία, η αναθέτουσα αρχή, πριν από την ανάθεση της σύμβασης, ζητεί από τον 

προσφέροντα στον οποίο προτίθεται να αναθέσει τη σύμβαση, ο οποίος μέχρι στιγμής έχει 

υποβάλει μόνο υπεύθυνη δήλωση ως προσωρινό αποδεικτικό στοιχείο, να προσκομίσει αμελλητί τα 

σχετικά αποδεικτικά στοιχεία και τα εξετάζει.  

3. Στην περίπτωση της κλειστής διαδικασίας, της διαδικασίας με διαπραγμάτευση, του 

ανταγωνιστικού διαλόγου και της σύμπραξης καινοτομίας, η αναθέτουσα αρχή καλεί τους 

επιλέξιμους υποψηφίους να τεκμηριώσουν αμελλητί τις υπεύθυνες δηλώσεις τους με 

δικαιολογητικά και τις εξετάζει. Πρέπει να επιλέγονται οι υποψήφιοι των οποίων η καταλληλότητα 

παρέχει την απαραίτητη ασφάλεια για την εκπλήρωση των συμβατικών υποχρεώσεων. 

4. Η αναθέτουσα αρχή χρησιμοποιεί το σύστημα πληροφοριών e-Cer�s και απαιτεί πρωτίστως τα 

είδη πιστοποιητικών και αποδεικτικών εγγράφων που καλύπτονται από το e-Cer�s. 

 

(3) Οι εταιρείες δεν υποχρεούνται να προσκομίζουν αποδεικτικά στοιχεία  

εάν και στον βαθμό που ο αναθέτων φορέας μπορεί να τα προμηθευτεί απευθείας από δωρεάν 

εθνική βάση δεδομένων κράτους μέλους ή  

εάν ο αναθέτων φορέας έχει ήδη στην κατοχή του τέτοια αποδεικτικά στοιχεία. 

 

§ 6γ Διασφάλιση ποιότητας και περιβαλλοντική διαχείριση της ΕΕ  

(1) Εάν η αναθέτουσα αρχή απαιτεί την υποβολή πιστοποιητικών από ανεξάρτητους φορείς 

προκειμένου να αποδειχθεί ότι οι αιτούντες ή οι προσφέροντες πληρούν ορισμένα πρότυπα 

διασφάλισης ποιότητας, η αναθέτουσα αρχή παραπέμπει σε συστήματα διασφάλισης ποιότητας τα 

οποία  

1. συμμορφώνονται με τα σχετικά ευρωπαϊκά πρότυπα και  

2.  πιστοποιούνται από διαπιστευμένους οργανισμούς. 

Η αναθέτουσα αρχή αναγνωρίζει επίσης ισοδύναμα πιστοποιητικά που εκδίδονται από 

διαπιστευμένους οργανισμούς άλλων χωρών. Εάν, για λόγους ανεξάρτητους από τη θέλησή της, μια 

επιχείρηση δεν μπόρεσε να αποκτήσει τα σχετικά πιστοποιητικά εντός των σχετικών προθεσμιών, η 

αναθέτουσα αρχή αναγνωρίζει επίσης άλλα έγγραφα σχετικά με ισοδύναμα συστήματα 

διασφάλισης της ποιότητας, υπό τον όρο ότι η επιχείρηση αποδεικνύει ότι τα προτεινόμενα μέτρα 

διασφάλισης της ποιότητας πληρούν τις απαιτούμενες απαιτήσεις. πρότυπα διασφάλισης 

ποιότητας.     

 

(2) Όταν η αναθέτουσα αρχή απαιτεί την υποβολή πιστοποιητικών από ανεξάρτητους φορείς 

προκειμένου να αποδειχθεί ότι ο υποψήφιος ή προσφέρων συμμορφώνεται με ορισμένα 

συστήματα ή πρότυπα περιβαλλοντικής διαχείρισης, η αναθέτουσα αρχή αναφέρει: 



1. είτε στο σύστημα οικολογικής διαχείρισης και οικολογικού ελέγχου (EMAS) της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, είτε  

2. σε άλλα συστήματα περιβαλλοντικής διαχείρισης αναγνωρισμένα σύμφωνα με το άρθρο 45 του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1221/2009, είτε  

3. σε άλλα πρότυπα περιβαλλοντικής διαχείρισης που βασίζονται στα σχετικά ευρωπαϊκά ή διεθνή 

πρότυπα και πιστοποιούνται από διαπιστευμένους οργανισμούς. 

Η αναθέτουσα αρχή αναγνωρίζει επίσης ισοδύναμα πιστοποιητικά που εκδίδονται από οργανισμούς 

άλλων χωρών. Εάν μια επιχείρηση αποδεδειγμένα δεν είχε πρόσβαση στα εν λόγω πιστοποιητικά 

για λόγους ανεξάρτητους από τον έλεγχό της ή εάν δεν ήταν σε θέση να τα αποκτήσει εντός των 

σχετικών προθεσμιών για λόγους ανεξάρτητους από τον έλεγχό της, η αναθέτουσα αρχή πρέπει 

επίσης να αναγνωρίσει άλλα αποδεικτικά στοιχεία ισοδύναμων μέτρων περιβαλλοντικής 

διαχείρισης.  υπό την προϋπόθεση ότι η εταιρεία αποδεικνύει ότι τα μέτρα αυτά είναι ισοδύναμα με 

εκείνα που απαιτούνται από το εφαρμοστέο σύστημα ή πρότυπα περιβαλλοντικής διαχείρισης. 

 

§  6δ ΕΕ Ικανότητες άλλων επιχειρήσεων  

(1) Ο αιτών ή προσφέρων μπορεί να επικαλεστεί άλλες επιχειρήσεις για να αποδείξει την 

καταλληλότητά του – ανεξάρτητα από τη νομική φύση των δεσμών μεταξύ αυτού και των 

επιχειρήσεων αυτών (δάνειο καταλληλότητας).     

Στην περίπτωση αυτή, αποδεικνύει στην αναθέτουσα αρχή ότι θα έχει στη διάθεσή της τις αναγκαίες 

ικανότητες, για παράδειγμα υποβάλλοντας τις σχετικές δεσμευτικές υποχρεώσεις των εν λόγω 

επιχειρήσεων.     

Η χρησιμοποίηση των ικανοτήτων άλλων επιχειρήσεων για επαγγελματική επάρκεια (άρθρο 6a ΕΕ, 

παράγραφος 1, αριθμός 3, στοιχείο e) ή επαγγελματική πείρα (άρθρο 6a ΕΕ, παράγραφος 1, αριθμός 

3, στοιχεία a και b), μόνον εφόσον οι επιχειρήσεις αυτές εκτελούν τις εργασίες για τις οποίες 

απαιτούνται οι ικανότητες αυτές. 

Η αναθέτουσα αρχή ελέγχει ότι οι επιχειρήσεις αυτές πληρούν τις σχετικές απαιτήσεις 

καταλληλότητας σύμφωνα με το άρθρο 6a ΕΕ και ότι συντρέχουν λόγοι αποκλεισμού σύμφωνα με το 

άρθρο 6e ΕΕ. Η αναθέτουσα αρχή απαιτεί από τον προσφέροντα να αντικαταστήσει επιχείρηση η 

οποία δεν πληροί σχετική απαίτηση καταλληλότητας ή η οποία συντρέχει λόγος αποκλεισμού 

σύμφωνα με το άρθρο 6e ΕΕ, παράγραφοι 1 έως 5. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτήσει από 

τον προσφέροντα να αντικαταστήσει επιχείρηση για την οποία συντρέχουν λόγοι αποκλεισμού 

σύμφωνα με το άρθρο 6e ΕΕ, παράγραφος 6.     

 

(2) Όταν ένας υποψήφιος ή προσφέρων χρησιμοποιεί τις ικανότητες άλλων επιχειρήσεων βάσει 

κριτηρίων οικονομικής και χρηματοοικονομικής επάρκειας, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτεί 

από τον υποψήφιο ή προσφέροντα και τις επιχειρήσεις αυτές να είναι αλληλεγγύως υπεύθυνοι για 

την εκτέλεση της σύμβασης. 

 

(3) Αν οι δυνατότητες άλλων επιχειρήσεων χρησιμοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 1, τα 

αποδεικτικά στοιχεία πρέπει να προσκομίζονται και για τις επιχειρήσεις αυτές σύμφωνα με το 

άρθρο 6b ΕΕ.     



(4) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτεί την εκτέλεση ορισμένων κρίσιμων καθηκόντων απευθείας 

από τον ίδιο τον προσφέροντα ή, εάν ο προσφέρων είναι μέλος κοινοπραξίας, από μέλος της 

κοινοπραξίας.     

 

§ 6ε Λόγοι αποκλεισμού της ΕΕ 

(1) Η αναθέτουσα αρχή αποκλείει μια επιχείρηση από τη συμμετοχή ανά πάσα στιγμή στη 

διαδικασία συνάψεως συμβάσεως, εάν γνωρίζει ότι πρόσωπο του οποίου η συμπεριφορά 

καταλογίζεται στην επιχείρηση δυνάμει της παραγράφου 3 έχει καταδικαστεί τελεσίδικα ή ότι έχει 

επιβληθεί στην επιχείρηση πρόστιμο δυνάμει του άρθρου 30 του νόμου περί διοικητικών 

παραβάσεων για παράβαση λόγω:  

1. το άρθρο 129 του ποινικού κώδικα (StGB) (σύσταση εγκληματικών οργανώσεων),  § 129a του 

Ποινικού Κώδικα (σύσταση τρομοκρατικών οργανώσεων) ή § 129b του Ποινικού Κώδικα 

(εγκληματικές και τρομοκρατικές οργανώσεις στο εξωτερικό),  

2. § 89c του Ποινικού Κώδικα (χρηματοδότηση της τρομοκρατίας) ή λόγω συμμετοχής σε τέτοια 

πράξη ή λόγω παροχής ή συλλογής οικονομικών πόρων, γνωρίζοντας ότι αυτοί οι οικονομικοί πόροι 

χρησιμοποιούνται ή πρόκειται να χρησιμοποιηθούν εν όλω ή εν μέρει για τη διάπραξη αδικήματος 

σύμφωνα με το άρθρο 89a παράγραφος 2 αριθ. 2 του Ποινικού Κώδικα, 

3. Άρθρο 261 του Ποινικού Κώδικα (νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες·  

4. το άρθρο 263 του ποινικού κώδικα (απάτη), εφόσον το αδίκημα στρέφεται κατά του 

προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή κατά νοικοκυριών που τελούν υπό τη διαχείριση της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης ή για λογαριασμό της,  

5. το άρθρο 264 του ποινικού κώδικα (απάτη περί επιδοτήσεων), εφόσον το αδίκημα στρέφεται κατά 

του προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή κατά προϋπολογισμών τους οποίους διαχειρίζεται η 

Ευρωπαϊκή Ένωση ή για λογαριασμό της,    

6. § 299 του Ποινικού Κώδικα (δωροδοκία και δωροδοκία στις επιχειρηματικές συναλλαγές), §§ 299a 

και 299b του Ποινικού Κώδικα (διαφθορά και δωροδοκία στον τομέα της υγειονομικής περίθαλψης),  

7. § 108e του Ποινικού Κώδικα (δωροδοκία και δωροδοκία εκλεγμένων αξιωματούχων), 

8. Άρθρα 333 και 334 του Ποινικού Κώδικα (χορήγηση πλεονεκτημάτων και δωροδοκία), σε κάθε 

περίπτωση επίσης σε συνδυασμό με το άρθρο 335a του Ποινικού Κώδικα (αλλοδαποί και αλλοδαποί 

εργαζόμενοι),  

9. Άρθρο 2 § 2 του νόμου για την καταπολέμηση της διεθνούς δωροδοκίας (δωροδοκία αλλοδαπών 

βουλευτών σε σχέση με διεθνείς επιχειρηματικές συναλλαγές) ή  

10. Άρθρα 232, 232a παράγραφοι 1 έως 5, άρθρα 232b έως 233a του ποινικού κώδικα (εμπορία 

ανθρώπων, καταναγκαστική πορνεία, καταναγκαστική εργασία, εκμετάλλευση εργασίας,  

εκμετάλλευση μέσω εκμετάλλευσης στέρησης της ελευθερίας).   

 

(2) Καταδίκη ή επιβολή προστίμου κατά την έννοια της παραγράφου 1 ισοδυναμεί με καταδίκη ή 

επιβολή προστίμου σύμφωνα με ανάλογες διατάξεις άλλων κρατών. 

(3) Η συμπεριφορά προσώπου που έχει καταδικαστεί τελεσίδικα καταλογίζεται σε επιχείρηση, 

εφόσον το πρόσωπο αυτό ενήργησε ως υπεύθυνο για τη διαχείριση της επιχειρήσεως· Αυτό 



περιλαμβάνει επίσης την εποπτεία της διαχείρισης ή την άλλη άσκηση εποπτικών εξουσιών σε 

διευθυντική θέση.     

(4) Η αναθέτουσα αρχή αποκλείει μια επιχείρηση από τη συμμετοχή σε διαδικασία σύναψης 

σύμβασης εάν:  

1. η επιχείρηση δεν έχει συμμορφωθεί με τις υποχρεώσεις της όσον αφορά την καταβολή φόρων, 

δασμών και εισφορών κοινωνικής ασφάλισης και αυτό έχει διαπιστωθεί με τελεσίδικη δικαστική ή 

οριστική διοικητική απόφαση, ή 

2. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αποδείξει με άλλα κατάλληλα μέσα την παράβαση υποχρέωσης 

που προβλέπεται στο σημείο 1.   

Η πρόταση 1 δεν εφαρμόζεται εάν η εταιρεία έχει εκπληρώσει τις υποχρεώσεις της 

πραγματοποιώντας την πληρωμή ή αναλαμβάνοντας την υποχρέωση να καταβάλει φόρους, 

δασμούς και εισφορές κοινωνικής ασφάλισης, συμπεριλαμβανομένων των τόκων, των προστίμων 

υπερημερίας και των προσαυξήσεων χρηματικής ποινής.     

 

(5) Η εξαίρεση κατά την παράγραφο 1 μπορεί να αρθεί εάν αυτό επιβάλλεται για επιτακτικούς 

λόγους δημοσίου συμφέροντος. Ο αποκλεισμός σύμφωνα με το εδάφιο 4 εδάφιο 1 μπορεί να αρθεί 

εάν αυτό απαιτείται για επιτακτικούς λόγους δημόσιου συμφέροντος ή εάν ο αποκλεισμός θα ήταν 

προδήλως δυσανάλογος. Το τμήμα 6στ της ΕΕ παράγραφοι 1 και 2 δεν θίγεται. 

(6)  Η αναθέτουσα αρχή δύναται, λαμβανομένης υπόψη της αρχής της αναλογικότητας, να 

αποκλείσει μια επιχείρηση από τη συμμετοχή σε διαδικασία σύναψης σύμβασης σε οποιοδήποτε 

στάδιο της διαδικασίας ανάθεσης, εάν:  

1. η επιχείρηση αποδεδειγμένα δεν συμμορφώνεται με τις ισχύουσες περιβαλλοντικές, κοινωνικές 

και εργασιακές υποχρεώσεις κατά την εκτέλεση δημόσιων συμβάσεων,  

2. η επιχείρηση είναι αφερέγγυα, τα περιουσιακά στοιχεία της επιχείρησης υπόκεινται σε 

διαδικασία αφερεγγυότητας ή έχουν ζητηθεί ή κινηθεί παρόμοιες διαδικασίες, η έναρξη τέτοιας 

διαδικασίας απορρίφθηκε λόγω έλλειψης περιουσιακών στοιχείων, η εταιρεία βρίσκεται σε 

διαδικασία εκκαθάρισης ή έχει παύσει τις δραστηριότητές της, 

3. η επιχείρηση έχει αποδεδειγμένα διαπράξει σοβαρό παράπτωμα κατά την άσκηση των 

επαγγελματικών δραστηριοτήτων της, με αποτέλεσμα να τίθεται υπό αμφισβήτηση η ακεραιότητα 

της επιχείρησης· Το τμήμα 6ε της παραγράφου 3 της ΕΕ εφαρμόζεται τηρουμένων των αναλογιών,  

4. η αναθέτουσα αρχή έχει επαρκείς ενδείξεις ότι η επιχείρηση έχει συνάψει συμφωνίες με άλλες 

επιχειρήσεις ή έχει εναρμονισμένες πρακτικές που έχουν ως αντικείμενο ή ως αποτέλεσμα την 

παρεμπόδιση, τον περιορισμό ή τη νόθευση του ανταγωνισμού,  

5. υπάρχει σύγκρουση συμφερόντων κατά τη διεξαγωγή της διαδικασίας ανάθεσης η οποία θα έθιγε 

την αμεροληψία και την ανεξαρτησία μιας επιχείρησης που προορίζεται για το κοινό· αναθέτουσα 

αρχή κατά την εκτέλεση της διαδικασίας ανάθεσης και τα οποία δεν μπορούν να επανορθωθούν 

αποτελεσματικά με άλλα, λιγότερο παρεμβατικά μέτρα, 

6. η στρέβλωση του ανταγωνισμού απορρέει από το γεγονός ότι η επιχείρηση συμμετείχε ήδη στην 

προετοιμασία της διαδικασίας ανάθεσης και αυτή η στρέβλωση του ανταγωνισμού δεν μπορεί να 

αρθεί με άλλα, λιγότερο περιοριστικά μέτρα,  



7. η επιχείρηση έχει παραλείψει σημαντικά ή κατ' εξακολούθηση να συμμορφωθεί με ουσιώδη 

απαίτηση κατά την εκτέλεση προηγούμενης δημόσιας σύμβασης, γεγονός που οδηγεί σε πρόωρη 

καταγγελία, αποζημίωση ή ανάλογη έννομη συνέπεια·  

8. η εταιρεία έχει διαπράξει σοβαρή απάτη όσον αφορά τους λόγους αποκλεισμού ή τα κριτήρια 

επιλεξιμότητας, έχει αποκρύψει πληροφορίες ή δεν είναι σε θέση να παράσχει τα απαραίτητα 

αποδεικτικά στοιχεία, ή  

9. η εταιρεία 

α) επιχείρησε να επηρεάσει αδικαιολόγητα τη λήψη αποφάσεων της αναθέτουσας αρχής,  

β) επιχείρησε να αποκτήσει εμπιστευτικές πληροφορίες που θα μπορούσαν να της 

παράσχουν αδικαιολόγητο πλεονέκτημα κατά τη διαδικασία προμήθειας, ή  

γ) παρέσχε εξ αμελείας ή εκ προθέσεως παραπλανητικές πληροφορίες που θα μπορούσαν 

να επηρεάσουν σημαντικά την απόφαση ανάθεσης της αναθέτουσας αρχής, ή επιχείρησε να 

διαβιβάσει τις πληροφορίες αυτές. 

 

§ 6στ Αυτοκαθαρισμός ΕΕ 

(1) Οι αναθέτουσες αρχές δεν αποκλείουν από τη συμμετοχή στη διαδικασία συνάψεως συμβάσεως 

επιχείρηση ως προς την οποία συντρέχει λόγος αποκλεισμού δυνάμει του τμήματος 6e ΕΕ, εφόσον η 

επιχείρηση αυτή έχει αποδείξει στην αναθέτουσα αρχή ή, κατ' εφαρμογήν του άρθρου 8 του νόμου 

περί μητρώου ανταγωνισμού, στην Ομοσπονδιακή Υπηρεσία Συμπράξεων, ότι:  

1. έχει καταβάλει αποζημίωση ή έχει αναλάβει την υποχρέωση να αποκαταστήσει κάθε ζημία που 

προκλήθηκε από ποινικό αδίκημα ή παράπτωμα· 

2. έχει αποσαφηνίσει πλήρως τα πραγματικά περιστατικά και τις περιστάσεις που σχετίζονται με το 

αδίκημα ή το παράπτωμα και τη ζημία που προκλήθηκε από αυτό, μέσω ενεργού συνεργασίας με τις 

ερευνητικές αρχές και την αναθέτουσα αρχή, και  

3. έχει λάβει συγκεκριμένα τεχνικά και οργανωτικά μέτρα καθώς και μέτρα σε επίπεδο προσωπικού 

κατάλληλα για την πρόληψη περαιτέρω ποινικών αδικημάτων ή παραπτωμάτων.   

§ 6ε ΕΕ παράγραφος 4 εδάφιο 2 δεν θίγεται. 

 

(2) Κατά την αξιολόγηση των μέτρων αυτοκάθαρσης που λαμβάνει η επιχείρηση λαμβάνονται 

υπόψη η σοβαρότητα και οι ιδιαίτερες περιστάσεις της παράβασης ή του παραπτώματος. Η 

απόφαση ότι τα μέτρα αυτοκαθαρισμού της εταιρείας αξιολογούνται ως ανεπαρκή πρέπει να 

αιτιολογείται στην εταιρεία.     

(3) Εάν μια επιχείρηση για την οποία υπάρχει λόγος αποκλεισμού δεν λάβει κανένα ή δεν λάβει 

ανεπαρκή μέτρα αυτοκαθαρισμού σύμφωνα με την παράγραφο 1, μπορεί: 

1. εάν συντρέχει λόγος αποκλεισμού σύμφωνα με το τμήμα 6ε ΕΕ εδάφια 1 έως 4, αποκλείεται από 

τη συμμετοχή σε διαδικασίες σύναψης συμβάσεων για μέγιστη περίοδο πέντε ετών από την 

ημερομηνία της τελεσίδικης καταδίκης,  



2. εάν συντρέχει λόγος αποκλεισμού σύμφωνα με το τμήμα 6ε ΕΕ υποτμήμα 6, αποκλείεται από τη 

συμμετοχή σε διαδικασίες σύναψης συμβάσεων για μέγιστη περίοδο τριών ετών από την εν λόγω 

εκδήλωση. 

 

§ 7 Περιγραφή υπηρεσιών ΕΕ  

(1)  

1. Η υπηρεσία πρέπει να περιγράφεται κατά τρόπο σαφή και εξαντλητικό ώστε όλοι οι αιτούντες να 

κατανοούν την περιγραφή υπό την ίδια έννοια και να μπορούν να υπολογίζουν τις τιμές τους με 

ασφάλεια και χωρίς εκτεταμένες προπαρασκευαστικές εργασίες.   

2. Προκειμένου να καταστεί δυνατός ο άψογος καθορισμός της τιμής, όλες οι περιστάσεις που την 

επηρεάζουν πρέπει να προσδιορίζονται και να αναφέρονται στα έγγραφα διαγωνισμού.   

3. Ο Ανάδοχος δεν επιβαρύνεται με ασυνήθιστο κίνδυνο για περιστάσεις και γεγονότα επί των 

οποίων δεν έχει καμία επιρροή και των οποίων δεν μπορεί να εκτιμήσει εκ των προτέρων τις τιμές 

και τις προθεσμίες. 

4. Τα στοιχεία απαιτήσεων γενικά δεν πρέπει να περιλαμβάνονται στην περιγραφή της υπηρεσίας. Η 

συνημμένη ωριαία εργασία μπορεί να περιλαμβάνεται στην περιγραφή της υπηρεσίας μόνο στο 

βαθμό που είναι απολύτως απαραίτητο.   

5. Εφόσον απαιτείται, πρέπει επίσης να δηλώνεται ο σκοπός και η προβλεπόμενη χρήση της 

ολοκληρωμένης υπηρεσίας.   

6. Οι συνθήκες του εργοταξίου που είναι ουσιώδεις για την εκτέλεση της υπηρεσίας, π.χ. οι 

συνθήκες του εδάφους και των υδάτων, πρέπει να περιγράφονται κατά τρόπο ώστε ο αιτών να 

μπορεί να εκτιμήσει επαρκώς τις επιπτώσεις τους στο δομικό σύστημα και την εκτέλεση της 

κατασκευής. 

7. Πρέπει να τηρούνται οι "Οδηγίες για την κατάρτιση της περιγραφής της υπηρεσίας" στο τμήμα 0 

των γενικών τεχνικών όρων σύμβασης για κατασκευαστικές υπηρεσίες, DIN 18299 και επόμενα.   

 

(2) Εκτός εάν δικαιολογείται από το αντικείμενο της σύμβασης, οι τεχνικές προδιαγραφές δεν 

μπορούν να κάνουν μνεία ιδιαίτερης παραγωγής, καταγωγής ή μεθόδου που χαρακτηρίζει τα 

προϊόντα που παρέχονται από συγκεκριμένη επιχείρηση, ούτε σε εμπορικά σήματα, διπλώματα 

ευρεσιτεχνίας ή τύπους ή σε συγκεκριμένη καταγωγή ή παραγωγή, εφόσον ευνοούν ή αποκλείουν 

ορισμένες επιχειρήσεις ή προϊόντα. Ωστόσο, τέτοια δικαιολογητικά επιτρέπονται σε εξαιρετικές 

περιπτώσεις, εάν το αντικείμενο της σύμβασης δεν μπορεί να περιγραφεί με επαρκώς ακριβή και 

γενικά κατανοητό τρόπο· Οι αναφορές αυτές συνοδεύονται από την προσθήκη "ή ισοδύναμο". 

(3) Κατά την περιγραφή της υπηρεσίας, πρέπει να τηρούνται οι συνήθεις ονομασίες.     

 

§ 7α Τεχνικές προδιαγραφές ΕΕ, εκθέσεις δοκιμών, πιστοποιήσεις, σήματα ποιότητας  

(1)  

1. Οι τεχνικές απαιτήσεις (προδιαγραφές – βλέπε παράρτημα TS, σημείο 1) για το αντικείμενο της 

σύμβασης πρέπει να είναι εξίσου προσιτές σε όλες τις εταιρείες. 



2. Τα απαιτούμενα χαρακτηριστικά μπορούν επίσης να αφορούν τη συγκεκριμένη διαδικασία ή 

μέθοδο παραγωγής ή παροχής των ζητούμενων υπηρεσιών ή ειδική διαδικασία σε άλλο στάδιο του 

κύκλου ζωής τους, ακόμη και αν οι παράγοντες αυτοί δεν αποτελούν απτά στοιχεία τους, υπό την 

προϋπόθεση ότι σχετίζονται με το αντικείμενο της σύμβασης και είναι ανάλογοι προς την αξία και 

τους στόχους της.   

3. Οι τεχνικές προδιαγραφές μπορούν να υποδεικνύουν κατά πόσον πρέπει να μεταβιβαστούν 

δικαιώματα διανοητικής ιδιοκτησίας. 

4. Στην περίπτωση προμήθειας που προορίζεται για χρήση από φυσικά πρόσωπα, είτε από το ευρύ 

κοινό είτε από το προσωπικό της αναθέτουσας αρχής, οι τεχνικές προδιαγραφές καταρτίζονται κατά 

τρόπο ώστε να λαμβάνονται υπόψη τα κριτήρια προσβασιμότητας για άτομα με αναπηρίες ή 

σχεδιασμού για όλους τους χρήστες, εκτός από δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις.   

5. Όταν θεσπίζονται υποχρεωτικές απαιτήσεις προσβασιμότητας με πράξη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

οι τεχνικές προδιαγραφές παραπέμπουν σε αυτές όσον αφορά τα κριτήρια προσβασιμότητας για 

άτομα με αναπηρίες ή τον σχεδιασμό για όλους τους χρήστες. 

 

(2)  Οι τεχνικές προδιαγραφές καθορίζονται στα έγγραφα διαγωνισμού:  

1. είτε με παραπομπή στις τεχνικές προδιαγραφές που ορίζονται στο παράρτημα TS κατά σειρά 

προτεραιότητας:  

α) εθνικά πρότυπα που εφαρμόζουν ευρωπαϊκά πρότυπα,  

β) ευρωπαϊκές τεχνικές αξιολογήσεις,  

γ) κοινές τεχνικές προδιαγραφές· 

δ) διεθνή πρότυπα και άλλα τεχνικά συστήματα αναφοράς που εκπονούνται από τους ευρωπαϊκούς 

οργανισμούς τυποποίησης ή,  

ε) ελλείψει τέτοιων προτύπων και προδιαγραφών, εθνικά πρότυπα, εθνικές τεχνικές εγκρίσεις ή 

εθνικές τεχνικές προδιαγραφές για το σχεδιασμό, τον υπολογισμό και την εκτέλεση έργων και τη 

χρήση προϊόντων.   

Κάθε παραπομπή συνοδεύεται από την προσθήκη "ή ισοδύναμο".   

 

2. είτε υπό μορφή απαιτήσεων επιδόσεων ή λειτουργικών απαιτήσεων, οι οποίες πρέπει να 

καθορίζονται με ακρίβεια ώστε να παρέχεται στις επιχειρήσεις σαφής εικόνα του αντικειμένου της 

σύμβασης και στην αναθέτουσα αρχή να μπορεί να αναθέσει τη σύμβαση· 

3. είτε σε συνδυασμό των σημείων 1 και 2, δηλαδή  

α) υπό μορφή επιδόσεων ή λειτουργικών απαιτήσεων με παραπομπή στις προδιαγραφές που 

αναφέρονται στο σημείο 1, ως τεκμήριο συμμόρφωσης προς τις εν λόγω επιδόσεις ή λειτουργικές 

απαιτήσεις·   

β) είτε με παραπομπή στις προδιαγραφές που αναφέρονται στο σημείο 1 όσον αφορά ορισμένα 

χαρακτηριστικά και με παραπομπή στις επιδόσεις ή τις λειτουργικές απαιτήσεις που αναφέρονται 

στο σημείο 2 όσον αφορά άλλα χαρακτηριστικά. 

 



(3)  

1. Όταν η αναθέτουσα αρχή παραπέμπει στη συγγραφή υποχρεώσεων στις προδιαγραφές που 

αναφέρονται στην παράγραφο 2 παράγραφος 1, δεν απορρίπτει προσφορά με την αιτιολογία ότι η 

προσφερόμενη υπηρεσία δεν ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές που χρησιμοποιήθηκαν, υπό την 

προϋπόθεση ότι ο προσφέρων αποδεικνύει στην προσφορά του προς την αναθέτουσα αρχή ότι οι 

λύσεις που προτείνει πληρούν τις απαιτήσεις της τεχνικής προδιαγραφής,  στην οποία έγινε 

αναφορά. Έκθεση δοκιμών ή πιστοποίηση από διαπιστευμένο οργανισμό αξιολόγησης της 

συμμόρφωσης μπορεί να θεωρηθεί κατάλληλο μέσο.   

2. Ο οργανισμός αξιολόγησης της συμμόρφωσης κατά την έννοια της παρούσας παραγράφου είναι 

διαπιστευμένος σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 765/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συμβουλίου. 

3. Η αναθέτουσα αρχή αποδέχεται επίσης άλλα κατάλληλα αποδεικτικά στοιχεία, όπως τεχνική 

περιγραφή του κατασκευαστή, όταν  

α) η ενδιαφερόμενη επιχείρηση δεν είχε πρόσβαση στα εν λόγω πιστοποιητικά ή εκθέσεις 

δοκιμών, ή  

β) η ενδιαφερόμενη επιχείρηση δεν είχε τη δυνατότητα να αποκτήσει τα εν λόγω 

πιστοποιητικά ή εκθέσεις δοκιμών εντός των σχετικών προθεσμιών, υπό τον όρο ότι η 

ενδιαφερόμενη επιχείρηση δεν ευθύνεται για την έλλειψη πρόσβασης  

γ) και ότι: Βάσει αυτών των αποδεικτικών στοιχείων, παρέχεται η εκπλήρωση των 

καθορισμένων απαιτήσεων. 

4. Όταν η αναθέτουσα αρχή καθορίζει τις τεχνικές προδιαγραφές υπό μορφή επιδόσεων ή 

λειτουργικών απαιτήσεων, μπορεί να συμμορφώνεται με προσφορά σύμφωνη με εθνικό πρότυπο 

που αποτελεί μεταφορά ευρωπαϊκού προτύπου ή με ευρωπαϊκή τεχνική αξιολόγηση, κοινή τεχνική 

προδιαγραφή, διεθνές πρότυπο ή τεχνικό σύστημα αναφοράς που καταρτίζουν οι ευρωπαϊκοί 

οργανισμοί τυποποίησης:  εάν οι προδιαγραφές αυτές αφορούν τις απαιτούμενες επιδόσεις ή 

λειτουργικές απαιτήσεις. Στην προσφορά του, ο προσφέρων πρέπει να αποδεικνύει στην 

αναθέτουσα αρχή με τα κατάλληλα μέσα ότι η αντίστοιχη υπηρεσία που πληροί το πρότυπο 

ανταποκρίνεται στις επιδόσεις ή στις λειτουργικές απαιτήσεις της αναθέτουσας αρχής. Η τεχνική 

περιγραφή του κατασκευαστή ή η έκθεση δοκιμών από οργανισμό αξιολόγησης της συμμόρφωσης 

μπορεί να θεωρηθεί κατάλληλο μέσο. 

 

(5)     

1. Για να αποδειχθεί ότι ένα δομικό έργο πληροί ορισμένα χαρακτηριστικά που απαιτούνται στις 

προδιαγραφές, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτεί την υποβολή πιστοποιητικών, ιδίως εκθέσεων 

δοκιμών ή πιστοποιήσεων, από οργανισμό αξιολόγησης της συμμόρφωσης. Εάν απαιτείται η 

υποβολή πιστοποιητικού από συγκεκριμένο οργανισμό αξιολόγησης της συμμόρφωσης, η 

αναθέτουσα αρχή πρέπει επίσης να αποδέχεται πιστοποιητικά από ισοδύναμους άλλους 

οργανισμούς αξιολόγησης της συμμόρφωσης.   

2. Η αναθέτουσα αρχή αποδέχεται επίσης κατάλληλα αποδεικτικά στοιχεία, εκτός από εκείνα που 

αναφέρονται στο σημείο 1, ιδίως τεχνικό φάκελο του κατασκευαστή, όταν η επιχείρηση δεν είχε 

πρόσβαση στα πιστοποιητικά που αναφέρονται στο σημείο 1 ή δεν είχε τη δυνατότητα να τα 

αποκτήσει εντός των σχετικών προθεσμιών, εκτός εάν η επιχείρηση ευθύνεται για την έλλειψη  



πρόσβασης. Στις περιπτώσεις αυτές, η εταιρεία πρέπει να αποδείξει μέσω των αποδεικτικών 

στοιχείων που υπέβαλε ότι η ... 

3. Οργανισμός αξιολόγησης της συμμόρφωσης είναι ο οργανισμός ο οποίος, σύμφωνα με τον 

κανονισμό (ΕΚ) 765/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Ιουλίου 2008, 

για τον καθορισμό των απαιτήσεων διαπίστευσης και εποπτείας της αγοράς όσον αφορά την 

εμπορία των προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) 339/93 του Συμβουλίου (ΕΕ L 

339, σ. ΕΕ L 218 της 13.8.2008, σ. 30) και διεξάγει δραστηριότητες αξιολόγησης της συμμόρφωσης.   

 

(6)     

1. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτεί ειδικό σήμα ποιότητας για υπηρεσίες με ειδικά 

περιβαλλοντικά, κοινωνικά ή άλλα χαρακτηριστικά στις τεχνικές προδιαγραφές, τα κριτήρια 

ανάθεσης ή τους όρους απόδοσης ως απόδειξη ότι οι υπηρεσίες πληρούν τα απαιτούμενα 

χαρακτηριστικά, εφόσον πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) οι απαιτήσεις επισήμανσης αφορούν μόνο κριτήρια συναφή με το αντικείμενο της 

σύμβασης και κατάλληλα για τον προσδιορισμό των χαρακτηριστικών του αντικειμένου της 

σύμβασης·   

β) οι απαιτήσεις για το σήμα βασίζονται σε αντικειμενικά επαληθεύσιμα και αμερόληπτα 

κριτήρια·   

γ) τα σήματα καθιερώνονται μέσω ανοικτής και διαφανούς διαδικασίας στην οποία μπορούν 

να συμμετέχουν όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη, όπως οι δημόσιες αρχές, οι καταναλωτές, οι 

κοινωνικοί εταίροι, οι κατασκευαστές, οι διανομείς και οι μη κυβερνητικές οργανώσεις·   

δ) τα σήματα είναι προσιτά σε όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη·   

ε) οι απαιτήσεις για τα σήματα καθορίζονται από τρίτο μέρος επί του οποίου ο έμπορος που 

υποβάλλει αίτηση για το σήμα δεν μπορεί να ασκήσει σημαντική επιρροή.   

 

2. Σε περίπτωση που η υπηρεσία δεν χρειάζεται να πληροί όλες τις απαιτήσεις του σήματος, η 

αναθέτουσα αρχή προσδιορίζει τις εν λόγω απαιτήσεις. 

3. Η αναθέτουσα αρχή αποδέχεται άλλα σήματα που επιβάλλουν ισοδύναμες απαιτήσεις εκτέλεσης.   

4. Εάν, για λόγους για τους οποίους δεν ευθύνεται η ίδια, μια επιχείρηση αποδεδειγμένα δεν είχε τη 

δυνατότητα να αποκτήσει το σήμα ή ισοδύναμο σήμα που υποδεικνύει η αναθέτουσα αρχή ή 

ισοδύναμο σήμα εντός των σχετικών προθεσμιών, η αναθέτουσα αρχή αποδέχεται άλλα κατάλληλα 

αποδεικτικά στοιχεία, υπό την προϋπόθεση ότι η επιχείρηση αποδεικνύει ότι η υπηρεσία που 

πρόκειται να παράσχει πληροί τις απαιτήσεις του απαιτούμενου σήματος ή τις απαιτήσεις που 

ορίζει η αναθέτουσα αρχή. ειδικές απαιτήσεις. 

 

§ 7β ΕΕ Προδιαγραφές υπηρεσιών με προδιαγραφές  

(1) Κατά κανόνα, η υπηρεσία περιγράφεται με γενική περιγραφή του κατασκευαστικού έργου 

(προδιαγραφές κατασκευής) και κατάλογο υπηρεσιών που υποδιαιρείται σε επιμέρους υπηρεσίες.     



(2) Εάν είναι αναγκαίο, η υπηρεσία παρουσιάζεται επίσης σε σχέδια ή μέσω δοκιμίων ή εξηγείται με 

άλλο τρόπο, π.χ. με παραπομπές σε παρόμοιες υπηρεσίες, με ποσοτικούς ή στατικούς 

υπολογισμούς. Τα σχέδια και τα δείγματα που πρόκειται να είναι αποφασιστικής σημασίας για την 

εκτέλεση πρέπει να προσδιορίζονται σαφώς.     

(3) Οι υπηρεσίες που αποτελούν μέρος της απαιτούμενης υπηρεσίας σύμφωνα με τους όρους και τις 

προϋποθέσεις της σύμβασης, τους τεχνικούς όρους της σύμβασης ή τα εμπορικά έθιμα (§ 2 (1) 

VOB/B) δεν χρειάζεται να αναφέρονται ειδικά. 

(4) Στον κατάλογο των υπηρεσιών, η υπηρεσία κατανέμεται κατά τρόπον ώστε μόνον οι υπηρεσίες 

αυτές να περιλαμβάνονται σε τακτικό αριθμό (είδος) οι οποίες πρέπει να θεωρούνται παρόμοιες 

από απόψεως τεχνικών χαρακτηριστικών και τιμολογήσεως. Ανόμοιες υπηρεσίες πρέπει να 

συνδυάζονται κάτω από έναν ατομικό αριθμό (συλλογικό στοιχείο) μόνον εάν μια μερική υπηρεσία 

δεν επηρεάζει σημαντικά τη διαμόρφωση μιας μέσης τιμής σε σύγκριση με μια άλλη. 

 

§ 7γ Περιγραφή υπηρεσίας ΕΕ με πρόγραμμα σέρβις 

(1) Εάν, κατόπιν σταθμίσεως όλων των περιστάσεων, είναι σκόπιμο, κατά παρέκκλιση από το άρθρο 

7b ΕΕ, παράγραφος 1, να υποβληθεί η μελέτη της υπηρεσίας στον ανταγωνισμό μαζί με την 

εκτέλεση της κατασκευής, προκειμένου να προσδιοριστεί η βέλτιστη από τεχνικής, οικονομικής και 

δημιουργικής απόψεως και η πλέον λειτουργικά κατάλληλη λύση για το κατασκευαστικό έργο, η 

υπηρεσία μπορεί να αντιπροσωπεύεται από πρόγραμμα παροχής υπηρεσιών.     

 

(2)     

1. Το πρόγραμμα εξυπηρέτησης περιλαμβάνει περιγραφή των κατασκευαστικών εργασιών, από την 

οποία οι επιχειρήσεις πρέπει να είναι σε θέση να προσδιορίσουν όλους τους όρους και τις 

περιστάσεις που σχετίζονται με την εκπόνηση της μελέτης και της προσφοράς της, και στην οποία 

αναφέρονται τόσο ο σκοπός της τελικής υπηρεσίας όσο και οι τεχνικές, οικονομικές, σχεδιαστικές 

και λειτουργικές απαιτήσεις που της έχουν τεθεί, καθώς και, κατά περίπτωση, υπόδειγμα καταλόγου 

υπηρεσιών, στον οποίο οι ποσότητες παραμένουν εν όλω ή εν μέρει ανοικτές. 

2. Το τμήμα 7β ΕΕ υποτμήματα 2 έως 4 εφαρμόζεται τηρουμένων των αναλογιών.   

 

(3)     

1. Ο προσφέρων υποχρεούται να υποβάλει προσφορά η οποία, εκτός από την εκτέλεση της 

υπηρεσίας, περιλαμβάνει τον σχεδιασμό μαζί με λεπτομερή επεξήγηση και περιγραφή των 

κατασκευαστικών εργασιών, καθώς και λεπτομερή και κατάλληλα δομημένη περιγραφή της 

υπηρεσίας – εάν είναι απαραίτητο με ποσότητες και τιμές για τμήματα της υπηρεσίας. Κατά την 

περιγραφή της υπηρεσίας με τις ποσότητες και τις τιμές, ο προσφέρων πρέπει να υποχρεούται:  

2. να δηλώνει την πληρότητα των πληροφοριών του, ιδίως των ποσοτήτων που καθορίζει ο ίδιος, 

είτε χωρίς περιορισμούς είτε στο πλαίσιο ανοχής ως προς τις ποσότητες που καθορίζεται στα 

έγγραφα διαγωνισμού, και 

3. τυχόν παραδοχές στις οποίες αναγκάζεται να προβεί σε ειδικές περιπτώσεις, διότι κατά τον χρόνο 

υποβολής της προσφοράς δεν μπορούν ακόμη να προσδιοριστούν επιμέρους επιμέρους υπηρεσίες 



ως προς το είδος και την ποσότητα (π.χ. εργασίες εκσκαφής, κατεδάφισης ή αφυδάτωσης) – εν 

ανάγκη βάσει σχεδίων και ποσοτικών προσδιορισμών.  

 

 § 8 Έγγραφα της διαδικασίας σύναψης σύμβασης της ΕΕ  

(1) Τα έγγραφα της διαδικασίας σύναψης σύμβασης αποτελούνται από: 

1. τη συνοδευτική επιστολή (πρόσκληση υποβολής προσφοράς σύμφωνα με το εδάφιο 2 αριθμοί 1 

έως 3), κατά περίπτωση, τους όρους συμμετοχής (υποτμήμα 2 αριθμός 6) και  

2. τη συγγραφή υποχρεώσεων (§ 8α ΕΕ και §§ 7 ΕΕ έως 7γ ΕΕ).   

 

(2)     

1. Η συνοδευτική επιστολή περιέχει τις πληροφορίες που ορίζονται στη στήλη 16 του πίνακα 2 του 

παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780, οι οποίες, επιπλέον των συμβατικών 

εγγράφων, είναι απαραίτητες για την απόφαση υποβολής προσφοράς, εάν αυτή δεν έχει ήδη 

δημοσιευθεί. 

2. Στη συγγραφή υποχρεώσεων, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να καλέσει τον προσφέροντα να 

αναφέρει στην προσφορά του τις υπηρεσίες που προτίθεται να αναθέσει υπό μορφή υπεργολαβίας 

σε τρίτους και, ενδεχομένως, τους υπεργολάβους, με τα ονόματα, τους νόμιμους εκπροσώπους και 

τα στοιχεία επικοινωνίας τους.   

3. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να επιτρέπει ή να απαιτεί συμπληρωματικές προσφορές στην 

προκήρυξη διαγωνισμού ή στην πρόσκληση επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος. Εάν δεν παρέχονται 

αντίστοιχες πληροφορίες, δεν επιτρέπονται βοηθητικές προσφορές. Οι παρεπόμενες προσφορές 

πρέπει να σχετίζονται με το αντικείμενο της σύμβασης. Εάν η αναθέτουσα αρχή έχει επιτρέψει ή 

απαιτήσει συμπληρωματικές προσφορές στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στην πρόσκληση 

επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος, πρέπει να αναφέρει: 

α) τον τρόπο υποβολής των συμπληρωματικών προσφορών, ιδίως αν, κατ' εξαίρεση, δέχεται 

δευτερεύουσες προσφορές μόνο σε συνδυασμό με κύρια προσφορά,  

β) τις ελάχιστες απαιτήσεις για τις δευτερεύουσες προσφορές.   

Τα κριτήρια ανάθεσης καθορίζονται κατά τρόπον ώστε να εφαρμόζονται τόσο στις κύριες όσο και 

στις βοηθητικές προσφορές. Επιτρέπεται επίσης η τιμή να είναι το μοναδικό κριτήριο ανάθεσης.  Οι 

προσφέροντες που προσφέρουν υπηρεσία η εκτέλεση της οποίας δεν ρυθμίζεται στους Γενικούς 

Τεχνικούς Όρους και Προϋποθέσεις ή στα έγγραφα διαγωνισμού πρέπει να υποχρεούνται στην 

προσφορά να παρέχουν κατάλληλες πληροφορίες σχετικά με την εκτέλεση και την ποιότητα αυτής 

της υπηρεσίας. 

4. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αναφέρει στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στην πρόσκληση 

επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος ότι δεν επιτρέπει την υποβολή περισσότερων κύριων προσφορών.   

5. Η αναθέτουσα αρχή αναφέρει οριστικά όλα τα έγγραφα κατά την έννοια του άρθρου 16a ΕΕ (1) σε 

κεντρικό σημείο της συγγραφής υποχρεώσεων, εξαιρουμένων των πληροφοριών σχετικά με το 

προϊόν.   



6. Οι αναθέτουσες αρχές που συνάπτουν τακτικά συμβάσεις έργων θα πρέπει να συνοψίζουν τις 

απαιτήσεις που πρέπει να τηρούν οι επιχειρήσεις κατά την επεξεργασία των προσφορών τους στους 

όρους συμμετοχής και να τις επισυνάπτουν στη συνοδευτική επιστολή.   

 

§ 8α Γενικοί, ειδικοί και πρόσθετοι όροι και προϋποθέσεις της ΕΕ 

(1) Στα έγγραφα διαγωνισμού ορίζεται ότι οι Γενικοί Όροι και Προϋποθέσεις Σύμβασης Εκτέλεσης 

Κατασκευαστικών Υπηρεσιών (VOB/B) και οι Γενικοί Τεχνικοί Όροι και Προϋποθέσεις Σύμβασης 

Κατασκευαστικών Υπηρεσιών (VOB/C) αποτελούν μέρος της σύμβασης. Αυτό ισχύει επίσης για 

οποιουσδήποτε Πρόσθετους Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης και οποιουσδήποτε 

Πρόσθετους Τεχνικούς Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης, στο βαθμό που πρόκειται να 

αποτελέσουν μέρος της Συμφωνίας.     

(2)     

1. Οι Γενικοί Όροι και Προϋποθέσεις της Σύμβασης παραμένουν καταρχήν αμετάβλητοι. Μπορούν 

να συμπληρώνονται με πρόσθετους συμβατικούς όρους από τις αναθέτουσες αρχές που συνάπτουν 

τακτικά συμβάσεις έργων, σύμφωνα με τους γενικούς όρους που ισχύουν στην περίπτωσή τους. 

Αυτά δεν πρέπει να έρχονται σε αντίθεση με τους Γενικούς Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης. 

2. Για τις απαιτήσεις της συγκεκριμένης περίπτωσης, οι Γενικοί Όροι και Προϋποθέσεις της 

Σύμβασης και τυχόν Πρόσθετοι Όροι και Προϋποθέσεις θα συμπληρώνονται από Ειδικούς Όρους και 

Προϋποθέσεις. Σε αυτούς, οι αποκλίσεις από τους Γενικούς Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης 

πρέπει να περιορίζονται σε περιπτώσεις στις οποίες ειδικές συμφωνίες προβλέπονται ρητά σε 

αυτούς και μόνο στο βαθμό που απαιτείται από την ειδική φύση της υπηρεσίας και την εκτέλεσή 

της.   

(3) Οι Γενικοί Τεχνικοί Όροι και Προϋποθέσεις της Σύμβασης παραμένουν καταρχήν αμετάβλητοι. 

Μπορούν να συμπληρώνονται με πρόσθετους τεχνικούς όρους των συμβάσεων από τις 

αναθέτουσες αρχές που συνάπτουν τακτικά συμβάσεις έργων, σύμφωνα με τους γενικούς όρους 

που ισχύουν στην περίπτωσή τους. Για τις απαιτήσεις της συγκεκριμένης περίπτωσης, οι προσθήκες 

και οι αλλαγές πρέπει να καθορίζονται στην περιγραφή της υπηρεσίας. 

 

(4)     

1. Οι Πρόσθετοι Όροι και Προϋποθέσεις της Σύμβασης ή οι Ειδικοί Όροι και Προϋποθέσεις της 

Σύμβασης αποσκοπούν στη ρύθμιση των ακόλουθων σημείων, όπου είναι απαραίτητο:  

α) έγγραφα (άρθρο 8β ΕΕ παράγραφος 2· τμήμα 3 παράγραφοι 5 και 6 VOB/B),  

β) χρήση χώρων αποθήκευσης και χώρων εργασίας, οδών πρόσβασης, παρακαμπτήριων οδών, 

συνδέσεων ύδρευσης και ενέργειας (άρθρο 4 παράγραφος 4 VOB/B),  

γ) υπεργολαβίας σε υπεργολάβους (τμήμα 4 παράγραφος 8 VOB/B),  

δ) προθεσμίες εκτέλεσης (τμήμα 9 ΕΕ· τμήμα 5 VOB/B),   ε) ευθύνη (§ 10 (2) VOB/B),  

στ) συμβατικές κυρώσεις και πληρωμές επιτάχυνσης (§ 9a ΕΕ· § 11 VOB/B),  

ζ) αποδοχή (§ 12 VOB/B),  

η) είδος σύμβασης (§§ 4 EU, 4a EU), τιμολόγηση (§ 14 VOB/B),  



i) ωρομίσθιο (§ 15 VOB/B),  

ι) πληρωμές, προκαταβολές (§ 16 VOB/B),  

ια) παροχή ασφάλειας (§ 9c ΕΕ· § 17 VOB/B),  

ιβ) τόπος δικαιοδοσίας (§ 18 (1) VOB/B), 

ιγ) μη μισθολογικό και μη μισθολογικό κόστος,  

ιδ) μεταβολή των συμβατικών τιμών (§ 9δ ΕΕ).   

 

2. Ειδικοί όροι σχετικά με τις αξιώσεις για ελαττώματα και την προθεσμία παραγραφής τους (άρθρο 

9β ΕΕ· άρθρο 13 παράγραφοι 1, 4 και 7 VOB/B) και σχετικά με την κατανομή του κινδύνου σε 

περίπτωση ζημίας που μπορεί να προκύψει λόγω πλημμυρών, κυμάτων καταιγίδας, υπόγειων 

υδάτων, ανέμου, χιονιού, πάγου και παρόμοιων (άρθρο 7 VOB/B) πρέπει να συνάπτονται στους 

ειδικούς όρους και προϋποθέσεις της σύμβασης. Εάν πληρούνται οι ίδιες προϋποθέσεις κατά την 

έννοια του άρθρου 9β ΕΕ για ορισμένες κατασκευαστικές υπηρεσίες, οι ειδικές συμφωνίες μπορούν 

επίσης να προβλέπονται στους πρόσθετους τεχνικούς όρους της σύμβασης. 

 

§ 8β Κανόνες της ΕΕ σχετικά με τα έξοδα και την εμπιστοσύνη, διαιτητικές διαδικασίες  

(1)  

1. Δεν θα χορηγηθεί αποζημίωση για την επεξεργασία της προσφοράς. Εντούτοις, αν η αναθέτουσα 

αρχή απαιτεί από την επιχείρηση να καταρτίσει σχέδια, σχέδια, σχέδια, στατικούς υπολογισμούς, 

υπολογισμούς ποσοτήτων ή άλλα έγγραφα, ιδίως στις περιπτώσεις του άρθρου 7c ΕΕ, καθορίζεται 

ομοιόμορφα κατάλληλη αποζημίωση για όλους τους προσφέροντες στην προκήρυξη του 

διαγωνισμού. Η αποζημίωση αυτή οφείλεται σε κάθε προσφέροντα που έχει υποβάλει εγκαίρως 

προσφορά σύμφωνα με την πρόσκληση υποβολής προσφορών με τα απαιτούμενα έγγραφα.   

2. Οι αρχές αυτές εφαρμόζονται, τηρουμένων των αναλογιών, στις διαδικασίες με διαπραγμάτευση, 

στους ανταγωνιστικούς διαλόγους και στις συμπράξεις καινοτομίας. 

 

(2) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να χρησιμοποιήσει τα έγγραφα του διαγωνισμού και τις προτάσεις 

ενός προσφέροντος που περιέχονται στις προσφορές μόνο για την εξέταση και την αξιολόγηση των 

προσφορών (άρθρα 16c ΕΕ και 16δ ΕΕ). Οποιαδήποτε χρήση πέραν αυτής της περιόδου απαιτεί 

προηγούμενη γραπτή συμφωνία.     

 

(3) Εάν οι διαφορές που ανακύπτουν από τη σύμβαση πρόκειται να επιλυθούν στο πλαίσιο 

διαιτητικής διαδικασίας, αποκλειόμενης της τακτικής ένδικης προσφυγής, αυτό συμφωνείται με 

ειδικό έγγραφο που αφορά μόνο τη διαιτητική διαδικασία, εκτός εάν το άρθρο 1031 παράγραφος 2 

του Κώδικα Πολιτικής Δικονομίας επιτρέπει επίσης άλλη μορφή συμφωνίας. 

 

§ 8γ Απαιτήσεις της ΕΕ για συνδεόμενα με την ενέργεια αγαθά, τεχνικές συσκευές ή εξοπλισμό  



(1) Εάν η προμήθεια συνδεόμενων με την ενέργεια αγαθών, τεχνικών συσκευών ή εξοπλισμού 

αποτελεί ουσιώδες μέρος δομικών κατασκευών, πρέπει να τηρούνται οι απαιτήσεις των 

παραγράφων 2 έως 4.     

(2) Οι προδιαγραφές καθορίζουν ιδίως τις ακόλουθες απαιτήσεις όσον αφορά την ενεργειακή 

απόδοση:  

1. το υψηλότερο επίπεδο ενεργειακής απόδοσης και  

2. εάν υπάρχει, την υψηλότερη τάξη ενεργειακής απόδοσης κατά την έννοια του διατάγματος για 

την επισήμανση της κατανάλωσης ενέργειας. 

(3) Στη συγγραφή υποχρεώσεων ή σε άλλο σημείο της συγγραφής υποχρεώσεων, οι προσφέροντες 

υποχρεούνται να παρέχουν τις ακόλουθες πληροφορίες:  

1. ειδικές πληροφορίες σχετικά με την κατανάλωση ενέργειας, εκτός εάν τα αγαθά, ο τεχνικός 

εξοπλισμός ή ο εξοπλισμός που προσφέρονται στην αγορά διαφέρουν ελάχιστα μόνο όσον αφορά 

την επιτρεπόμενη κατανάλωση ενέργειας, και  

2. στις ενδεδειγμένες περιπτώσεις,  

α) ανάλυση του ελαχιστοποιημένου κόστους κύκλου ζωής, ή  

β) τα αποτελέσματα μεθόδου συγκρίσιμης με το στοιχείο α) Εξακρίβωση της οικονομικής 

βιωσιμότητας. 

(4) Εάν τα αγαθά, οι τεχνικές συσκευές ή ο εξοπλισμός που καταναλώνουν ενέργεια αποτελούν 

ουσιώδες μέρος δομικών κατασκευών και δεν αναμένονται μόνο ήσσονος σημασίας διαφορές στην 

κατανάλωση ενέργειας πέραν των ελάχιστων απαιτήσεων όσον αφορά την ενεργειακή απόδοση που 

καθορίζονται στις προδιαγραφές, λαμβάνεται υπόψη το κριτήριο ανάθεσης «ενεργειακή απόδοση». 

 

§ 9 Προθεσμίες εκτέλεσης της ΕΕ, μεμονωμένες προθεσμίες, καθυστέρηση  

(1)  

1. Οι προθεσμίες εκτέλεσης πρέπει να είναι επαρκείς· Πρέπει να λαμβάνονται υπόψη η εποχή, οι 

συνθήκες εργασίας και οι ιδιαίτερες δυσκολίες. Πρέπει να δοθεί στον ανάδοχο επαρκής χρόνος για 

να προετοιμαστεί για την κατασκευή.   

2. Εξαιρετικά σύντομες προθεσμίες προβλέπονται μόνο σε ιδιαίτερα επείγουσες περιπτώσεις.   

3. Για να συμφωνηθεί ότι η εκτέλεση αρχίζει μόλις ζητηθεί (άρθρο 5 παράγραφος 2 VOB/B), η 

προθεσμία εντός της οποίας μπορεί να εκδοθεί η αίτηση πρέπει να είναι εύλογη, λαμβανομένων 

υπόψη των περιστάσεων που διέπουν την εκτέλεση. Διευκρινίζεται στα έγγραφα διαγωνισμού. 

(2)     

1. Εάν απαιτείται σημαντικό συμφέρον εκ μέρους της αναθέτουσας αρχής, πρέπει να καθορίζονται 

επιμέρους προθεσμίες για αυτοτελή τμήματα της υπηρεσίας.   

2. Εάν καταρτιστεί χρονοδιάγραμμα κατασκευής έτσι ώστε οι υπηρεσίες όλων των εταιρειών να 

διασυνδέονται με ασφάλεια, μόνο οι επιμέρους προθεσμίες που είναι ιδιαίτερα σημαντικές για την 

πρόοδο του συνολικού έργου ορίζονται ως συμβατικά δεσμευτικές προθεσμίες (συμβατικές 

προθεσμίες).   



(3) Εάν η παράδοση σχεδίων ή άλλων εγγράφων είναι σημαντική για την τήρηση των προθεσμιών 

εκτέλεσης, ορίζεται επίσης σχετική προθεσμία.     

(4) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να προβλέπει στη συγγραφή υποχρεώσεων κατ' αποκοπήν 

υπολογισμό των ζημιών που προκαλούνται από καθυστέρηση (σημείο 5 παράγραφος 4 VOB/B)· Δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το πέντε τοις εκατό του ποσού της σύμβασης. Πρέπει να επιτρέπεται η 

απόδειξη μικρότερης ζημίας. 

 

§ 9α ΕΕ Συμβατικές κυρώσεις, αμοιβή επιτάχυνσης  

Οι συμβατικές κυρώσεις για την υπέρβαση των συμβατικών προθεσμιών πρέπει να συμφωνούνται 

μόνο εάν η υπέρβαση μπορεί να προκαλέσει σημαντικά μειονεκτήματα. Η κύρωση διατηρείται εντός 

εύλογων ορίων. Οι πληρωμές επιτάχυνσης (πριμοδοτήσεις) πρέπει να παρέχονται μόνο εάν η 

ολοκλήρωση πριν από τη λήξη των συμβατικών προθεσμιών συνεπάγεται σημαντικά 

πλεονεκτήματα.     

 

§ 9β ΕΕ Παραγραφή αξιώσεων λόγω ελαττωμάτων  

Προθεσμίες παραγραφής άλλες από εκείνες του άρθρου 13 παράγραφος 4 του VOB/B πρέπει να 

προβλέπονται μόνο εάν αυτό είναι αναγκαίο λόγω της φύσης της εκτέλεσης. Στις περιπτώσεις αυτές, 

όλες οι περιστάσεις πρέπει να σταθμίζονται μεταξύ τους, ιδίως όταν ενδέχεται να γίνουν 

αναγνωρίσιμα τυχόν ελαττώματα και σε ποιο βαθμό μπορούν ακόμη να αποδειχθούν τα αίτια των 

ελαττωμάτων, αλλά και οι επιπτώσεις στις τιμές και η ανάγκη δίκαιης εκτίμησης των προθεσμιών 

παραγραφής των αξιώσεων λόγω ελαττωμάτων. 

 

§ 9γ Ασφάλεια της ΕΕ  

(1) Η παροχή εγγύησης αίρεται εν όλω ή εν μέρει εάν είναι απίθανο να προκύψουν ελαττώματα 

στην εκτέλεση. Εάν το ποσό της σύμβασης είναι μικρότερο από 250.000 ευρώ χωρίς ΦΠΑ, πρέπει να 

παραιτηθεί από την παροχή ασφάλειας για την εκτέλεση της σύμβασης και, κατά κανόνα, από την 

παροχή ασφάλειας για τις αξιώσεις για ελαττώματα. Στις κλειστές διαδικασίες, καθώς και στις 

διαδικασίες με διαπραγμάτευση και στους ανταγωνιστικούς διαλόγους, δεν θα πρέπει κατά κανόνα 

να απαιτείται εγγύηση.     

(2) Η εγγύηση δεν αξιολογείται σε υψηλότερο επίπεδο και η επιστροφή της δεν προβλέπεται σε 

ημερομηνία μεταγενέστερη από αυτήν που είναι αναγκαία για την προστασία της αναθέτουσας 

αρχής από ζημίες. Η εγγύηση για την εκπλήρωση όλων των υποχρεώσεων που απορρέουν από τη 

σύμβαση δεν πρέπει να υπερβαίνει το πέντε τοις εκατό του ποσού της σύμβασης. Η εγγύηση για 

αξιώσεις λόγω ελαττωμάτων δεν πρέπει να υπερβαίνει το τρία τοις εκατό του ποσού διακανονισμού. 

 

§ 9δ ΕΕ Μεταβολή των αποδοχών  

Εάν αναμένονται σημαντικές αλλαγές στη βάση καθορισμού της τιμής, η επέλευση ή η έκταση των 

οποίων είναι αβέβαιη, μπορεί να προβλέπεται κατάλληλη μεταβολή της αμοιβής στη συγγραφή 

υποχρεώσεων. Θα πρέπει να καθοριστούν οι λεπτομέρειες των μεταβολών των τιμών. 

 



§ 10 Προθεσμίες της ΕΕ  

(1) Κατά τον καθορισμό των προθεσμιών παραλαβής των προσφορών (προθεσμία υποβολής 

προσφορών) και των αιτήσεων συμμετοχής (προθεσμία συμμετοχής), η αναθέτουσα αρχή λαμβάνει 

υπόψη την πολυπλοκότητα της σύμβασης και τον χρόνο που απαιτείται για την προετοιμασία των 

προσφορών (εύλογος χαρακτήρας). Ο εύλογος χαρακτήρας της προθεσμίας εκτιμάται χωριστά από 

την αναθέτουσα αρχή σε κάθε μεμονωμένη περίπτωση. Οι ελάχιστες περίοδοι που αναφέρονται 

παρακάτω υπόκεινται σε εύλογο χαρακτήρα.     

(2) Όταν οι προσφορές μπορούν να καταρτιστούν μόνο μετά από επιτόπια εξέταση ή εξέταση των 

εγγράφων που δεν έχουν αποσταλεί, καθορίζονται μεγαλύτερες προθεσμίες από τις ελάχιστες 

προθεσμίες, ώστε να μπορούν όλες οι επιχειρήσεις να λάβουν γνώση όλων των αναγκαίων 

πληροφοριών για την προετοιμασία της προσφοράς. 

 

Τμήμα 10α της ΕΕ Προθεσμίες σε ανοικτές διαδικασίες  

(1) Σε περίπτωση ανοικτής διαδικασίας, η περίοδος υποβολής προσφορών είναι τουλάχιστον 35 

ημερολογιακές ημέρες, υπολογιζόμενες από την επομένη της αποστολής της προκήρυξης 

διαγωνισμού. 

 

(2) Η περίοδος υποβολής προσφορών μπορεί να μειωθεί σε 15 ημερολογιακές ημέρες από την 

επομένη της αποστολής της προκήρυξης διαγωνισμού. Προϋπόθεση γι' αυτό είναι να έχει αποσταλεί 

στην Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης προκαταρκτική γνωστοποίηση σύμφωνα με το 

προβλεπόμενο υπόδειγμα σύμφωνα με το τμήμα 12 ΕΕ (1) αριθμός 2 τουλάχιστον 35 ημερολογιακές 

ημέρες, αλλά όχι περισσότερο από δώδεκα μήνες πριν από την ημερομηνία αποστολής της 

προκήρυξης διαγωνισμού. Η εν λόγω προκαταρκτική γνωστοποίηση περιέχει τουλάχιστον τις 

πληροφορίες που απαιτούνται στο υπόδειγμα προκήρυξης σύμβασης που αναφέρεται στο 

παράρτημα V μέρος Γ της οδηγίας 2014/24/ΕΕ για την ανοικτή διαδικασία, υπό την προϋπόθεση ότι 

οι πληροφορίες αυτές ήταν διαθέσιμες κατά τον χρόνο αποστολής της προκαταρκτικής ενημέρωσης. 

 

(3) Σε περίπτωση που επείγον δεόντως αιτιολογημένο από την αναθέτουσα αρχή ζήτημα καθιστά 

αδύνατη την τήρηση της προθεσμίας που αναφέρεται στην παράγραφο 1, η αναθέτουσα αρχή 

μπορεί να ορίσει προθεσμία τουλάχιστον 15 ημερολογιακών ημερών από την επομένη της 

ημερομηνίας αποστολής της προκήρυξης διαγωνισμού.     

 

(4) Η περίοδος υποβολής προσφορών κατά την παράγραφο 1 μπορεί να συντομευθεί κατά πέντε 

ημερολογιακές ημέρες, εφόσον γίνει δεκτή η ηλεκτρονική διαβίβαση των προσφορών σύμφωνα με 

το άρθρο 11 ΕΕ, παράγραφος 4. 

 

(5) Εάν, για τους λόγους που εκτίθενται στο άρθρο 11b ΕΕ, δεν μπορεί να παρασχεθεί δωρεάν, 

ελεύθερη, άμεση και πλήρης πρόσβαση σε ορισμένα έγγραφα του διαγωνισμού, η προκήρυξη του 

διαγωνισμού μπορεί να αναφέρει ότι τα σχετικά έγγραφα διαγωνισμού δεν θα διαβιβαστούν 

ηλεκτρονικά, αλλά με άλλα μέσα, σύμφωνα με το άρθρο 11b ΕΕ, παράγραφος 1, ή ποια μέτρα 

απαιτούνται για την προστασία του εμπιστευτικού χαρακτήρα των πληροφοριών και τον τρόπο με 

τον οποίο τα εν λόγω έγγραφα είναι προσβάσιμη.     



Στην περίπτωση αυτή, η περίοδος υποβολής προσφορών παρατείνεται κατά πέντε ημερολογιακές 

ημέρες, εκτός από την περίπτωση δεόντως αιτιολογημένης επείγουσας ανάγκης σύμφωνα με την 

παράγραφο 3.     

 

(6) Στις ακόλουθες περιπτώσεις, η αναθέτουσα αρχή παρατείνει τις προθεσμίες παραλαβής των 

προσφορών, ώστε όλες οι ενδιαφερόμενες επιχειρήσεις να μπορούν να λάβουν γνώση όλων των 

αναγκαίων πληροφοριών για την προετοιμασία της προσφοράς: 

1. εάν οι συμπληρωματικές πληροφορίες που ζητούνται εγκαίρως δεν μπορούν να τεθούν στη 

διάθεση όλων των επιχειρήσεων με τον ίδιο τρόπο το αργότερο έξι ημερολογιακές ημέρες πριν από 

τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών. Σε περίπτωση επισπευσμένων διαδικασιών (επείγον) 

κατά την έννοια της παραγράφου 3, η προθεσμία αυτή ανέρχεται σε τέσσερις ημερολογιακές 

ημέρες·   

2. Εάν επέλθουν σημαντικές αλλαγές στα έγγραφα διαγωνισμού.   

Η παράταση της προθεσμίας πρέπει να είναι ανάλογη προς τη σημασία των πληροφοριών ή των 

αλλαγών.     

Εάν οι συμπληρωματικές πληροφορίες είτε δεν ζητήθηκαν εγκαίρως είτε η σημασία τους για την 

προετοιμασία των παραδεκτών προσφορών δεν ασκεί επιρροή, η αναθέτουσα αρχή δεν 

υποχρεούται να παρατείνει τις προθεσμίες. 

 

(7) Οι προσφορές υπό μορφή κειμένου μπορούν να αποσυρθούν μέχρι τη λήξη της περιόδου 

υποβολής προσφορών.     

 

(8) Η αναθέτουσα αρχή τάσσει εύλογη προθεσμία εντός της οποίας οι προσφέροντες δεσμεύονται 

από τις προσφορές της (δεσμευτική περίοδος). Αυτό θα πρέπει να είναι όσο το δυνατόν 

συντομότερο και όχι μεγαλύτερο από αυτό που χρειάζεται η αναθέτουσα αρχή για την ταχεία 

εξέταση και αξιολόγηση των προσφορών (§§ 16 ΕΕ έως 16δ ΕΕ). Η δεσμευτική περίοδος είναι 

συνήθως 60 ημερολογιακές ημέρες. Σε αιτιολογημένες περιπτώσεις, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να 

ορίσει μεγαλύτερη προθεσμία. Το τέλος της δεσμευτικής περιόδου δηλώνεται με ένδειξη της 

ημερολογιακής ημέρας.     

 

(9) Η δεσμευτική περίοδος αρχίζει με τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών. 

 

§ 10β ΕΕ Προθεσμίες σε κλειστές διαδικασίες  

(1) Στις κλειστές διαδικασίες, η προθεσμία συμμετοχής είναι τουλάχιστον 30 ημερολογιακές ημέρες, 

υπολογιζόμενες από την επομένη της αποστολής της προκήρυξης διαγωνισμού ή της πρόσκλησης 

επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος.     

(2) Η περίοδος υποβολής προσφορών είναι τουλάχιστον 30 ημερολογιακές ημέρες, υπολογιζόμενη 

από την επομένη της αποστολής του διαγωνισμού. 



(3) Η περίοδος υποβολής προσφορών σύμφωνα με την παράγραφο 2 μπορεί να μειωθεί σε δέκα 

ημερολογιακές ημέρες από την επομένη της αποστολής του διαγωνισμού. Προϋπόθεση γι' αυτό 

είναι να έχει αποσταλεί στην Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης προκαταρκτική 

γνωστοποίηση σύμφωνα με το προβλεπόμενο υπόδειγμα σύμφωνα με το τμήμα 12 ΕΕ (1) αριθμός 2 

τουλάχιστον 35 ημερολογιακές ημέρες, αλλά όχι περισσότερο από δώδεκα μήνες πριν από την 

ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης διαγωνισμού. Η εν λόγω προκαταρκτική γνωστοποίηση 

περιέχει τουλάχιστον τις πληροφορίες που απαιτούνται στο υπόδειγμα προκήρυξης σύμβασης που 

αναφέρεται στο παράρτημα V μέρος Γ της οδηγίας 2014/24/ΕΕ για την κλειστή διαδικασία, υπό την 

προϋπόθεση ότι οι πληροφορίες αυτές ήταν διαθέσιμες κατά τον χρόνο αποστολής της 

προκαταρκτικής ενημέρωσης.     

 

(4) Η περίοδος υποβολής προσφορών κατά την παράγραφο 2 μπορεί να συντομευθεί κατά πέντε 

ημερολογιακές ημέρες, εφόσον γίνει δεκτή η ηλεκτρονική διαβίβαση των προσφορών σύμφωνα με 

το άρθρο 11 ΕΕ (4).     

 

(5) Για λόγους επείγοντος, 

1. Η προθεσμία συμμετοχής μειώνεται σε τουλάχιστον 15 ημερολογιακές ημέρες, υπολογιζόμενες 

από την επομένη της αποστολής της προκήρυξης διαγωνισμού,  

2. Η περίοδος υποβολής προσφορών μειώνεται σε τουλάχιστον δέκα ημερολογιακές ημέρες, 

υπολογιζόμενες από την επομένη της αποστολής της πρόσκλησης υποβολής προσφορών.     

 

(6) Η αναθέτουσα αρχή παρατείνει την προθεσμία υποβολής προσφορών στις ακόλουθες 

περιπτώσεις, ώστε όλες οι συμμετέχουσες επιχειρήσεις να λάβουν γνώση όλων των πληροφοριών 

που είναι αναγκαίες για την προετοιμασία της προσφοράς: 

1. εάν οι συμπληρωματικές πληροφορίες που ζητούνται εγκαίρως δεν μπορούν να τεθούν στη 

διάθεση όλων των επιχειρήσεων με τον ίδιο τρόπο το αργότερο έξι ημερολογιακές ημέρες πριν από 

τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών. Στην περίπτωση επισπευσμένων διαδικασιών κατά την 

έννοια της παραγράφου 5, η προθεσμία αυτή ανέρχεται σε τέσσερις ημερολογιακές ημέρες·   

2. Εάν επέλθουν σημαντικές αλλαγές στα έγγραφα διαγωνισμού.   

Η παράταση της προθεσμίας πρέπει να είναι ανάλογη προς τη σημασία των πληροφοριών ή των 

αλλαγών.     

Εάν οι συμπληρωματικές πληροφορίες είτε δεν ζητήθηκαν εγκαίρως είτε η σημασία τους για την 

προετοιμασία των παραδεκτών προσφορών δεν ασκεί επιρροή, η αναθέτουσα αρχή δεν 

υποχρεούται να παρατείνει τις προθεσμίες. 

 

(7) Οι προσφορές υπό μορφή κειμένου μπορούν να αποσυρθούν μέχρι τη λήξη της περιόδου 

υποβολής προσφορών.     

 

(8) Η αναθέτουσα αρχή τάσσει εύλογη προθεσμία εντός της οποίας οι προσφέροντες δεσμεύονται 

από τις προσφορές της (δεσμευτική περίοδος). Αυτό θα πρέπει να είναι όσο το δυνατόν 



συντομότερο και όχι μεγαλύτερο από αυτό που χρειάζεται η αναθέτουσα αρχή για την ταχεία 

εξέταση και αξιολόγηση των προσφορών (§§ 16 ΕΕ έως 16δ ΕΕ). Η δεσμευτική περίοδος είναι 

συνήθως 60 ημερολογιακές ημέρες. Σε αιτιολογημένες περιπτώσεις, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να 

ορίσει μεγαλύτερη προθεσμία. Το τέλος της δεσμευτικής περιόδου δηλώνεται με ένδειξη της 

ημερολογιακής ημέρας.     

 

(9) Η δεσμευτική περίοδος αρχίζει με τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών. 

 

§ 10γ ΕΕ Προθεσμίες στη διαδικασία με διαπραγμάτευση  

(1) Στη διαδικασία με διαπραγμάτευση με διαγωνισμό συμμετοχής, η διαδικασία είναι σύμφωνη με 

τα άρθρα 10 ΕΕ και 10β ΕΕ.     

(2) Στην περίπτωση διαδικασίας με διαπραγμάτευση χωρίς ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής 

προσφορών, προβλέπεται επαρκής προθεσμία υποβολής προσφορών τουλάχιστον δέκα 

ημερολογιακών ημερών για την επεξεργασία και την υποβολή των προσφορών, ακόμη και αν 

υπάρχει επείγουσα ανάγκη. Ειδικότερα, πρέπει να λαμβάνεται υπόψη η πρόσθετη προσπάθεια 

επίσκεψης σε εργοτάξια ή απόκτησης εγγράφων για την επεξεργασία των προσφορών. Η διαδικασία 

είναι σύμφωνη με το άρθρο 10β της ΕΕ παράγραφοι 7 έως 9. 

 

§ 10δ Προθεσμίες της ΕΕ στον ανταγωνιστικό διάλογο και τις συμπράξεις καινοτομίας  

Στην περίπτωση ανταγωνιστικού διαλόγου και συμπράξεων καινοτομίας, η περίοδος συμμετοχής 

είναι τουλάχιστον 30 ημερολογιακές ημέρες, υπολογιζόμενες από την επομένη της αποστολής της 

προκήρυξης διαγωνισμού. Το άρθρο 10β ΕΕ παράγραφοι 7 έως 9 εφαρμόζεται τηρουμένων των 

αναλογιών.     

 

§ 11 Αρχές της ΕΕ για τη διαβίβαση πληροφοριών 

(1) Για την αποστολή, παραλαβή, διαβίβαση και αποθήκευση δεδομένων στο πλαίσιο διαδικασίας 

σύναψης σύμβασης, η αναθέτουσα αρχή και οι επιχειρήσεις χρησιμοποιούν καταρχήν συσκευές και 

προγράμματα για την ηλεκτρονική διαβίβαση δεδομένων (ηλεκτρονικά μέσα).     

 

(2) Οι προκηρύξεις διαγωνισμού, οι προκαταρκτικές πληροφορίες σύμφωνα με το άρθρο 12 ΕΕ (1) ή 

2), οι προκηρύξεις διαγωνισμού και οι γνωστοποιήσεις τροποποίησης συμβάσεων (γνωστοποιήσεις) 

διαβιβάζονται ηλεκτρονικά στην Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης μέσω της κεντρικής 

υπηρεσίας δεδομένων για τις δημόσιες συμβάσεις. Η αναθέτουσα αρχή πρέπει να είναι σε θέση να 

αποδείξει την ημερομηνία αποστολής.     

 

(3) Στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στην πρόσκληση επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος, η αναθέτουσα 

αρχή παρέχει ηλεκτρονική διεύθυνση στην οποία μπορεί κανείς να συμβουλευθεί δωρεάν και χωρίς 

περιορισμούς τα έγγραφα του διαγωνισμού. 



(4) Οι επιχειρήσεις υποβάλλουν τις προσφορές, τις αιτήσεις συμμετοχής, τις εκδηλώσεις 

ενδιαφέροντος και τις επιβεβαιώσεις ενδιαφέροντος σε μορφή κειμένου με ηλεκτρονικά μέσα.     

 

(5) Η αναθέτουσα αρχή εξετάζει, κατά περίπτωση, κατά πόσον τα προς διαβίβαση δεδομένα 

επιβάλλουν αυξημένες απαιτήσεις ασφάλειας. Εφόσον απαιτείται, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να 

απαιτεί οι προσφορές, οι αιτήσεις συμμετοχής, οι επιβεβαιώσεις ενδιαφέροντος και οι εκδηλώσεις 

ενδιαφέροντος να συνοδεύονται από: 

1. προηγμένη ηλεκτρονική υπογραφή,  

2. εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή,  

3. προηγμένη ηλεκτρονική σφραγίδα ή  

4. εγκεκριμένη ηλεκτρονική σφραγίδα.   

 

(6) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτήσει από κάθε επιχείρηση να παράσχει μοναδική εταιρική 

επωνυμία και ηλεκτρονική διεύθυνση (καταχώριση). Η αναθέτουσα αρχή δεν μπορεί να απαιτήσει 

εγγραφή για πρόσβαση στην προκήρυξη διαγωνισμού και στα έγγραφα του διαγωνισμού. 

Επιτρέπεται η εθελοντική εγγραφή. 

 

(7) Η κοινοποίηση στο πλαίσιο διαδικασίας ανάθεσης μπορεί να πραγματοποιείται προφορικά, 

εφόσον δεν αφορά τα έγγραφα της προμήθειας, τις αιτήσεις συμμετοχής, τις επιβεβαιώσεις 

ενδιαφέροντος ή τις προσφορές και εφόσον τεκμηριώνεται επαρκώς και δεόντως.     

 

§ 11α Απαιτήσεις της ΕΕ για τα ηλεκτρονικά μέσα 

(1) Τα ηλεκτρονικά μέσα και τα τεχνικά χαρακτηριστικά τους πρέπει να είναι ευρέως διαθέσιμα, να 

μην εισάγουν διακρίσεις και να είναι συμβατά με τον ευρέως χρησιμοποιούμενο εξοπλισμό και 

προγράμματα της τεχνολογίας των πληροφοριών και των επικοινωνιών. Δεν πρέπει να περιορίζουν 

την πρόσβαση των εταιρειών στη διαδικασία σύναψης συμβάσεων. Η αναθέτουσα αρχή διασφαλίζει 

ότι οι ηλεκτρονικοί πόροι σχεδιάζονται έτσι ώστε να είναι ανεμπόδιστοι σύμφωνα με τα άρθρα 4, 

12α και 12β του νόμου περί ισότητας των ατόμων με αναπηρία της 27ης Απριλίου 2002 

(Ομοσπονδιακή Εφημερίδα της Νομοθεσίας I σελ. 1467, 1468) στην ισχύουσα έκδοση.     

 

(2) Για την αποστολή, παραλαβή, διαβίβαση και αποθήκευση δεδομένων στο πλαίσιο διαδικασίας 

προμήθειας, η αναθέτουσα αρχή χρησιμοποιεί μόνο ηλεκτρονικά μέσα που εγγυώνται την 

ακεραιότητα, την εμπιστευτικότητα και τη γνησιότητα των δεδομένων. 

 

(3) Η αναθέτουσα αρχή παρέχει στις επιχειρήσεις όλες τις απαραίτητες πληροφορίες σχετικά με 1) 

τα ηλεκτρονικά μέσα που χρησιμοποιούνται σε μια διαδικασία προμήθειας, 2) τις τεχνικές 

παραμέτρους για την υποβολή αιτήσεων συμμετοχής, προσφορών και επιβεβαιώσεων 

ενδιαφέροντος με ηλεκτρονικά μέσα και 3) τις χρησιμοποιούμενες μεθόδους κρυπτογράφησης και 

καταγραφής χρόνου.   



 

(4) Η αναθέτουσα αρχή καθορίζει το απαιτούμενο επίπεδο ασφάλειας για τα ηλεκτρονικά μέσα. Τα 

ηλεκτρονικά μέσα που χρησιμοποιεί η αναθέτουσα αρχή για την παραλαβή των προσφορών, των 

αιτήσεων συμμετοχής και των βεβαιώσεων ενδιαφέροντος, καθώς και των μελετών και μελετών των 

διαγωνισμών μελετών, πρέπει να εξασφαλίζουν ότι: 

1. η ώρα και η ημέρα παραλαβής των δεδομένων πρέπει να καθορίζονται επακριβώς,  

2. δεν είναι δυνατή η έγκαιρη πρόσβαση στα ληφθέντα δεδομένα,  

3. η ημερομηνία της πρώτης πρόσβασης στα λαμβανόμενα δεδομένα μπορεί να οριστεί ή να 

τροποποιηθεί μόνο από τα εξουσιοδοτημένα πρόσωπα,  

4. μόνο τα εξουσιοδοτημένα πρόσωπα έχουν πρόσβαση στα ληφθέντα δεδομένα ή σε μέρος αυτών,    

5. μόνο οι δικαιούχοι μπορούν να παρέχουν σε τρίτους πρόσβαση στα ληφθέντα δεδομένα ή σε 

μέρος αυτών μετά την καθορισμένη ημερομηνία,  

6. τα λαμβανόμενα δεδομένα δεν διαβιβάζονται σε μη εξουσιοδοτημένα πρόσωπα και  

7. οι παραβιάσεις ή οι απόπειρες παραβίασης των απαιτήσεων που ορίζονται στα σημεία 1 έως 6 

μπορούν να προσδιοριστούν σαφώς. 

 

(5) Τα ηλεκτρονικά μέσα που χρησιμοποιεί η αναθέτουσα αρχή για την παραλαβή των προσφορών, 

των αιτήσεων συμμετοχής και των επιβεβαιώσεων ενδιαφέροντος, καθώς και των σχεδίων και 

μελετών για τον προγραμματισμό διαγωνισμών, διαθέτουν ενιαία διεπαφή ανταλλαγής δεδομένων. 

Χρησιμοποιούνται τα εφαρμοστέα πρότυπα διαλειτουργικότητας και ασφάλειας για την τεχνολογία 

των πληροφοριών σύμφωνα με την παράγραφο 3 παράγραφος 1 της συνθήκης για τη σύσταση του 

συμβουλίου προγραμματισμού ΤΠ και για τα θεμέλια της συνεργασίας στη χρήση της τεχνολογίας 

των πληροφοριών στις διοικήσεις της ομοσπονδίας και των ομόσπονδων κρατών της 1ης Απριλίου 

2010.     

(6) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί, κατά τη διάρκεια της διαδικασίας προμήθειας, να απαιτεί τη χρήση 

ηλεκτρονικών μέσων που δεν είναι γενικώς διαθέσιμα (εναλλακτικά ηλεκτρονικά μέσα) εάν: 

1. παρέχει στις επιχειρήσεις ελεύθερη, ελεύθερη, ελεύθερη, πλήρη και άμεση πρόσβαση σε αυτά τα 

εναλλακτικά ηλεκτρονικά μέσα σε διεύθυνση διαδικτύου καθ' όλη τη διάρκεια της διαδικασίας 

σύναψης της σύμβασης, και  

2. χρησιμοποιεί η ίδια αυτά τα εναλλακτικά ηλεκτρονικά μέσα.   

 

(7) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτεί τη χρήση ηλεκτρονικών μέσων στο πλαίσιο της 

μοντελοποίησης κτιριακών πληροφοριών για την ανάθεση κατασκευαστικών υπηρεσιών και για 

διαγωνισμούς. Όταν τα απαιτούμενα ηλεκτρονικά μέσα για τη μοντελοποίηση των κτιριακών 

πληροφοριών δεν είναι ευρέως διαθέσιμα, η αναθέτουσα αρχή προσφέρει εναλλακτική πρόσβαση 

σε αυτά σύμφωνα με την παράγραφο 6. 

 

§ 11β ΕΕ Εξαιρέσεις από τη χρήση ηλεκτρονικών μέσων  



(1) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να διαβιβάζει τα έγγραφα της διαδικασίας σύναψης σύμβασης με 

άλλο κατάλληλο μέσο, εάν τα ηλεκτρονικά μέσα που απαιτούνται για την ανάκτηση των εγγράφων 

της διαδικασίας σύναψης σύμβασης  

1. δεν είναι συμβατά με γενικώς διαθέσιμες ή ευρέως χρησιμοποιούμενες συσκευές και 

προγράμματα τεχνολογίας πληροφοριών και επικοινωνιών λόγω της ειδικής φύσης της ανάθεσης 

της σύμβασης,  

2. χρησιμοποιούν μορφότυπους αρχείων για την περιγραφή των προσφορών,  τα οποία δεν 

μπορούν να υποβληθούν σε επεξεργασία με προγράμματα γενικώς διαθέσιμα ή ευρέως 

κατανεμημένα ή τα οποία προστατεύονται με άδειες άλλες από τις δωρεάν και γενικώς διαθέσιμες, 

ή  

3. απαιτούν τη χρήση γραφειακού εξοπλισμού ο οποίος δεν είναι γενικά διαθέσιμος στις 

αναθέτουσες αρχές.   

Στις περιπτώσεις αυτές, η περίοδος υποβολής προσφορών παρατείνεται κατά πέντε ημερολογιακές 

ημέρες, εκτός εάν συντρέχει περίπτωση δεόντως αιτιολογημένου επείγοντος χαρακτήρα σύμφωνα 

με το τμήμα 10α ΕΕ παράγραφος 3 ή το τμήμα 10β ΕΕ παράγραφος 5. 

 

(2) Στις περιπτώσεις του άρθρου 5, παράγραφος 3, του VgV, η αναθέτουσα αρχή αναφέρει στην 

προκήρυξη διαγωνισμού ή στην αίτηση επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος ποια μέτρα εφαρμόζει για την 

προστασία του εμπιστευτικού χαρακτήρα των πληροφοριών και πώς είναι δυνατή η πρόσβαση στα 

έγγραφα της διαδικασίας σύναψης σύμβασης. Η περίοδος υποβολής προσφορών παρατείνεται κατά 

πέντε ημερολογιακές ημέρες, εκτός εάν συντρέχει περίπτωση δεόντως αιτιολογημένης επείγουσας 

ανάγκης σύμφωνα με το τμήμα 10α ΕΕ παράγραφος 3 ή το τμήμα 10β ΕΕ παράγραφος 5.     

 

(3) Η αναθέτουσα αρχή δεν υποχρεούται να απαιτεί την υποβολή προσφορών με ηλεκτρονικά μέσα, 

εάν ένας από τους λόγους που αναφέρονται στην παράγραφο 1 σημεία 1 έως 3 αφορά τα 

ηλεκτρονικά μέσα που απαιτούνται για την υποβολή ή εάν πρέπει να υποβληθούν ταυτόχρονα 

φυσικά υποδείγματα ή υποδείγματα υπό κλίμακα που δεν μπορούν να διαβιβαστούν ηλεκτρονικά. 

Στις περιπτώσεις αυτές, η επικοινωνία γίνεται ταχυδρομικώς ή με άλλο πρόσφορο μέσο ή σε 

συνδυασμό με ταχυδρομείο ή ηλεκτρονικό ταχυδρομείο. 

 

(4) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να προβλέπει ότι οι προσφορές υποβάλλονται με άλλα μέσα πλην 

των ηλεκτρονικών, εάν περιέχουν δεδομένα ιδιαίτερα άξια προστασίας, τα οποία δεν μπορούν να 

προστατευθούν επαρκώς με τη χρήση γενικώς διαθέσιμων ή εναλλακτικών ηλεκτρονικών μέσων, ή 

εάν δεν μπορεί να εγγυηθεί την ασφάλεια των ηλεκτρονικών μέσων. Η αναθέτουσα αρχή αναφέρει 

στο σημείωμα προσφοράς τους λόγους για τους οποίους κρίνει αναγκαία την υποβολή προσφορών 

με άλλα μέσα πλην των ηλεκτρονικών.     

 

§ 12 Εκ των προτέρων ενημέρωση ΕΕ, προκήρυξη διαγωνισμού, εκ των προτέρων ανακοίνωση 

(1)     



1. Η πρόθεση ανάθεσης σχεδιαζόμενης σύμβασης μπορεί να αναγγέλλεται μέσω εγγράφου 

προκαταρκτικής ενημέρωσης που περιέχει τα ουσιώδη χαρακτηριστικά της σχεδιαζόμενης 

σύμβασης έργων.   

2. Η εκ των προτέρων ενημέρωση είναι υποχρεωτική μόνον εάν η αναθέτουσα αρχή επιθυμεί να 

κάνει χρήση της δυνατότητας σύντμησης της περιόδου υποβολής προσφορών σύμφωνα με το 

τμήμα 10α ΕΕ (2) ή το τμήμα 10β ΕΕ (3). Στην περίπτωση αυτή, η εκ των προτέρων ενημέρωση 

καταρτίζεται σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 7 του πίνακα 2 του παραρτήματος του 

εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 σε συνδυασμό με το τμήμα 10α VgV.   

3. Η εκ των προτέρων ενημέρωση μόνο για ενημερωτικούς σκοπούς καταρτίζεται σύμφωνα με τις 

απαιτήσεις της στήλης 4 του πίνακα 2 του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 

2019/1780 σε συνδυασμό με το τμήμα 10α VgV. 

4. Μετά την έγκριση του προγραμματισμού, η εκ των προτέρων ενημέρωση υποβάλλεται στην 

Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης το συντομότερο δυνατόν μέσω της κεντρικής 

υπηρεσίας δεδομένων για τις δημόσιες συμβάσεις ή δημοσιεύεται στο προφίλ του αγοραστή· στην 

περίπτωση αυτή, η ανακοίνωση της παρούσας δημοσίευσης πρέπει να κοινοποιείται εκ των 

προτέρων στην Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης μέσω της Κεντρικής Υπηρεσίας 

Δεδομένων για τις Δημόσιες Συμβάσεις, σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 1 του πίνακα 2 του 

παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 σε συνδυασμό με το τμήμα 10α VgV. 

Πρέπει να αναφέρεται η ημερομηνία διαβίβασης. Η εκ των προτέρων ενημέρωση μπορεί επίσης να 

δημοσιεύεται σε ημερήσιες εφημερίδες, επίσημες δημοσιεύσεις ή διαδικτυακές πύλες.   

 

(2)     

1. Στην περίπτωση των κλειστών διαδικασιών και των διαδικασιών με διαπραγμάτευση, μια μη 

κεντρική αναθέτουσα αρχή μπορεί να δημοσιεύει εκ των προτέρων πληροφορίες ως προκήρυξη 

διαγωνισμού, υπό την προϋπόθεση ότι η εκ των προτέρων ενημέρωση πληροί όλες τις ακόλουθες 

προϋποθέσεις: 

α) αφορά ειδικά το αντικείμενο της προς ανάθεση σύμβασης·   

β) πρέπει να αναφέρει ότι η σύμβαση θα ανατεθεί μέσω κλειστής διαδικασίας ή διαδικασίας 

με διαπραγμάτευση, χωρίς μεταγενέστερη δημοσίευση προκήρυξης διαγωνισμού και 

πρόσκλησης προς τις ενδιαφερόμενες επιχειρήσεις να εκδηλώσουν το ενδιαφέρον τους·   

c) πρέπει να καταρτίζεται σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 10 του πίνακα 2 του 

παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 σε συνδυασμό με το άρθρο 10a 

της VgV·   

δ) πρέπει να έχει υποβληθεί στην Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης προς 

δημοσίευση το αργότερο 35 ημερολογιακές ημέρες και το νωρίτερο δώδεκα μήνες πριν από 

την ημερομηνία αποστολής της πρόσκλησης επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος.   

Αυτές οι εκ των προτέρων πληροφορίες δεν δημοσιεύονται στο προφίλ του αγοραστή. Ωστόσο, κατά 

περίπτωση, μπορεί να γίνει πρόσθετη δημοσίευση σε εθνικό επίπεδο στο «προφίλ αγοραστή» 

σύμφωνα με την παράγραφο 3 παράγραφος 5. 

 

2. Οι διατάξεις του υποτμήματος 3 σημεία 3 έως 5 εφαρμόζονται κατ' αναλογία.   



3. Οι μη κεντρικές αναθέτουσες αρχές είναι όλες αναθέτουσες αρχές, εξαιρουμένων των ανώτατων 

ομοσπονδιακών αρχών.   

 

(3)     

1. Οι εταιρείες πρέπει να κληθούν να συμμετάσχουν στον διαγωνισμό μέσω προκήρυξης 

διαγωνισμού. Αυτό ισχύει για όλα τα είδη ανάθεσης σύμφωνα με το άρθρο 3 ΕΕ, με εξαίρεση τις 

διαδικασίες με διαπραγμάτευση χωρίς ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής προσφορών και τις 

διαδικασίες στις οποίες έχει παρασχεθεί εκ των προτέρων ενημέρωση στο πλαίσιο προκήρυξης 

διαγωνισμού σύμφωνα με το εδάφιο (2). 

2. Η προκήρυξη διαγωνισμού καταρτίζεται σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 16 του πίνακα 2 

του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 σε συνδυασμό με το τμήμα 10α 

VgV και διαβιβάζεται ηλεκτρονικά στην Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης μέσω της 

κεντρικής υπηρεσίας δεδομένων για τις δημόσιες συμβάσεις.   

3. Η προκήρυξη διαγωνισμού δημοσιεύεται δωρεάν στη γλώσσα του πρωτοτύπου πέντε 

ημερολογιακές ημέρες μετά την αποστολή της. Περίληψη των κυριότερων πληροφοριών 

δημοσιεύεται στις άλλες επίσημες γλώσσες της Ευρωπαϊκής Ένωσης· Η διατύπωση της γλώσσας του 

πρωτοτύπου είναι αυθεντική.   

4. Η αναθέτουσα αρχή πρέπει να είναι σε θέση να αποδείξει την ημερομηνία αποστολής της 

προκήρυξης διαγωνισμού. Η Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης χορηγεί στην αναθέτουσα 

αρχή βεβαίωση παραλαβής της προκήρυξης διαγωνισμού και δημοσίευσης των διαβιβαζόμενων 

πληροφοριών, αναφέροντας την ημερομηνία της δημοσίευσης αυτής. Αυτή η επιβεβαίωση του ... 

5. Η προκήρυξη διαγωνισμού μπορεί επίσης να δημοσιευθεί στη Γερμανία, π.χ. σε ημερήσιες 

εφημερίδες, επίσημες εκδόσεις ή διαδικτυακές πύλες. Μπορεί να περιέχει μόνο τις πληροφορίες 

που έχουν διαβιβαστεί στην Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης και πρέπει να αναφέρει 

την ημερομηνία διαβίβασης. Δεν μπορεί να δημοσιευθεί πριν από τη δημοσίευσή του από την 

παρούσα Υπηρεσία. Ωστόσο, η δημοσίευση σε εθνικό επίπεδο μπορεί σε κάθε περίπτωση να 

πραγματοποιηθεί εάν η αναθέτουσα αρχή δεν έχει ενημερωθεί για τη δημοσίευση εντός 48 ωρών 

από την επιβεβαίωση παραλαβής της προκήρυξης διαγωνισμού που αναφέρεται στο σημείο 4.   

 

(4) Η εθελοντική εκ των προτέρων αναγγελία διαφάνειας κατά την έννοια του άρθρου 135 

παράγραφος 3, εδάφιο 1, σημείο 2 και πρόταση 2 του νόμου κατά των περιορισμών του 

ανταγωνισμού πραγματοποιείται σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 25 του πίνακα 2 του 

παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780, σε συνδυασμό με το άρθρο 10α VgV. 

 

§ 12α ΕΕ Αποστολή εγγράφων της διαδικασίας σύναψης σύμβασης  

(1)  

1. Τα έγγραφα του διαγωνισμού προσφέρονται δωρεάν με ελεύθερη, άμεση και πλήρη πρόσβαση 

με ηλεκτρονικά μέσα από την ημερομηνία δημοσίευσης της προκήρυξης διαγωνισμού σύμφωνα με 

το άρθρο 12 ΕΕ παράγραφος 3 ή την ημερομηνία της πρόσκλησης επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος 

σύμφωνα με το σημείο 3. Η προκήρυξη διαγωνισμού ή η αίτηση επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος 

πρέπει να περιέχει τη διαδικτυακή διεύθυνση από την οποία διατίθενται τα εν λόγω έγγραφα 

διαγωνισμού.   



2. Η υποχρέωση αυτή δεν ισχύει στις περιπτώσεις που αναφέρονται στην § 11b ΕΕ υποτμήμα 1. 

 

3. Στην περίπτωση των κλειστών διαδικασιών, των διαδικασιών με διαπραγμάτευση, των 

ανταγωνιστικών διαλόγων και των συμπράξεων καινοτομίας, όλοι οι επιλεγέντες υποψήφιοι θα 

κληθούν να συμμετάσχουν στον διαγωνισμό ταυτόχρονα υπό μορφή κειμένου ή, εάν έχει 

χρησιμοποιηθεί έγγραφο προκαταρκτικής ενημέρωσης ως προκήρυξη διαγωνισμού σύμφωνα με το 

τμήμα 12 της παραγράφου 2 της ΕΕ, θα τους ζητηθεί να επιβεβαιώσουν το ενδιαφέρον τους.   

Οι προσκλήσεις περιέχουν αναφορά στην ηλεκτρονική διεύθυνση μέσω της οποίας διατίθενται 

απευθείας ηλεκτρονικά τα έγγραφα διαγωνισμού.   

Για τους λόγους που αναφέρονται στο σημείο 2, τα έγγραφα της διαδικασίας σύναψης σύμβασης 

πρέπει να επισυνάπτονται στα αιτήματα, εκτός εάν έχουν ήδη διατεθεί με άλλο τρόπο.   

 

(2) Τα ονόματα των επιχειρήσεων που έλαβαν ή επιθεώρησαν τα έγγραφα της διαδικασίας σύναψης 

σύμβασης τηρούνται απόρρητα.     

 

(3) Οι πληροφορίες σχετικά με τα έγγραφα διαγωνισμού που ζητούνται εγκαίρως παρέχονται σε 

όλες τις επιχειρήσεις με τον ίδιο τρόπο το αργότερο έξι ημερολογιακές ημέρες πριν από τη λήξη της 

περιόδου υποβολής προσφορών. Στην περίπτωση επισπευσμένων διαδικασιών σύμφωνα με το 

τμήμα 10α ΕΕ παράγραφος 2 και το τμήμα 10β (ΕΕ) παράγραφος 5, η προθεσμία αυτή ανέρχεται σε 

τέσσερις ημερολογιακές ημέρες. 

 

§ 13 Μορφή και περιεχόμενο των προσφορών της ΕΕ  

(1)  

1. Η αναθέτουσα αρχή καθορίζει τη μορφή υπό την οποία πρέπει να υποβληθούν οι προσφορές, 

λαμβάνοντας υπόψη το άρθρο 11 ΕΕ. Οι γραπτές προσφορές πρέπει να υπογράφονται. Οι 

προσφορές που υποβάλλονται ηλεκτρονικά πρέπει να είναι εφοδιασμένες με  

α) προηγμένη ηλεκτρονική υπογραφή, κατά την κρίση της αναθέτουσας αρχής, 

β) εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή,  

γ) προηγμένη ηλεκτρονική σφραγίδα ή  

δ) εγκεκριμένη ηλεκτρονική σφραγίδα,  

υπό την προϋπόθεση ότι η αναθέτουσα αρχή το έχει ζητήσει σε μεμονωμένες περιπτώσεις σύμφωνα 

με το άρθρο 11 ΕΕ.   

 

2. Η αναθέτουσα αρχή διασφαλίζει την ακεραιότητα των δεδομένων και τον εμπιστευτικό 

χαρακτήρα των προσφορών σύμφωνα με το άρθρο 11a ΕΕ, παράγραφος 2. 

Οι προσφορές που υποβάλλονται ταχυδρομικώς ή απευθείας πρέπει να υποβάλλονται σε 

σφραγισμένο φάκελο, να φέρουν σχετική σήμανση και να φυλάσσονται με κλειδαριά και κλειδί έως 

τη λήξη της προθεσμίας υποβολής. Στην περίπτωση ηλεκτρονικά διαβιβαζόμενων προσφορών, αυτό 



πρέπει να εξασφαλίζεται με κατάλληλες τεχνικές λύσεις σύμφωνα με τις απαιτήσεις της 

αναθέτουσας αρχής και με κρυπτογράφηση. Η κρυπτογράφηση πρέπει να διατηρηθεί μέχρι να 

ανοίξει η πρώτη προσφορά.   

3. Οι προσφορές πρέπει να περιέχουν τις απαιτούμενες τιμές.   

4. Οι προσφορές πρέπει να περιέχουν τις απαιτούμενες δηλώσεις και αποδεικτικά στοιχεία. 

5. Η προσφορά καταρτίζεται βάσει των εγγράφων διαγωνισμού. Αλλαγές στα έγγραφα διαγωνισμού 

δεν επιτρέπονται. Οι αλλαγές που γίνονται από τον προσφέροντα στις συμμετοχές του πρέπει να 

είναι πέραν πάσης αμφιβολίας.   

6. Οι προσφέροντες μπορούν να χρησιμοποιούν αντίγραφο ή περίληψη της συγγραφής 

υποχρεώσεων που έχουν καταρτίσει οι ίδιοι για την υποβολή των προσφορών, εφόσον αποδέχονται 

ως τη μόνη δεσμευτική διατύπωση της συγγραφής υποχρεώσεων που έχει καταρτίσει η αναθέτουσα 

αρχή στην προσφορά. Ωστόσο, οι περιλήψεις πρέπει να αναπαράγουν πλήρως τους τακτικούς 

αριθμούς (στοιχεία), με την ίδια σειρά και με τους ίδιους αριθμούς όπως στον κατάλογο υπηρεσιών 

που καταρτίζει η αναθέτουσα αρχή.   

7. Τα δείγματα και τα δείγματα των προσφερόντων πρέπει να φέρουν σήμανση ως ανήκοντα στην 

προσφορά.   

 

(2) Υπηρεσία που αποκλίνει από τις τεχνικές προδιαγραφές του άρθρου 7a, παράγραφος 1, σημείο 

1, της Ευρωπαϊκής Ένωσης μπορεί να παρασχεθεί εφόσον πληροί το απαιτούμενο επίπεδο 

προστασίας όσον αφορά την ασφάλεια, την υγεία και την καταλληλότητα προς χρήση [...] 

 

(3) Ο αριθμός των επικουρικών προσφορών αναγράφεται σε τόπο που ορίζεται από την αναθέτουσα 

αρχή στα έγγραφα διαγωνισμού. Τυχόν βοηθητικές προσφορές πρέπει να καταρτίζονται σε ειδικό 

παράρτημα και να επισημαίνονται σαφώς ως τέτοιες. Εάν υποβληθούν περισσότερες κύριες 

προσφορές, καθεμία πρέπει να είναι επιλέξιμη για ανάθεση μεμονωμένα. Η παράγραφος 1 σημείο 2 

πρόταση 2 εφαρμόζεται κατ' αναλογία σε κάθε κύρια προσφορά.     

 

(4) Όταν οι μειώσεις τιμών χορηγούνται άνευ όρων, αυτές αναγράφονται σε τόπο που ορίζεται από 

την αναθέτουσα αρχή στα έγγραφα διαγωνισμού.    

 

(5) Οι προσφέρουσες κοινοπραξίες διορίζουν τα μέλη και ορίζουν ένα από τα μέλη τους ως 

εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο για τη σύναψη και την εκτέλεση της σύμβασης. Εάν το όνομα του 

εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου λείπει από την προσφορά, πρέπει να παρέχεται πριν από την 

ανάθεση της σύμβασης.     

 

(6) Η αναθέτουσα αρχή ενσωματώνει στην κατακύρωση των προσφορών τις απαιτήσεις σχετικά με 

το περιεχόμενο των προσφορών που αναφέρονται στις παραγράφους 1 έως 5. 

 

§ 14 ΕΕ Αποσφράγιση των προσφορών, ημερομηνία αποσφράγισης  



(1) Η αποσφράγιση των προσφορών πραγματοποιείται από κοινού από τουλάχιστον δύο 

εκπροσώπους της αναθέτουσας αρχής σε ημερομηνία (ημερομηνία αποσφράγισης) αμέσως μετά τη 

λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών. Μέχρι την ημερομηνία αυτή, οι ηλεκτρονικές προσφορές 

πρέπει να επισημαίνονται και να αποθηκεύονται σε κρυπτογραφημένη μορφή. Οι προσφορές που 

παραλαμβάνονται ταχυδρομικώς ή απευθείας πρέπει να επισημαίνονται με σημείωμα παραλαβής 

στον κλειστό φάκελο και να φυλάσσονται με κλειδαριά και κλειδί.     

(2)     

1. Ο διαπραγματευτής καθορίζει εάν η σφραγίδα των γραπτών προσφορών είναι άθικτη και εάν οι 

ηλεκτρονικές προσφορές είναι κρυπτογραφημένες. 

2. Οι προσφορές θα ανοιχτούν και θα επισημανθούν σε όλα τα βασικά μέρη κατά την ημερομηνία 

έναρξης.   

3. Δείγματα και δείγματα των προσφερόντων πρέπει να είναι διαθέσιμα εκείνη τη στιγμή.   

 

(3) Συντάσσεται αντίγραφο της ημερομηνίας ενάρξεως της προθεσμίας υπό μορφή κειμένου στο 

οποίο κατονομάζονται οι δύο εκπρόσωποι της αναθέτουσας αρχής. Το πρακτικό συνοδεύεται από 

κατάλογο που περιλαμβάνει τις ακόλουθες πληροφορίες:  

α) το όνομα και τη διεύθυνση των προσφερόντων,  

β) τα τελικά ποσά των προσφορών ή των επιμέρους τμημάτων,  

γ) τις άνευ όρων μειώσεις τιμών,  

δ) τον αριθμό των εν λόγω συμπληρωματικών προσφορών. 

 

(4) Οι προσφορές που παραλαμβάνονται μετά τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών 

απαριθμούνται ρητώς στα πρακτικά ή σε συμπλήρωμα. Πρέπει να σημειώνονται οι ώρες παραλαβής 

και τυχόν γνωστοί λόγοι για τους οποίους δεν ήταν διαθέσιμες οι προσφορές. Ο φάκελος και άλλα 

αποδεικτικά στοιχεία πρέπει να φυλάσσονται.    

 

 (5) Προσφορά η οποία μπορεί να αποδειχθεί ότι παραλήφθηκε από την αναθέτουσα αρχή πριν από 

τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών, αλλά δεν υποβλήθηκε στον διαπραγματευτή, 

καταχωρείται στα πρακτικά ή σε προσθήκη με όλες τις πληροφορίες. Οι προσφέροντες πρέπει να 

ενημερωθούν αμέσως για το γεγονός αυτό σε μορφή κειμένου. Η κοινοποίηση αναφέρει εάν η 

σφραγίδα ήταν άθικτη στην περίπτωση γραπτών προσφορών ή, στην περίπτωση ηλεκτρονικών 

προσφορών, εάν ήταν κρυπτογραφημένες, και περιλαμβάνει τις πληροφορίες που αναφέρονται 

στην παράγραφο 3 στοιχεία α) έως δ). Κατά τα λοιπά, εφαρμόζονται οι παράγραφοι 2 και 3 του 

υποτμήματος 4. 

 

(6) Στις ανοικτές και κλειστές διαδικασίες, η αναθέτουσα αρχή θέτει αμέσως στη διάθεση των 

προσφερόντων ηλεκτρονικά, τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 3 στοιχεία α) έως 

δ). Οι προσφέροντες και οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί τους επιτρέπεται να λαμβάνουν γνώση 

των πρακτικών και των συμπληρωμάτων τους (υποτμήματα 4 και 5 και § 16γ ΕΕ υποτμήμα 3).     



(7) Τα πρακτικά δεν δημοσιεύονται.     

(8) Οι προσφορές και τα παραρτήματά τους πρέπει να αποθηκεύονται προσεκτικά και να τηρούνται 

απόρρητες. 

 

§ 15 ΕΕ Διευκρίνιση του περιεχομένου της προσφοράς  

(1)  

1. Στις ανοικτές και στις κλειστές διαδικασίες, η αναθέτουσα αρχή μπορεί, μετά την αποσφράγιση 

των προσφορών μέχρι την ανάθεση της σύμβασης, να ζητήσει πληροφορίες από έναν προσφέροντα 

μόνο για να εξακριβώσει την καταλληλότητά του, ιδίως την τεχνική και οικονομική ικανότητά του, 

την ίδια την προσφορά, τις ενδεχόμενες συμπληρωματικές προσφορές, τον προβλεπόμενο τρόπο 

εκτέλεσης, τους τόπους καταγωγής ή τις πηγές προμήθειας υλικών ή συστατικών μερών, καθώς και 

τον εύλογο χαρακτήρα των τιμών,  εάν είναι αναγκαίο, εξετάζοντας τους προσδιορισμούς τιμών 

(υπολογισμούς) που πρέπει να υποβληθούν. 

2. Τα αποτελέσματα των ερευνών αυτών πρέπει να τηρούνται απόρρητα. Πρέπει να διατυπώνονται 

σε μορφή κειμένου.   

 

(2) Εάν ο προσφέρων αρνηθεί να παράσχει τις απαιτούμενες διευκρινίσεις και πληροφορίες ή εάν 

αφήσει να παρέλθει αναπάντητη η εύλογη προθεσμία που του έχει ταχθεί, η προσφορά του 

αποκλείεται.     

 

(3) Οι διαπραγματεύσεις στο πλαίσιο ανοικτών και κλειστών διαδικασιών, ιδίως όσον αφορά 

αλλαγές προσφορών ή τιμών, είναι απαράδεκτες, εκτός εάν είναι αναγκαίες στην περίπτωση 

παρεπόμενων προσφορών ή προσφορών βασιζόμενων σε πρόγραμμα υπηρεσιών, προκειμένου να 

συμφωνηθούν αναπόφευκτες τεχνικές αλλαγές ήσσονος εμβέλειας και οι επακόλουθες μεταβολές 

των τιμών. 

 

(4) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να εξετάσει τις πληροφορίες που υποβάλλονται σύμφωνα με το 

άρθρο 8c ΕΕ (3) και να ζητήσει συμπληρωματικές εξηγήσεις από τους προσφέροντες.     

 

§ 16 Αποκλεισμός προσφορών από την ΕΕ  

Εξαιρούνται τα ακόλουθα 

1. προσφορές που δεν έχουν παραληφθεί εμπρόθεσμα,  

2. προσφορές που δεν πληρούν τις διατάξεις του τμήματος 13 ΕΕ (1) αριθμοί 1, 2 και 5,  

3. προσφορές που δεν περιέχουν τα απαιτούμενα έγγραφα κατά την έννοια του τμήματος 8 ΕΕ (2) 

σημείο 5, εάν η αναθέτουσα αρχή έχει αποφασίσει, σύμφωνα με το άρθρο 16α ΕΕ (3), ότι δεν θα 

ζητήσει πρόσθετα έγγραφα. Η φράση 1 εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στις αιτήσεις 

συμμετοχής,  



4. Προσφορές στις οποίες ο προσφέρων δεν έχει υποβάλει δηλώσεις ή αποδεικτικά στοιχεία τα 

οποία η αναθέτουσα αρχή έχει επιφυλαχθεί του δικαιώματος να υποβάλει εντός εύλογου χρονικού 

διαστήματος που καθορίζεται σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα κατόπιν αιτήσεως. Η πρόταση 1 

εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στις αιτήσεις συμμετοχής,  

5. μη αποδεκτές παρεπόμενες προσφορές, καθώς και παρεπόμενες προσφορές που δεν πληρούν τις 

ελάχιστες απαιτήσεις, 

6. Κύριες προσφορές προσφερόντων που έχουν υποβάλει περισσότερες κύριες προσφορές, εάν η 

αναθέτουσα αρχή δεν έχει επιτρέψει την υποβολή περισσότερων κύριων προσφορών στην 

προκήρυξη διαγωνισμού ή στην πρόσκληση επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος,  

7. Βοηθητικές προσφορές που δεν συμμορφώνονται με το άρθρο 13 ΕΕ (3) εδάφιο 2, 

 8. Κύριες προσφορές που δεν συμμορφώνονται με το τμήμα 13 ΕΕ (3) εδάφιο 3.  

 

 § 16α Μεταγενέστερη απαίτηση εγγράφων της ΕΕ 

(1) Η αναθέτουσα αρχή, τηρουμένων των αρχών της διαφάνειας και της ίσης μεταχείρισης, καλεί 

τους προσφέροντες που είναι επιλέξιμοι για τη σύμβαση να υποβάλουν, να συμπληρώσουν ή να 

διορθώσουν τυχόν ελλείποντα, ελλιπή ή εσφαλμένα επιχειρηματικά έγγραφα, ιδίως δηλώσεις, 

πληροφορίες ή αποδεικτικά στοιχεία, ή τυχόν ελλείποντα ή ελλιπή έγγραφα σχετικά με τις 

επιδόσεις, ιδίως δηλώσεις, πληροφορίες σχετικά με το προϊόν και άλλες πληροφορίες ή αποδεικτικά 

στοιχεία:  (πρόσθετη αξίωση), εκτός εάν έχει κάνει χρήση του δικαιώματός του βάσει του εδαφίου 3. 

Μόνο τα έγγραφα που έπρεπε ήδη να υποβληθούν με την προσφορά πρέπει να ζητηθούν. 

 

(2) Οι πληροφορίες σχετικά με τις τιμές που λείπουν ενδέχεται να μην ζητηθούν αργότερα. Οι 

προσφορές που δεν συμμορφώνονται με τις διατάξεις του τμήματος 13 της ΕΕ παράγραφος 1 

αριθμός 3 πρέπει να αποκλείονται. Αυτό δεν ισχύει για διαγωνισμούς στους οποίους η τιμή λείπει 

μόνο σε ασήμαντα στοιχεία και ο ανταγωνισμός και η σειρά αξιολόγησης δεν επηρεάζονται από τη 

μη συνεκτίμηση αυτών των στοιχείων ή στις οποίες τα στοιχεία αυτά αξιολογούνται με την 

υψηλότερη ανταγωνιστική τιμή σε κάθε περίπτωση. Στην περίπτωση αυτή, λαμβάνεται υπόψη μόνο 

η τιμή χωρίς να λαμβάνονται υπόψη τυχόν παρεπόμενες προσφορές. Η αναθέτουσα αρχή καλεί τον 

προσφέροντα να συμπληρώσει τα ελλείποντα στοιχεία τιμών σύμφωνα με την παράγραφο 1. Οι 

φράσεις 3 έως 5 δεν εφαρμόζονται εάν η αναθέτουσα αρχή έχει αποκλείσει το επακόλουθο αίτημα 

παροχής πληροφοριών σχετικά με τις τιμές σύμφωνα με την παράγραφο 3. 

 

(3)  Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να ορίζει στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα του 

διαγωνισμού ότι δεν θα ζητήσει συμπληρωματικά έγγραφα ή πληροφορίες σχετικά με τις τιμές.     

 

(4) Τα έγγραφα ή οι ελλείπουσες ενδείξεις τιμών υποβάλλονται από τον υποψήφιο ή προσφέροντα 

κατόπιν αιτήματος της αναθέτουσας αρχής εντός εύλογης προθεσμίας που καθορίζεται σύμφωνα με 

το χρονοδιάγραμμα. Η προθεσμία δεν πρέπει να υπερβαίνει τις έξι ημερολογιακές ημέρες.     

 

(5) Εάν τα ζητούμενα έγγραφα δεν υποβληθούν εμπρόθεσμα, η προσφορά αποκλείεται.    



(6) Τα εδάφια (1), (3), (4) και (5) εφαρμόζονται κατ' αναλογία στον διαγωνισμό.    

 

 § 16β Καταλληλότητα ΕΕ 

(1) Στην ανοικτή διαδικασία, εξετάζεται η καταλληλότητα των προσφερόντων. Στο πλαίσιο αυτό, οι 

προσφορές των προσφερόντων των οποίων η καταλληλότητα παρέχει τις αναγκαίες εγγυήσεις για 

την εκπλήρωση των συμβατικών υποχρεώσεων πρέπει να επιλέγονται βάσει των υποβληθέντων 

αποδεικτικών στοιχείων· αυτό σημαίνει ότι διαθέτουν την απαραίτητη εμπειρογνωμοσύνη και 

επιδόσεις, ότι δεν συντρέχουν λόγοι αποκλεισμού σύμφωνα με το άρθρο 6ε της συνθήκης ΕΕ και ότι 

διαθέτουν επαρκείς τεχνικούς και οικονομικούς πόρους.     

 

(2)  Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, οι προσφορές μπορούν να εξετάζονται πρώτες, υπό τον 

όρο ότι εξασφαλίζεται ότι η μεταγενέστερη εξέταση της απουσίας λόγων αποκλεισμού και της 

συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις καταλληλότητας πραγματοποιείται με αμεροληψία και διαφάνεια. 

 

(3) Στην περίπτωση των κλειστών διαδικασιών, των διαδικασιών με διαπραγμάτευση, του 

ανταγωνιστικού διαλόγου και της σύμπραξης καινοτομίας, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη μόνο 

περιστάσεις οι οποίες, μετά την πρόσκληση υποβολής προσφορών, δημιουργούν αμφιβολίες ως 

προς την καταλληλότητα του προσφέροντος (βλ. τμήμα 6β ΕΕ (2) αριθ. 3).     

 

§ 16γ Εξέταση ΕΕ 

(1) Οι προσφορές των κατάλληλων προσφερόντων, οι οποίες δεν αποκλείονται, εξετάζονται ως προς 

τη συμμόρφωσή τους προς τις καθορισμένες απαιτήσεις, ιδίως από μαθηματική, τεχνική και 

οικονομική άποψη. Πιστοποιητικά, ιδίως σήματα ποιότητας, εκθέσεις δοκιμών, δηλώσεις 

συμμόρφωσης και πιστοποιήσεις που πληρούν τις προϋποθέσεις που καθορίζονται στην § 7α ΕΕ, 

επιτρέπονται ως απόδειξη της εκπλήρωσης συγκεκριμένων περιβαλλοντικών, κοινωνικών ή άλλων 

χαρακτηριστικών της υπηρεσίας που πρόκειται να χορηγηθεί.     

(2)  

1. Εάν το συνολικό ποσό ενός τακτικού αριθμού (είδους) δεν αντιστοιχεί στο αποτέλεσμα του 

πολλαπλασιασμού της εκτιμώμενης ποσότητας και της μοναδιαίας τιμής, αποφασιστικής σημασίας 

είναι η μοναδιαία τιμή.   

2. Σε περίπτωση χορήγησης κατ' αποκοπήν ποσού, αυτό ισχύει ανεξάρτητα από τις επιμέρους 

αναγραφόμενες τιμές.   

 

(3) Τα τελικά ποσά των προσφορών που καθορίστηκαν βάσει της εξέτασης σημειώνονται στα 

πρακτικά της ημερομηνίας αποσφράγισης. 

 

 

 



§ 16δ Αξιολόγηση της ΕΕ  

(1)  

1. Προσφορά με αδικαιολόγητα υψηλή ή χαμηλή τιμή ή με αδικαιολόγητα υψηλό ή χαμηλό κόστος 

δεν μπορεί να κατακυρωθεί. Ειδικότερα, η αναθέτουσα αρχή απορρίπτει προσφορά που είναι 

αδικαιολόγητα χαμηλή επειδή δεν πληροί τις εφαρμοστέες απαιτήσεις περιβαλλοντικού, κοινωνικού 

και εργατικού δικαίου.   

2. Εάν η τιμή μιας προσφοράς φαίνεται υπερβολικά χαμηλή και ο εύλογος χαρακτήρας της δεν 

μπορεί να εκτιμηθεί βάσει των διαθέσιμων εγγράφων σχετικά με τον καθορισμό της τιμής, ο 

προσφέρων πρέπει να υποχρεούται να παρέχει πληροφορίες υπό μορφή κειμένου σχετικά με τον 

καθορισμό των τιμών ή του κόστους για το σύνολο της υπηρεσίας ή για ορισμένες υπηρεσίες πριν 

από την απόρριψη της προσφοράς, καθορίζοντας, εν ανάγκη, εύλογη προθεσμία απάντησης. Κατά 

την αξιολόγηση της καταλληλότητας, η αναθέτουσα αρχή –σε συνεννόηση με τον προσφέροντα– 

εξετάζει την επίμαχη σύνθεση, λαμβάνοντας υπόψη τα προσκομισθέντα αποδεικτικά στοιχεία. 

3. Όταν οι προσφορές είναι ασυνήθιστα χαμηλές λόγω κρατικής ενίσχυσης, αυτός είναι λόγος 

απόρριψης μόνον εάν ο προσφέρων δεν μπορεί να αποδείξει ότι η εν λόγω ενίσχυση χορηγήθηκε 

νόμιμα. Η αναθέτουσα αρχή παρέχει στον προσφέροντα επαρκή προθεσμία για να προσκομίσει την 

απόδειξη αυτή. Οι αναθέτουσες αρχές που απορρίπτουν προσφορά παρά τα σχετικά αποδεικτικά 

στοιχεία του προσφέροντος πρέπει να ενημερώνουν σχετικά την Επιτροπή της Ευρωπαϊκής Ένωσης.   

4. Προκρίθηκαν μόνον οι προσφορές οι οποίες, λαμβανομένων υπόψη των ορθολογικών 

κατασκευαστικών εργασιών και της οικονομικής διαχειρίσεως, αναμένεται να εκτελεστούν άψογα, 

συμπεριλαμβανομένης της ευθύνης για αξιώσεις λόγω ελαττωμάτων.   

 

(2) 

1. Η σύμβαση ανατίθεται στην οικονομικότερη προσφορά. Η βάση για αυτό είναι η αξιολόγηση από 

την αναθέτουσα αρχή του κατά πόσον και σε ποιο βαθμό η προσφορά πληροί τα καθορισμένα 

κριτήρια ανάθεσης. Η πιο οικονομική προσφορά καθορίζεται από την καλύτερη σχέση τιμής-

απόδοσης. Εκτός από την τιμή ή το κόστος, μπορούν επίσης να ληφθούν υπόψη ποιοτικές, 

περιβαλλοντικές ή κοινωνικές πτυχές για τον προσδιορισμό αυτό.   

2. Λαμβάνονται υπόψη μόνο τα κριτήρια ανάθεσης και η στάθμισή τους, τα οποία καθορίζονται 

στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα διαγωνισμού.   

Τα κριτήρια ανάθεσης μπορούν να είναι ιδίως: 

α) ποιότητα, συμπεριλαμβανομένης της τεχνικής αξίας, αισθητική, πρακτικότητα, 

προσβασιμότητα, «σχεδιασμός για όλους», κοινωνικά, περιβαλλοντικά και καινοτόμα 

χαρακτηριστικά·   

β) την οργάνωση, τα προσόντα και την πείρα του προσωπικού που είναι επιφορτισμένο με 

την εκτέλεση της σύμβασης, όταν η ποιότητα του απασχολούμενου προσωπικού μπορεί να 

έχει σημαντικό αντίκτυπο στο επίπεδο εκτέλεσης της σύμβασης, ή  

γ) την εξυπηρέτηση μετά την πώληση και την τεχνική βοήθεια και την προθεσμία εκτέλεσης.   

Τα κριτήρια ανάθεσης πρέπει να σχετίζονται με το αντικείμενο της σύμβασης. Τα κριτήρια ανάθεσης 

σχετίζονται με το αντικείμενο της σύμβασης, εφόσον σχετίζονται με αυτό από οποιαδήποτε άποψη 



και σε οποιοδήποτε στάδιο του κύκλου ζωής του, ακόμη και αν οι παράγοντες αυτοί δεν επηρεάζουν 

τα φυσικά χαρακτηριστικά του αντικειμένου της σύμβασης. 

 

3. Τα κριτήρια ανάθεσης πρέπει να καθορίζονται και να καθορίζονται κατά τρόπον ώστε να 

εξασφαλίζεται η δυνατότητα πραγματικού ανταγωνισμού, να αποφεύγεται η αυθαίρετη ανάθεση 

της σύμβασης και να καθίσταται δυνατός ο αποτελεσματικός έλεγχος του κατά πόσον και σε ποιο 

βαθμό οι προσφορές πληρούν τα κριτήρια ανάθεσης.   

4. Μπορούν επίσης να καθορίζονται σταθερές τιμές ή πάγια έξοδα, έτσι ώστε ο ανταγωνισμός να 

πραγματοποιείται μόνο με βάση την ποιότητα.  

5. Η κοστολόγηση κύκλου ζωής περιλαμβάνει, εν όλω ή εν μέρει, τις ακόλουθες δαπάνες: 

α) δαπάνες που βαρύνουν την αναθέτουσα αρχή ή άλλους χρήστες, ιδίως δαπάνες 

απόκτησης, χρήσης, συντήρησης, καθώς και δαπάνες στο τέλος του κύκλου ζωής (όπως 

δαπάνες συλλογής και ανακύκλωσης)·   

β) το κόστος που προκύπτει από τις εξωτερικότητες των περιβαλλοντικών επιπτώσεων που 

συνδέονται με την υπηρεσία κατά τη διάρκεια του κύκλου ζωής της, υπό την προϋπόθεση ότι 

η χρηματική αξία της μπορεί να προσδιοριστεί και να επαληθευτεί· Το κόστος αυτό μπορεί 

να περιλαμβάνει το κόστος εκπομπής αερίων θερμοκηπίου και άλλων ρύπων, καθώς και 

άλλο κόστος μετριασμού της κλιματικής αλλαγής.   

6. Όταν η αναθέτουσα αρχή αξιολογεί την προσέγγιση του κόστους κύκλου ζωής, προσδιορίζει στην 

προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα διαγωνισμού τα δεδομένα που πρέπει να παράσχει ο 

ανάδοχος και τη μέθοδο προσδιορισμού του κόστους κύκλου ζωής. Η μεθοδολογία εκτίμησης του 

εξωτερικού περιβαλλοντικού κόστους πρέπει: 

α) βασίζονται σε αντικειμενικά επαληθεύσιμα και αμερόληπτα κριτήρια,  

β) είναι προσβάσιμα σε όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη και  

γ) διασφαλίζουν ότι τα ζητούμενα δεδομένα μπορούν να παρασχεθούν από τις επιχειρήσεις με 

εύλογη προσπάθεια.   

7. Σε περίπτωση που μια κοινή μεθοδολογία για τον υπολογισμό του κόστους κύκλου ζωής καταστεί 

υποχρεωτική με πράξη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η εν λόγω κοινή μεθοδολογία εφαρμόζεται για την 

εκτίμηση του κόστους κύκλου ζωής.   

 

(3) Προσφορά σύμφωνα με το τμήμα 13 ΕΕ υποτμήμα 2 θεωρείται κύρια προσφορά. 

 

(4) Οι άνευ όρων μειώσεις τιμών δεν αξιολογούνται εάν δεν απαριθμούνται στον τόπο που έχει 

ορίσει η αναθέτουσα αρχή σύμφωνα με το άρθρο 13 ΕΕ (4). Αυτόκλητες εκπτώσεις με όρους για την 

περίοδο πληρωμής (εκπτώσεις μετρητών) δεν θα λαμβάνονται υπόψη στην αξιολόγηση των 

προσφορών.     

 

(5) Οι διατάξεις των εδαφίων (1) και (2), καθώς και των τμημάτων 16β ΕΕ, 16γ ΕΕ (2) εφαρμόζονται 

επίσης στις διαδικασίες με διαπραγμάτευση, στους ανταγωνιστικούς διαλόγους και στις συμπράξεις 



καινοτομίας. Οι παράγραφοι 3 και 4, καθώς και τα τμήματα 16 ΕΕ, 16γ ΕΕ παράγραφος 1 

εφαρμόζονται επίσης, τηρουμένων των αναλογιών, στις διαδικασίες με διαπραγμάτευση, στους 

ανταγωνιστικούς διαλόγους και στις συμπράξεις καινοτομίας. 

 

§ 17 ΕΕ Ακύρωση του διαγωνισμού  

(1) Ο διαγωνισμός μπορεί να ακυρωθεί εάν:  

1. δεν έχει ληφθεί προσφορά που πληροί τους όρους του διαγωνισμού,  

2. τα έγγραφα διαγωνισμού πρέπει να τροποποιηθούν ριζικά,  

3. υπάρχουν άλλοι σοβαροί λόγοι. 

 

(2)     

1. Οι υποψήφιοι και οι προσφέροντες πρέπει να ενημερώνονται αμέσως γραπτώς για την ακύρωση 

της πρόσκλησης υποβολής προσφορών, αναφέροντας τους λόγους και, ενδεχομένως, την πρόθεση 

κίνησης νέας διαδικασίας ανάθεσης.   

2. Ενεργώντας κατ' αυτόν τον τρόπο, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αποκρύψει ορισμένες 

πληροφορίες, εάν η γνωστοποίηση  

α) θα εμπόδιζε την εφαρμογή των νόμων,  

β) θα ήταν αντίθετη προς το δημόσιο συμφέρον,  

γ) θα έθιγε τα νόμιμα εμπορικά συμφέροντα δημόσιων ή ιδιωτικών επιχειρήσεων ή  

δ) θα υπονόμευε τον θεμιτό ανταγωνισμό. 

 

§ 18 Σύμβαση ΕΕ  

(1) Η σύμβαση ανατίθεται το συντομότερο δυνατόν, αλλά τουλάχιστον εγκαίρως ώστε ο προσφέρων 

να παραλάβει τη δήλωση πριν από τη λήξη της δεσμευτικής περιόδου.     

 

(2) Σε περίπτωση παράτασης, περιορισμού ή τροποποίησης ή καθυστερημένης κατακύρωσης της 

σύμβασης, ο προσφέρων καλείται να δηλώσει αμελλητί την αποδοχή του κατά την κατακύρωση της 

σύμβασης.     

 

(3) 

1. Η ανάθεση σύμβασης κατασκευής πρέπει να προκηρύσσεται.   

2. Η προκήρυξη διαγωνισμού καταρτίζεται σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 29 του πίνακα 2 

του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 σε συνδυασμό με το τμήμα 10α 

VgV.   

3. Οι επιμέρους συμβάσεις που ανατίθενται βάσει συμφωνίας-πλαισίου δεν δημοσιεύονται.   



4. Εάν έχει εκδοθεί προκαταρκτική προκήρυξη στο πλαίσιο προκήρυξης διαγωνισμού σύμφωνα με 

το άρθρο 12 ΕΕ παράγραφος 2 και δεν πρόκειται να ανατεθεί περαιτέρω σύμβαση κατά τη διάρκεια 

της περιόδου που καλύπτει η προκαταρκτική ενημέρωση, η προκήρυξη διαγωνισμού περιέχει 

αντίστοιχο δικαιολογητικό.   

5. Η προκήρυξη διαγωνισμού δεν περιλαμβάνει πληροφορίες η δημοσίευση των οποίων: 

α) να παρακωλύουν την εφαρμογή του νόμου,  

β) να είναι αντίθετη προς το δημόσιο συμφέρον,  

γ) να βλάπτουν τα νόμιμα εμπορικά συμφέροντα δημόσιων ή ιδιωτικών επιχειρήσεων ή  

δ) να υπονομεύουν τον θεμιτό ανταγωνισμό.   

 

(4) Η προκήρυξη διαγωνισμού διαβιβάζεται ηλεκτρονικά στην Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης μέσω της κεντρικής υπηρεσίας δεδομένων για τις δημόσιες συμβάσεις το συντομότερο 

δυνατόν – το αργότερο 30 ημερολογιακές ημέρες μετά την ανάθεση της σύμβασης. 

 

§ 19 ΕΕ Αιτήσεις και προσφορές που δεν έχουν γίνει δεκτές  

(1) Οι αιτούντες των οποίων οι αιτήσεις έχουν απορριφθεί, καθώς και οι προσφέροντες των οποίων 

οι προσφορές έχουν αποκλειστεί (§ 16 ΕΕ) και εκείνοι των οποίων οι προσφορές δεν έχουν 

προεπιλεγεί, ενημερώνονται αμέσως.     

(2) Η αναθέτουσα αρχή γνωστοποιεί στους ενδιαφερόμενους προσφέροντες των οποίων οι 

προσφορές δεν πρέπει να ληφθούν υπόψη,  

1. την επωνυμία της επιχειρήσεως της οποίας η προσφορά πρέπει να γίνει δεκτή,  

2. τους λόγους για τους οποίους δεν ελήφθη υπόψη η προσφορά τους και  

3. την πρώτη ημερομηνία συνάψεως της συμβάσεως.     

Αυτό ισχύει επίσης για τους υποψηφίους που δεν έχουν ενημερωθεί σύμφωνα με την παράγραφο 1 

σχετικά με την απόρριψη της υποψηφιότητάς τους πριν από την κοινοποίηση της απόφασης 

ανάθεσης στους ενδιαφερόμενους προσφέροντες. 

 

Η σύμβαση μπορεί να συναφθεί μόνο 15 ημερολογιακές ημέρες μετά την αποστολή των 

πληροφοριών σύμφωνα με τις παραγράφους 1 και 2. Εάν οι πληροφορίες αποστέλλονται με φαξ ή 

ηλεκτρονικά, η προθεσμία μειώνεται σε δέκα ημερολογιακές ημέρες. Η προθεσμία αρχίζει να τρέχει 

την επομένη της αποστολής των πληροφοριών από την αναθέτουσα αρχή· Η ημερομηνία 

παραλαβής από τον ενδιαφερόμενο αιτούντα ή προσφέροντα δεν ασκεί επιρροή.     

(3) Η υποχρέωση παροχής πληροφοριών δυνάμει της παραγράφου 2 δεν ισχύει σε περιπτώσεις στις 

οποίες η διαδικασία με διαπραγμάτευση χωρίς ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής προσφορών 

δικαιολογείται λόγω ιδιαίτερης επείγουσας ανάγκης.     

(4)  Κατόπιν αιτήματος του υποψηφίου ή προσφέροντος, η αναθέτουσα αρχή παρέχει τις 

πληροφορίες σε μορφή κειμένου το συντομότερο δυνατόν και, σε κάθε περίπτωση, το αργότερο 

εντός 15 ημερολογιακών ημερών από την παραλαβή της αίτησης: 



 

1. ενημερώνει κάθε απορριφθέντα υποψήφιο για τους λόγους απόρριψης της αίτησής του για 

συμμετοχή·   

2. σε κάθε προσφέροντα που υπέβαλε κανονική προσφορά, τα χαρακτηριστικά και τα σχετικά 

πλεονεκτήματα της επιλεγείσας προσφοράς, καθώς και το όνομα του αναδόχου ή των μερών της 

συμφωνίας-πλαισίου·   

3. κάθε προσφέροντα που έχει υποβάλει προσήκουσα προσφορά, σχετικά με την πρόοδο και την 

πρόοδο των διαπραγματεύσεων, καθώς και τον διάλογο με τους προσφέροντες.   

Το άρθρο 17 ΕΕ παράγραφος 2 σημείο 2 εφαρμόζεται τηρουμένων των αναλογιών. 

 

(5) Οι προσφορές και επεξεργασίες των προσφερόντων που δεν έχουν ληφθεί υπόψη δεν μπορούν 

να χρησιμοποιηθούν για νέα ανάθεση ή για άλλους σκοπούς.     

 

(6) Τα σχέδια, οι επεξεργασίες, τα δείγματα και τα δείγματα προσφορών που δεν λαμβάνονται 

υπόψη πρέπει να επιστρέφονται εάν αυτό ζητηθεί στην προσφορά ή εντός 30 ημερολογιακών 

ημερών από την απόρριψη της προσφοράς. 

 

§ 20 Τεκμηρίωση ΕΕ  

Η διαδικασία ανάθεσης πρέπει να τεκμηριώνεται σύμφωνα με το τμήμα 8 του VgV. 

 

§ 21 Αρχές προσφυγής της ΕΕ  

Στην προκήρυξη και στα έγγραφα του διαγωνισμού, η αρχή προσφυγής πρέπει να αναφέρεται με τη 

διεύθυνση στην οποία μπορεί να απευθυνθεί ο αιτών ή ο προσφέρων για τον έλεγχο εικαζόμενων 

παραβιάσεων των διατάξεων περί σύναψης συμβάσεων. 

 

§ 22 Αλλαγές στη σύμβαση της ΕΕ κατά τη διάρκεια της σύμβασης  

(1) Οι σημαντικές αλλαγές σε μια δημόσια σύμβαση κατά τη διάρκεια της σύμβασης απαιτούν νέα 

διαδικασία ανάθεσης.    

Οι αλλαγές που έχουν ως αποτέλεσμα η δημόσια σύμβαση να διαφέρει σημαντικά από την αρχικά 

ανατεθείσα δημόσια σύμβαση είναι ουσιώδεις. Ουσιαστική μεταβολή υφίσταται ιδίως εάν: 

1. η τροποποίηση εισάγει όρους οι οποίοι, αν είχαν εφαρμοστεί στην αρχική διαδικασία αναθέσεως,  

α) θα είχαν καταστήσει δυνατή την αποδοχή άλλων υποψηφίων ή προσφερόντων,  

β) θα είχαν καταστήσει δυνατή την αποδοχή άλλης προσφοράς ή  

γ) θα είχαν προκαλέσει το ενδιαφέρον άλλων συμμετεχόντων στη διαδικασία του 

διαγωνισμού,  



2. η τροποποίηση μεταβάλλει κατ' αυτόν τον τρόπο την οικονομική ισορροπία της δημόσιας 

συμβάσεως υπέρ του αναδόχου·  που δεν προβλεπόταν στην αρχική διαταγή, 

3. η τροποποίηση διευρύνει σημαντικά το πεδίο εφαρμογής της δημόσιας σύμβασης, ή  

4. ένας νέος ανάδοχος αντικαθιστά τον ανάδοχο σε περιπτώσεις διαφορετικές από εκείνες που 

προβλέπονται στην παράγραφο 2 παράγραφος 4.   

 

(2)Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, η τροποποίηση δημόσιας σύμβασης χωρίς τη διεξαγωγή 

νέας διαδικασίας σύναψης σύμβασης επιτρέπεται εφόσον:  

1. στα πρωτότυπα έγγραφα διαγωνισμού προβλέπονται σαφείς, ακριβείς και αδιαμφισβήτητα 

διατυπωμένες ρήτρες προσφυγής ή δικαιώματα προαίρεσης, τα οποία περιέχουν πληροφορίες 

σχετικά με τη φύση, το πεδίο εφαρμογής και τους όρους των πιθανών τροποποιήσεων της 

σύμβασης, και ο συνολικός χαρακτήρας της σύμβασης δεν μεταβάλλεται συνεπεία της 

τροποποίησης· 

2. έχουν καταστεί αναγκαίες πρόσθετες προμήθειες, έργα ή υπηρεσίες που δεν προβλέπονταν στα 

αρχικά έγγραφα διαγωνισμού και αλλαγή αναδόχου  

α) δεν μπορεί να πραγματοποιηθεί για οικονομικούς ή τεχνικούς λόγους και 

β) θα συνεπαγόταν σημαντικές δυσχέρειες ή σημαντικό πρόσθετο κόστος για την 

αναθέτουσα αρχή·  

3. η μεταβολή κατέστη αναγκαία λόγω περιστάσεων τις οποίες απέκτησε η αναθέτουσα αρχή κατά 

τη διάρκεια της δεν θα μπορούσε να προβλέψει τη δέουσα επιμέλεια και ο συνολικός χαρακτήρας 

της σύμβασης δεν μεταβάλλεται ως αποτέλεσμα της αλλαγής, ή 

4. νέος ανάδοχος αντικαθιστά τον προηγούμενο ανάδοχο  

α) βάσει ρήτρας επανεξέτασης κατά την έννοια του σημείου 1,  

β) λόγω του γεγονότος ότι άλλη επιχείρηση που πληροί τις αρχικώς καθορισμένες 

απαιτήσεις καταλληλότητας αντικαθιστά τον αρχικό ανάδοχο, εν όλω ή εν μέρει, στο πλαίσιο 

εταιρικής αναδιάρθρωσης, όπως μέσω εξαγοράς, συγχώνευσης, εξαγοράς ή 

αφερεγγυότητας·  εφόσον αυτό δεν συνεπάγεται περαιτέρω ουσιώδεις αλλαγές κατά την 

έννοια της παραγράφου 1, ή  

γ) λόγω του γεγονότος ότι η αναθέτουσα αρχή αναλαμβάνει η ίδια τις υποχρεώσεις του 

κύριου εργολάβου έναντι των υπεργολάβων του. 

 

Στις περιπτώσεις των αριθμών 2 και 3, η τιμή δεν μπορεί να αυξηθεί περισσότερο από 50 τοις εκατό 

της αξίας της αρχικής παραγγελίας. Σε περίπτωση περισσότερων διαδοχικών τροποποιήσεων της 

σύμβασης, ο περιορισμός αυτός ισχύει για την αξία κάθε μεμονωμένης τροποποίησης, εκτός εάν οι 

τροποποιήσεις γίνονται με σκοπό την καταστρατήγηση των διατάξεων του παρόντος μέρους.     

 

(3) Η τροποποίηση δημόσιας συμβάσεως χωρίς τη διεξαγωγή νέας διαδικασίας συνάψεως 

συμβάσεως επιτρέπεται επίσης εφόσον δεν μεταβάλλεται ο συνολικός χαρακτήρας της συμβάσεως 

και η αξία της τροποποιήσεως  



1. δεν υπερβαίνει τα αντίστοιχα κατώτατα όρια κατά το άρθρο 106 του GWB, και 

2. στην περίπτωση των συμβάσεων προμηθειών και υπηρεσιών, δεν υπερβαίνει το δέκα τοις εκατό 

της αρχικής αξίας της σύμβασης και, στην περίπτωση των συμβάσεων έργων, το πολύ 15 τοις εκατό.  

Σε περίπτωση πολλαπλών διαδοχικών αλλαγών, καθοριστική είναι η συνολική αξία των μεταβολών.     

 

(4) Εάν η σύμβαση περιλαμβάνει ρήτρα τιμαριθμικής αναπροσαρμογής, η υψηλότερη τιμή 

χρησιμοποιείται ως τιμή αναφοράς για τον υπολογισμό της αξίας σύμφωνα με την παράγραφο 2, 

σημεία 2 και 3 και σύμφωνα με την παράγραφο 3.    

 

(5) Οι τροποποιήσεις σύμφωνα με το εδάφιο (2) αριθ. 2 και 3 δημοσιεύονται στην Επίσημη 

Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 38 του πίνακα 2 του 

παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 σε συνδυασμό με το τμήμα 10α VgV 

μέσω της κεντρικής υπηρεσίας δεδομένων για τις δημόσιες προμήθειες. 

 

  



Προσάρτημα TS 

Τεχνικές προδιαγραφές 

 

1. Ο όρος «τεχνική προδιαγραφή» νοείται:  

α)  

στην περίπτωση των δημοσίων συμβάσεων έργων, το σύνολο των τεχνικών περιγραφών που 

περιέχονται, ιδίως στη συγγραφή υποχρεώσεων, και καθορίζουν τις ιδιότητες που απαιτούνται από 

ένα υλικό, ένα προϊόν ή μια προμήθεια για την εκπλήρωση του σκοπού για τον οποίο προορίζεται 

από την αναθέτουσα αρχή·Τα χαρακτηριστικά αυτά περιλαμβάνουν τα επίπεδα περιβαλλοντικών και 

κλιματικών επιδόσεων, τον «σχεδιασμό για όλους» (συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης για 

άτομα με αναπηρία) και την αξιολόγηση της συμμόρφωσης, τις επιδόσεις, τη χρηστικότητα, την 

ασφάλεια ή τις διαστάσεις, συμπεριλαμβανομένων των διαδικασιών διασφάλισης ποιότητας, της 

ορολογίας, των συμβόλων, των μεθόδων δοκιμών και επιθεώρησης, της συσκευασίας, της σήμανσης 

και της επισήμανσης, των οδηγιών χρήσης και των διαδικασιών και μεθόδων παραγωγής σε κάθε 

στάδιο της διαδικασίας. κύκλος ζωής των κατασκευαστικών υπηρεσιών · περιλαμβάνουν επίσης τους 

κανόνες μελέτης και κοστολόγησης, τους όρους δοκιμής, ελέγχου και παραλαβής των έργων, τις 

μεθόδους ή διαδικασίες κατασκευής και κάθε άλλη τεχνική απαίτηση την οποία η αναθέτουσα αρχή 

είναι σε θέση να προσδιορίσει μέσω γενικών και ειδικών κανόνων για τα ολοκληρωμένα έργα ή τα 

υλικά ή στοιχεία που απαιτούνται γι' αυτά· 

β)  

στην περίπτωση δημόσιων συμβάσεων υπηρεσιών ή προμηθειών, προδιαγραφή που περιέχεται σε 

έγγραφο στο οποίο καθορίζονται χαρακτηριστικά για ένα προϊόν ή μια υπηρεσία, όπως τα επίπεδα 

ποιότητας, τα επίπεδα περιβαλλοντικών και κλιματικών επιδόσεων, ο «σχεδιασμός για όλους» 

(συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης για άτομα με αναπηρίες) και η αξιολόγηση της 

συμμόρφωσης, των επιδόσεων, της χρηστικότητας, της ασφάλειας ή των διαστάσεων του προϊόντος, 

συμπεριλαμβανομένων των κανόνων για την ονομασία πώλησης·  ορολογία, σύμβολα, δοκιμές και 

μέθοδοι δοκιμών, συσκευασία, σήμανση και επισήμανση, οδηγίες χρήσης, διαδικασίες και μέθοδοι 

παραγωγής σε κάθε στάδιο του κύκλου ζωής της προμήθειας ή της υπηρεσίας και διαδικασίες 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης· 

 

(2) «πρότυπο»: τεχνική προδιαγραφή που έχει εκδοθεί από αναγνωρισμένο οργανισμό τυποποίησης 

για επαναλαμβανόμενη ή συνεχή χρήση, η τήρηση της οποίας δεν είναι υποχρεωτική και η οποία 

εμπίπτει σε μία από τις ακόλουθες κατηγορίες:  

α) διεθνές πρότυπο: πρότυπο που έχει εκδοθεί από διεθνή οργανισμό τυποποίησης και είναι 

προσιτό στο κοινό·   

β) ευρωπαϊκό πρότυπο: πρότυπο που εκδίδεται από ευρωπαϊκό οργανισμό τυποποίησης και 

διατίθεται στο κοινό· 

γ) εθνικό πρότυπο: πρότυπο που εκδίδεται από εθνικό οργανισμό τυποποίησης και διατίθεται στο 

κοινό·   

3. «ευρωπαϊκή τεχνική αξιολόγηση»: τεκμηριωμένη αξιολόγηση των επιδόσεων ενός προϊόντος του 

τομέα των δομικών κατασκευών σε σχέση με τα ουσιώδη χαρακτηριστικά του, σύμφωνα με το 

σχετικό ευρωπαϊκό έγγραφο αξιολόγησης, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 παράγραφος 12 του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 305/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου·   



4. «κοινές τεχνικές προδιαγραφές»: τεχνικές προδιαγραφές στον τομέα των ΤΠΕ που θεσπίζονται 

σύμφωνα με τα άρθρα 13 και 14 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1025/2012· 

5.  «τεχνική αναφορά»: κάθε πλαίσιο αναφοράς, εκτός των ευρωπαϊκών προτύπων, που 

καταρτίζεται από τους ευρωπαϊκούς οργανισμούς τυποποίησης σύμφωνα με διαδικασίες 

προσαρμοσμένες στις ανάγκες της αγοράς. 

 

 

  



Τμήμα 3 

Διατάξεις περί σύναψης συμβάσεων που εμπίπτουν στο 

πεδίο εφαρμογής της οδηγίας 2009/81/ΕΚ6 (VOB/A – VS)7  

 

§ 1 VS Πεδίο εφαρμογής 

(1) Οι συμβάσεις κατασκευής είναι συμβάσεις που αποσκοπούν στην εκτέλεση ή ταυτόχρονο 

σχεδιασμό και εκτέλεση  

1. κατασκευαστικού έργου ή κτιρίου για τον κύριο του έργου, το οποίο  

α) είναι αποτέλεσμα εργασιών πολιτικού μηχανικού ή οικοδομής και  

β) προορίζεται για την εκπλήρωση οικονομικής ή τεχνικής λειτουργίας, ή 

 

2. κατασκευαστικές εργασίες τρίτων, οι οποίες παρουσιάζουν άμεσο οικονομικό όφελος για την 

αναθέτουσα αρχή, σύμφωνα με τις επακριβώς οριζόμενες από την αναθέτουσα αρχή απαιτήσεις.   

Στον τομέα της άμυνας και της ασφάλειας, οι συμβάσεις κατασκευής αφορούν κατασκευαστικές 

υπηρεσίες που συνδέονται άμεσα με τον εξοπλισμό που αναφέρεται στο άρθρο 104 παράγραφος 1 

του GWB σε όλα τα στάδια του κύκλου ζωής τους, καθώς και κατασκευαστικές υπηρεσίες ειδικά για 

στρατιωτικούς σκοπούς ή κατασκευαστικές υπηρεσίες στο πλαίσιο σύμβασης διαβαθμισμένων 

πληροφοριών. Οι κατασκευαστικές υπηρεσίες στο πλαίσιο σύμβασης διαβαθμισμένων 

πληροφοριών είναι κατασκευαστικές υπηρεσίες για την παροχή των οποίων χρησιμοποιούνται 

διαβαθμισμένες πληροφορίες σύμφωνα με την παράγραφο 4 του νόμου περί απαιτήσεων και 

διαδικασίας ομοσπονδιακών εξουσιοδοτήσεων ασφαλείας ή σύμφωνα με τις αντίστοιχες διατάξεις 

των ομόσπονδων κρατών ή οι οποίες απαιτούν ή περιλαμβάνουν τέτοιες διαβαθμισμένες 

πληροφορίες. 

 

(2)    

1. Οι διατάξεις του παρόντος τμήματος εφαρμόζονται από τους αναθέτοντες φορείς κατά την έννοια 

του άρθρου 99 GWB και τους αναθέτοντες φορείς του τομέα κατά την έννοια του τμήματος 100 

GWB για συμβάσεις έργων σύμφωνα με το εδάφιο (1) για τις οποίες η εκτιμώμενη συνολική 

συμβατική αξία του κατασκευαστικού μέτρου ή του κτιρίου (όλες οι συμβάσεις κατασκευής για 

κατασκευαστική εγκατάσταση) αντιστοιχεί τουλάχιστον στο κατώτατο όριο χωρίς ΦΠΑ που 

προκύπτει από το άρθρο 106 παράγραφος 2 αριθ. 3 GWB.   

2. Η εκτίμηση της αξίας της σύμβασης βασίζεται στην § 3 του διατάγματος για τις δημόσιες 

συμβάσεις στον τομέα της άμυνας και της ασφάλειας (VSVgV). 

 

(3) Εάν, στην περίπτωση σύμβασης κατασκευής, μέρος της υπηρεσίας αφορά την άμυνα ή την 

ασφάλεια, εφαρμόζονται οι διατάξεις του άρθρου 111 του GWB.     

 



§ 2 VS Αρχές  

(1) Οι δημόσιες συμβάσεις ανατίθενται με διαγωνισμό και με διαφανείς διαδικασίες. Στο πλαίσιο 

αυτό, τηρούνται οι αρχές της αποτελεσματικότητας και της αναλογικότητας. Οι περιοριστικές και 

αθέμιτες πρακτικές πρέπει να καταπολεμηθούν.     

(2) Οι συμμετέχοντες σε διαδικασία συνάψεως συμβάσεως τυγχάνουν ίσης μεταχειρίσεως, εκτός 

εάν η άνιση μεταχείριση επιβάλλεται ή επιτρέπεται ρητώς από το GWB. 

(3) Οι δημόσιες συμβάσεις ανατίθενται σε ικανές και αποτελεσματικές (κατάλληλες) επιχειρήσεις 

που δεν έχουν αποκλειστεί σύμφωνα με το άρθρο 6e VS.     

(4) Οι διατάξεις σχετικά με το πότε τα φυσικά πρόσωπα θεωρούνται μεροληπτικά κατά τη λήψη 

αποφάσεων σε διαδικασία ανάθεσης για αναθέτουσα αρχή και δεν μπορούν να συμμετάσχουν σε 

διαδικασία ανάθεσης διέπονται από το άρθρο 42 VSVgV.     

(5) Η αναθέτουσα αρχή, οι αιτούντες, οι προσφέροντες και οι εργολήπτες τηρούν τον εμπιστευτικό 

χαρακτήρα όλων των πληροφοριών και εγγράφων σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό περί 

δημοσίων συμβάσεων ή άλλες νομικές διατάξεις.     

(6) Πριν από την κίνηση διαδικασίας ανάθεσης, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να διεξάγει 

διαβουλεύσεις με την αγορά προκειμένου να προετοιμάσει την ανάθεση της σύμβασης και να 

ενημερώσει τους εργολήπτες σχετικά με τα σχέδιά της για την ανάθεση της σύμβασης και τις 

απαιτήσεις της σύμβασης. Δεν επιτρέπεται η εφαρμογή διαδικασιών σύναψης συμβάσεων με σκοπό 

τη διερεύνηση της αγοράς. 

(7) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να επιβάλλει στους υποψηφίους και προσφέροντες όρους 

προστασίας των διαβαθμισμένων πληροφοριών που τους διαβιβάζουν κατά τη διαδικασία σύναψης 

σύμβασης. Μπορεί να απαιτεί από τους εν λόγω υποψηφίους και προσφέροντες να εξασφαλίζουν 

την τήρηση των όρων αυτών από τους υπεργολάβους τους.     

 

§ 3 VS Είδη ανάθεσης  

Οι συμβάσεις κατασκευής κατά την έννοια της § 1 VS ανατίθενται από δημόσιες αναθέτουσες αρχές 

κατά την έννοια της § 99 GWB και τομεακές αναθέτουσες αρχές κατά την έννοια της § 100 GWB:  

1. σε κλειστή διαδικασία· στην περίπτωση κλειστής διαδικασίας, περιορισμένος αριθμός εταιρειών 

του ομίλου των υποψηφίων καλείται να υποβάλει προσφορά, 

2. στη διαδικασία με διαπραγμάτευση· Στη διαδικασία με διαπραγμάτευση, με ή χωρίς διαγωνισμό, 

η αναθέτουσα αρχή απευθύνεται σε επιλεγείσες επιχειρήσεις και διαπραγματεύεται με μία ή 

περισσότερες από αυτές τις επιχειρήσεις σχετικά με τις προσφορές που υποβάλλουν, προκειμένου 

να τις προσαρμόσει σύμφωνα με τις απαιτήσεις της προκήρυξης διαγωνισμού, των εγγράφων 

διαγωνισμού και κάθε άλλου εγγράφου,  

3. στο πλαίσιο ανταγωνιστικού διαλόγου· Ο ανταγωνιστικός διάλογος είναι μια διαδικασία σύναψης 

δημόσιας σύμβασης με σκοπό τον προσδιορισμό και τον καθορισμό των μέσων με τα οποία 

μπορούν να ικανοποιηθούν καλύτερα οι ανάγκες της αναθέτουσας αρχής.   

 

 

§ 3α VS Απαιτήσεις παραδεκτού 



 

(1) Οι συμβάσεις ανατίθενται με κλειστή διαδικασία ή με διαδικασία με διαπραγμάτευση με 

διαγωνισμό. Σε αιτιολογημένες εξαιρετικές περιπτώσεις, επιτρέπεται διαδικασία με 

διαπραγμάτευση χωρίς ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής προσφορών ή ανταγωνιστικό διάλογο.     

(2) Η διαδικασία με διαπραγμάτευση χωρίς διαγωνισμό επιτρέπεται εφόσον:  

1. εάν, κατά τη διάρκεια κλειστής διαδικασίας, διαδικασία με διαπραγμάτευση με ανταγωνιστικό 

διαγωνισμό υποβολής προσφορών ή ανταγωνιστικό διάλογο: 

α) δεν έχουν υποβληθεί οικονομικές προσφορές και  

β) δεν έχουν τροποποιηθεί ριζικά τα πρωτότυπα έγγραφα της σύμβασης, και 

γ) όλοι οι προσφέροντες από την προηγούμενη διαδικασία που είναι ικανοί και ικανοί 

(κατάλληλοι) και οι οποίοι δεν έχουν αποκλειστεί σύμφωνα με την § 6e VS περιλαμβάνονται 

στη διαδικασία με διαπραγμάτευση,  

2. εάν, στο πλαίσιο κλειστής διαδικασίας, διαδικασίας με διαπραγμάτευση με ανταγωνιστικό 

διαγωνισμό υποβολής προσφορών ή ανταγωνιστικού διαλόγου  

α) δεν έχουν υποβληθεί προσφορές ή δεν έχουν υποβληθεί αιτήσεις ή  

β) έχουν υποβληθεί μόνο τέτοιες προσφορές,  οι οποίες πρέπει να εξαιρεθούν βάσει της 

παραγράφου 16 VS  

και τα πρωτότυπα έγγραφα της σύμβασης δεν τροποποιούνται ριζικά, 

 

3. εάν οι εργασίες μπορούν να εκτελεστούν μόνο από συγκεκριμένη εταιρεία για τεχνικούς λόγους ή 

λόγω της προστασίας αποκλειστικών δικαιωμάτων,  

4. εάν, λόγω του επείγοντος χαρακτήρα της εκτέλεσης, για επιτακτικούς λόγους ως αποτέλεσμα 

γεγονότων που ο πελάτης δεν προκάλεσε και δεν θα μπορούσε να προβλέψει, ή λόγω επειγόντων 

λόγων σε καταστάσεις κρίσης, οι όροι που καθορίζονται στα §§ 10b VS έως 10d VS δεν μπορούν να 

τηρηθούν οι καθορισμένες προθεσμίες, 

5. όταν επαναλαμβάνονται παρόμοιες εργασίες που ανατίθενται από την ίδια αναθέτουσα αρχή 

στον εργολήπτη στον οποίο ανατέθηκε η αρχική σύμβαση και εφόσον αντιστοιχούν σε βασική 

μελέτη και η μελέτη αυτή αποτέλεσε αντικείμενο της αρχικής σύμβασης που συνήφθη μετά από 

κλειστή διαδικασία, διαδικασία με διαπραγμάτευση με ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής 

προσφορών ή ανταγωνιστικό διάλογο. Η δυνατότητα προσφυγής στη διαδικασία αυτή πρέπει να 

αναφέρεται κατά την προκήρυξη του διαγωνισμού για το πρώτο έργο· η συνολική αξία της 

σύμβασης που προβλέπεται για τη συνέχιση των κατασκευαστικών εργασιών λαμβάνεται υπόψη 

από την αναθέτουσα αρχή κατά την εφαρμογή της § 1 VS. Ωστόσο, η διαδικασία αυτή μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί μόνο εντός πέντε ετών από τη σύναψη της πρώτης σύμβασης.   

 

(3) Ο ανταγωνιστικός διάλογος επιτρέπεται εάν η αναθέτουσα αρχή δεν είναι αντικειμενικώς σε 

θέση να υποδείξει:  

1. αναφέρει τα τεχνικά μέσα με τα οποία μπορούν να ικανοποιηθούν οι ανάγκες και οι απαιτήσεις 

του, ή  



2. αναφέρει τους νομικούς ή οικονομικούς όρους του έργου. 

 

§ 3β VS Διαδικασία  

(1) Στην κλειστή διαδικασία, πρέπει να καλούνται τουλάχιστον τρεις κατάλληλοι υποψήφιοι. Σε κάθε 

περίπτωση, ο αριθμός των υποψηφίων που καλούνται πρέπει να εξασφαλίζει πραγματικό 

ανταγωνισμό. Η επιλεξιμότητα πρέπει να αξιολογείται βάσει των αποδεικτικών στοιχείων που 

υποβάλλονται με την αίτηση συμμετοχής.     

(2)     

1. Στη διαδικασία με διαπραγμάτευση με ανταγωνιστική συμμετοχή και στον ανταγωνιστικό 

διάλογο, τουλάχιστον τρεις υποψήφιοι πρέπει να κληθούν να διαπραγματευτούν ή να 

συμμετάσχουν σε διάλογο, εφόσον υπάρχει επαρκής αριθμός κατάλληλων υποψηφίων.   

2. Εάν η αναθέτουσα αρχή επιθυμεί να περιορίσει τον αριθμό των συμμετεχόντων στη διαδικασία 

με διαπραγμάτευση με ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής προσφορών ή σε ανταγωνιστικό 

διάλογο, αναφέρει στην προκήρυξη διαγωνισμού τα ακόλουθα: 

α), τα αντικειμενικά, αμερόληπτα και συμβατικά κριτήρια που θεσπίζει, και  

β) τον ελάχιστο αριθμό υποψηφίων που θα κληθούν και, ενδεχομένως, τον μέγιστο αριθμό 

υποψηφίων που θα κληθούν.   

Εάν ο αριθμός των υποψηφίων που πληρούν τα κριτήρια επιλεξιμότητας και τις ελάχιστες 

απαιτήσεις ικανοτήτων είναι μικρότερος από τον ελάχιστο αριθμό, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να 

συνεχίσει τη διαδικασία καλώντας τον/τους υποψήφιο/-ους που διαθέτει/-ουν την απαιτούμενη 

ικανότητα. 

Εάν η αναθέτουσα αρχή κρίνει ότι ο αριθμός των κατάλληλων υποψηφίων είναι πολύ μικρός για να 

εξασφαλίσει πραγματικό ανταγωνισμό, μπορεί να αναστείλει τη διαδικασία και να αναδημοσιεύσει 

την πρώτη προκήρυξη διαγωνισμού σύμφωνα με το τμήμα 12 της παραγράφου 2 του VS, ορίζοντας 

νέα προθεσμία για την υποβολή αιτήσεων συμμετοχής. Στην περίπτωση αυτή, θα κληθούν οι 

υποψήφιοι που θα επιλεγούν μετά την πρώτη δημοσίευση και εκείνοι που θα επιλεγούν μετά τη 

δεύτερη δημοσίευση. Η δυνατότητα αυτή υφίσταται με την επιφύλαξη του δικαιώματος της 

αναθέτουσας αρχής να τερματίσει την εν εξελίξει διαδικασία σύναψης σύμβασης και να προκηρύξει 

νέα πρόσκληση υποβολής προσφορών.   

3. Η αναθέτουσα αρχή εξασφαλίζει την ίση μεταχείριση όλων των προσφερόντων κατά τις 

διαπραγματεύσεις. Ειδικότερα, απέχει από κάθε δυσμενή γνωστοποίηση πληροφοριών που θα 

μπορούσε να ευνοήσει ορισμένους προσφέροντες εις βάρος άλλων. 

4. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να προβλέπει ότι η διαδικασία με διαπραγμάτευση διεξάγεται σε 

διάφορα διαδοχικά στάδια. Σε κάθε στάδιο της διαπραγμάτευσης, ο αριθμός των υπό 

διαπραγμάτευση προσφορών μπορεί να μειώνεται βάσει των κριτηρίων ανάθεσης που καθορίζονται 

στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στη συγγραφή υποχρεώσεων. Στην τελική φάση, πρέπει να 

εξακολουθούν να υπάρχουν αρκετές προσφορές για τη διασφάλιση του ανταγωνισμού.   

 

(3)     

1. Στον ανταγωνιστικό διάλογο, η αναθέτουσα αρχή πρέπει να γνωστοποιεί τις ανάγκες και τις 

απαιτήσεις της· Οι απαιτήσεις αυτές επεξηγούνται στην προκήρυξη διαγωνισμού ή σε περιγραφή.   



2. Θα πρέπει να αρχίσει διάλογος με τις επιλεγείσες εταιρείες. Στο διάλογο, ο πελάτης καθορίζει πώς 

μπορούν να ικανοποιηθούν καλύτερα οι ανάγκες του. Μπορεί να συζητήσει όλες τις λεπτομέρειες 

της σύμβασης με τις επιλεγμένες εταιρείες. 

3. Η αναθέτουσα αρχή εξασφαλίζει την ίση μεταχείριση όλων των επιχειρήσεων στο πλαίσιο του 

διαλόγου· Ειδικότερα, δεν μπορεί να κοινολογεί πληροφορίες κατά τρόπο που να ευνοεί ορισμένες 

επιχειρήσεις. Η αναθέτουσα αρχή δεν μπορεί  

α) να διαβιβάζει προτεινόμενες λύσεις ή εμπιστευτικές πληροφορίες μιας εταιρείας στις 

άλλες εταιρείες χωρίς τη συγκατάθεσή της και  

β) να τις χρησιμοποιεί μόνο στο πλαίσιο της διαδικασίας σύναψης σύμβασης. 

 

4. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να προβλέπει τη διεξαγωγή του διαλόγου σε διάφορες διαδοχικές 

φάσεις. Σε κάθε στάδιο διαλόγου, ο αριθμός των προς συζήτηση λύσεων μπορεί να μειώνεται βάσει 

των κριτηρίων ανάθεσης που καθορίζονται στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα 

διαγωνισμού. Η αναθέτουσα αρχή πρέπει να ενημερώνει τις εταιρείες εάν οι λύσεις τους δεν 

σχεδιάζονται για την επόμενη φάση διαλόγου. Στην τελική φάση, πρέπει να εξακολουθούν να 

υπάρχουν αρκετές προσφορές για τη διασφάλιση του ανταγωνισμού.   

5. Η αναθέτουσα αρχή κηρύσσει τη λήξη του διαλόγου εάν:  

α) έχει εξευρεθεί λύση που ανταποκρίνεται στις ανάγκες και τις απαιτήσεις της, ή 

β) είναι αναγνωρίσιμο ότι δεν μπορεί να βρεθεί λύση.   

Η αναθέτουσα αρχή πρέπει να ενημερώνει τις επιχειρήσεις σχετικά με την ολοκλήρωση του 

διαλόγου.   

6. Στην περίπτωση που αναφέρεται στο σημείο 5 στοιχείο α), η αναθέτουσα αρχή καλεί τις 

επιχειρήσεις να υποβάλουν την τελική προσφορά τους βάσει των λύσεων που υποβλήθηκαν και 

προσδιορίστηκαν κατά τη φάση του διαλόγου. Οι προσφορές πρέπει να περιέχουν όλα τα αναγκαία 

στοιχεία για την εκτέλεση του σχεδίου. Ο Πελάτης μπορεί να ζητήσει να γίνουν διευκρινίσεις, 

διευκρινίσεις και προσθήκες στις προσφορές αυτές. Ωστόσο, οι εν λόγω διευκρινίσεις, διευκρινίσεις 

ή προσθήκες δεν πρέπει να έχουν ως αποτέλεσμα τη μεταβολή θεμελιωδών στοιχείων της 

προσφοράς ή της πρόσκλησης υποβολής προσφορών, τη νόθευση του ανταγωνισμού ή την 

εισαγωγή διακρίσεων εις βάρος άλλων επιχειρήσεων που συμμετέχουν στη διαδικασία. 

7. Η αναθέτουσα αρχή αξιολογεί τις προσφορές βάσει των κριτηρίων ανάθεσης που καθορίζονται 

στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα του διαγωνισμού και επιλέγει την οικονομικότερη 

προσφορά. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να ζητήσει από την επιχείρηση της οποίας η προσφορά 

κρίθηκε ως η πλέον αποδοτική από άποψη κόστους να εξηγήσει λεπτομερέστερα ορισμένες 

λεπτομέρειες της προσφοράς ή να επιβεβαιώσει τυχόν δεσμεύσεις που περιέχονται στην 

προσφορά. Αυτό δεν πρέπει να οδηγεί σε μεταβολές ουσιωδών στοιχείων της προσφοράς ή της 

πρόσκλησης υποβολής προσφορών και σε στρέβλωση του ανταγωνισμού ή διακρίσεις εις βάρος 

άλλων επιχειρήσεων που συμμετέχουν στη διαδικασία.   

8. Εάν η αναθέτουσα αρχή απαιτεί από τις επιχειρήσεις που συμμετέχουν στον ανταγωνιστικό 

διάλογο να καταρτίζουν σχέδια, σχέδια, σχέδια, υπολογισμούς ή άλλα έγγραφα, χορηγεί 

ομοιόμορφα την προσήκουσα επιστροφή των δαπανών σε όλες τις επιχειρήσεις που έχουν υποβάλει 

εγκαίρως τα απαιτούμενα έγγραφα. 

 



§ 4 VS Τύποι συμβάσεων 

(1) Οι συμβάσεις κατασκευής συνάπτονται κατά τρόπον ώστε η αμοιβή να υπολογίζεται βάσει της 

εκτελέσεως (σύμβαση παροχής υπηρεσιών), ήτοι:  

1. κατά κανόνα, σε μοναδιαίες τιμές για τεχνικώς και οικονομικώς ομοιόμορφες επιμέρους 

υπηρεσίες, η ποσότητα των οποίων καθορίζεται από τον πελάτη στη συγγραφή υποχρεώσεων ως 

προς το μέγεθος, το βάρος ή τον αριθμό των μονάδων (σύμβαση μοναδιαίας τιμής),  

2. σε κατάλληλες περιπτώσεις έναντι κατ' αποκοπήν ποσού, εάν η υπηρεσία καθορίζεται επακριβώς 

ως προς το είδος της εκτέλεσης και την έκταση και υπόκειται σε Δεν αναμένεται μεταβολή της 

εκτέλεσης (σύμβαση κατ' αποκοπή ποσού).   

 

(2) Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, οι συμβάσεις κατασκευής μικρότερου μεγέθους που 

συνεπάγονται κυρίως μισθολογικό κόστος μπορούν να ανατίθενται σε ωριαία βάση (σύμβαση 

ωρομισθίου). 

(3) Η διαδικασία του διαγωνισμού βασίζεται στο γεγονός ότι ο προσφέρων πρέπει να συμπεριλάβει 

τις τιμές που ζητεί για τις υπηρεσίες του στη συγγραφή υποχρεώσεων ή να τις αναφέρει με άλλο 

τρόπο στην προσφορά.     

(4) Η διαδικασία υποβολής προσφορών και επαναπροσκλήσεων υποβολής προσφορών, στο πλαίσιο 

της οποίας οι τιμές που προτείνονται από την αναθέτουσα αρχή υπόκεινται στους προσφέροντες 

των προσφερόντων, εφαρμόζεται μόνο σε εξαιρετικές περιπτώσεις στην περίπτωση τακτικά 

επαναλαμβανόμενων εργασιών συντήρησης, το πεδίο εφαρμογής των οποίων πρέπει να 

περιορίζεται όσο το δυνατόν περισσότερο.     

 

§ 4α Συμφωνίες-πλαίσια VS 

(1) Συμφωνία-πλαίσιο συνάπτεται στο πλαίσιο ενός είδους διαδικασίας που εφαρμόζεται σύμφωνα 

με τους παρόντες κανονισμούς περί δημοσίων συμβάσεων. Ο προβλεπόμενος όγκος της σύμβασης 

πρέπει να καθορίζεται και να ανακοινώνεται όσο το δυνατόν ακριβέστερα, αλλά δεν χρειάζεται να 

καθορίζεται οριστικά. Η συμφωνία-πλαίσιο δεν πρέπει να είναι καταχρηστική ούτε να εφαρμόζεται 

κατά τρόπο που να παρεμποδίζει, να περιορίζει ή να νοθεύει τον ανταγωνισμό.     

(2) Οι επιμέρους συμβάσεις που βασίζονται σε συμφωνία-πλαίσιο ανατίθενται σύμφωνα με τα 

κριτήρια της παρούσας παραγράφου και των παραγράφων 3 έως 5. Οι επιμέρους συμβάσεις 

ανατίθενται αποκλειστικά μεταξύ των αναθετόντων φορέων που κατονομάζονται στη γνωστοποίηση 

προκήρυξης σύμβασης ή στην πρόσκληση επιβεβαίωσης ενδιαφέροντος και των εταιρειών που είναι 

συμβαλλόμενα μέρη της συμφωνίας-πλαισίου κατά τον χρόνο σύναψης της επιμέρους σύμβασης. 

Καμία σημαντική τροποποίηση δεν επιτρέπεται να επιφέρει στους όρους της συμφωνίας-πλαισίου. 

(3)  Όταν μια συμφωνία-πλαίσιο συνάπτεται με μία μόνο επιχείρηση, οι επιμέρους συμβάσεις που 

βασίζονται στην εν λόγω συμφωνία-πλαίσιο ανατίθενται σύμφωνα με τους όρους της συμφωνίας-

πλαισίου. Για την ανάθεση μεμονωμένων συμβάσεων, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να ζητήσει από 

την επιχείρηση που είναι συμβαλλόμενο μέρος στη συμφωνία-πλαίσιο υπό μορφή κειμένου να 

συμπληρώσει την προσφορά της, εφόσον απαιτείται.     

(4) Όταν μια συμφωνία-πλαίσιο συνάπτεται με περισσότερες από μία επιχειρήσεις, συμμετέχουν 

τουλάχιστον τρεις επιχειρήσεις, υπό την προϋπόθεση ότι ένας επαρκώς μεγάλος αριθμός 

επιχειρήσεων πληροί τα κριτήρια επιλογής ή ένας επαρκώς μεγάλος αριθμός παραδεκτών 



προσφορών πληροί τα κριτήρια ανάθεσης. Οι ατομικές συμβάσεις που βασίζονται σε συμφωνία-

πλαίσιο συναφθείσα με περισσότερες επιχειρήσεις συνάπτονται ως εξής: 

1. σύμφωνα με τη συμφωνία-πλαίσιο, χωρίς νέα διαδικασία συνάψεως δημοσίων συμβάσεων, όταν 

η συμφωνία-πλαίσιο προβλέπει όλους τους όρους εκτελέσεως των εργασιών και τους 

αντικειμενικούς όρους επιλογής των επιχειρήσεων που θα εκτελέσουν τις εργασίες ως 

συμβαλλόμενα μέρη της συμφωνίας-πλαισίου· οι τελευταίοι αυτοί όροι καθορίζονται στην 

προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα διαγωνισμού για τη συμφωνία-πλαίσιο· 

2. αν η συμφωνία-πλαίσιο προβλέπει όλους τους όρους εκτέλεσης των έργων, εν μέρει χωρίς νέα 

διαδικασία συνάψεως σύμφωνα με το σημείο 1 και εν μέρει χωρίς νέα διαδικασία συνάψεως μεταξύ 

των επιχειρήσεων που είναι συμβαλλόμενα μέρη της συμφωνίας-πλαισίου σύμφωνα με το σημείο 

3, εφόσον η δυνατότητα αυτή διευκρινίζεται από την αναθέτουσα αρχή στην προκήρυξη 

διαγωνισμού ή στα έγγραφα αναθέσεως της συμφωνίας-πλαισίου· η απόφαση για την ανάθεση 

ορισμένων έργων μετά από νέα διαδικασία προμήθειας ή απευθείας σύμφωνα με τους όρους της 

συμφωνίας-πλαισίου λαμβάνεται βάσει αντικειμενικών κριτηρίων που καθορίζονται στην 

προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα διαγωνισμού για τη συμφωνία-πλαίσιο· η προκήρυξη 

διαγωνισμού ή τα έγγραφα διαγωνισμού προσδιορίζουν επίσης τους όρους που μπορούν να 

αποτελέσουν αντικείμενο νέας διαδικασίας ανάθεσης· Οι δυνατότητες αυτές ισχύουν επίσης για 

κάθε τμήμα συμφωνίας-πλαισίου για το οποίο όλοι οι όροι εκτέλεσης των έργων καθορίζονται στη 

συμφωνία-πλαίσιο, ανεξάρτητα από το αν όλοι οι όροι εκτέλεσης μιας υπηρεσίας έργων έχουν 

καθοριστεί για άλλα τμήματα· ή 

3. εκτός εάν όλοι οι όροι εκτέλεσης των εργασιών καθορίζονται στη συμφωνία-πλαίσιο, μέσω νέας 

διαδικασίας σύναψης συμβάσεων μεταξύ των επιχειρήσεων που είναι συμβαλλόμενα μέρη στη 

συμφωνία-πλαίσιο.   

(5) Οι διαδικασίες ανάθεσης που αναφέρονται στην παράγραφο 4 σημεία 2) και 3) βασίζονται στους 

ίδιους όρους με τη σύναψη της συμφωνίας-πλαισίου και, εφόσον απαιτείται, σε λεπτομερέστερους 

όρους και, κατά περίπτωση, σε άλλους όρους που καθορίζονται στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στη 

συγγραφή υποχρεώσεων για τη συμφωνία-πλαίσιο, σύμφωνα με την ακόλουθη διαδικασία:  

1. Πριν από την ανάθεση κάθε μεμονωμένης σύμβασης, η αναθέτουσα αρχή διαβουλεύεται 

γραπτώς εταιρείες που είναι σε θέση να εκτελέσουν την παραγγελία · 

2. Η αναθέτουσα αρχή ορίζει επαρκή προθεσμία για την υποβολή προσφορών για κάθε επιμέρους 

σύμβαση. στο πλαίσιο αυτό, λαμβάνει υπόψη, μεταξύ άλλων, την πολυπλοκότητα του αντικειμένου 

της σύμβασης και τον χρόνο που απαιτείται για την υποβολή των προσφορών·   

3. οι προσφορές πρέπει να υποβάλλονται υπό μορφή κειμένου και δεν μπορούν να 

αποσφραγιστούν πριν από τη λήξη της προθεσμίας υποβολής·   

4. Η αναθέτουσα αρχή αναθέτει τις επιμέρους συμβάσεις στον προσφέροντα που υπέβαλε την 

οικονομικότερη προσφορά σε κάθε περίπτωση, βάσει των κριτηρίων ανάθεσης που καθορίζονται 

στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στα έγγραφα ανάθεσης της συμφωνίας-πλαισίου.  

(6) Η διάρκεια μιας συμφωνίας-πλαισίου δεν μπορεί να υπερβαίνει τα επτά έτη, εκτός εάν συντρέχει 

ειδική περίπτωση σχετική με το αντικείμενο της συμφωνίας-πλαισίου. 

 

§ 5 VS Ομοιόμορφη ανάθεση, ανάθεση σύμφωνα με κλήρους  



(1) Οι συμβάσεις κατασκευής πρέπει να ανατίθενται κατά τρόπο ώστε να επιτυγχάνεται ομοιόμορφη 

εκτέλεση και σαφής συνολική ευθύνη για αξιώσεις λόγω ελαττωμάτων. Επομένως, πρέπει να τους 

ανατίθενται, κατά κανόνα, οι παροχές που ανήκουν στην υπηρεσία. 

(2) Κατά την ανάθεση δημοσίων συμβάσεων δίδεται προτεραιότητα στα συμφέροντα των 

μικρομεσαίων επιχειρήσεων. Οι υπηρεσίες κατανέμονται σε ποσότητα (μερικές παρτίδες) και 

ανατίθενται χωριστά ανάλογα με το είδος ή τον θεματικό τομέα (θεματικές παρτίδες). Πολλά 

τμήματα ή τμήματα μπορούν να ανατίθενται μαζί, εφόσον το απαιτούν οικονομικοί ή τεχνικοί λόγοι. 

Εάν μια επιχείρηση που δεν είναι αναθέτουσα αρχή είναι επιφορτισμένη με την εκτέλεση ή την 

εκτέλεση δημόσιου καθήκοντος, η αναθέτουσα αρχή υποχρεώνει την επιχείρηση να ενεργήσει 

σύμφωνα με τις φράσεις 1 έως 3, εάν αναθέτει υπεργολαβίες σε τρίτους.     

 

§ 6 VS Συμμετέχοντες στον διαγωνισμό  

(1) Οι δημόσιες συμβάσεις ανατίθενται σε αρμόδιες και αποτελεσματικές (κατάλληλες) εταιρείες 

που δεν έχουν αποκλειστεί βάσει της § 6e VS. 

(2) Μια επιχείρηση είναι κατάλληλη εφόσον πληροί τα κριτήρια που καθορίζονται λεπτομερώς από 

την αναθέτουσα αρχή για την ορθή εκτέλεση της σύμβασης (κριτήρια καταλληλότητας). Τα κριτήρια 

επιλογής μπορούν να αφορούν αποκλειστικά τα ακόλουθα:  

1. ικανότητα και άδεια άσκησης επαγγέλματος,  

2. οικονομική και χρηματοοικονομική ικανότητα,  

3. τεχνική και επαγγελματική ικανότητα.  Τα κριτήρια επιλογής πρέπει να σχετίζονται με το 

αντικείμενο της σύμβασης και να είναι ανάλογα προς αυτό.     

 

(3)     

1. Ο ανταγωνισμός δεν πρέπει να περιορίζεται στις επιχειρήσεις που εδρεύουν σε ορισμένες 

περιοχές ή τόπους. 

2. Οι κοινοπραξίες υποβολής προσφορών εξομοιώνονται με μεμονωμένους προσφέροντες. Η 

αναθέτουσα αρχή μπορεί να απαιτήσει από τις κοινοπραξίες υποβολής προσφορών να περιβληθούν 

συγκεκριμένη νομική μορφή, εφόσον αυτό είναι αναγκαίο για την ορθή εκτέλεση της σύμβασης. Η 

αποδοχή αυτής της νομικής μορφής μπορεί να ζητηθεί από την προσφέρουσα κοινοπραξία μόνο εάν 

της ανατεθεί η σύμβαση.   

3. Εάν ένας υποψήφιος ή προσφέρων έχει συμβουλεύσει ή άλλως υποστηρίξει την αναθέτουσα 

αρχή πριν από την έναρξη της διαδικασίας ανάθεσης, η αναθέτουσα αρχή εξασφαλίζει ότι δεν 

στρεβλώνεται ο ανταγωνισμός από τη συμμετοχή του εν λόγω αιτούντος ή προσφέροντος.   

 

§ 6α VS Απόδειξη καταλληλότητας  

(1) Για να αποδειχθεί αυτό, πρέπει να εξεταστεί η καταλληλότητα (εξειδικευμένες γνώσεις και 

επιδόσεις) και η απουσία λόγων αποκλεισμού σύμφωνα με το άρθρο 6e VS των αιτούντων ή των 

προσφερόντων. 

(2)     



1. Η απόδειξη περιλαμβάνει τις ακόλουθες πληροφορίες:  

α) τον κύκλο εργασιών της επιχείρησης σε σχέση με τις τρεις τελευταίες πλήρεις εταιρικές 

χρήσεις, εφόσον αφορά κατασκευαστικές υπηρεσίες και άλλες υπηρεσίες συγκρίσιμες με 

την προς ανάθεση υπηρεσία, συμπεριλαμβανομένου του τμήματος των συμβάσεων που 

εκτελέστηκαν από κοινού με άλλες επιχειρήσεις·  

β) την παροχή υπηρεσιών κατά τα πέντε τελευταία ολοκληρωθέντα οικονομικά έτη,  που 

είναι συγκρίσιμες με την υπηρεσία που πρόκειται να ανατεθεί,  

γ) τον αριθμό των εργαζομένων που απασχολήθηκαν κατά μέσο όρο ετησίως κατά τα τρία 

τελευταία ολοκληρωμένα οικονομικά έτη, κατανεμημένο ανά μισθολογική κατηγορία με 

χωριστά καθορισμένο προσωπικό τεχνικής διαχείρισης, 

δ) εγγραφή στο επαγγελματικό μητρώο της καταστατικής έδρας ή διαμονής τους και  

ε) εγγραφή της επιχείρησης στο Ταμείο Ασφάλισης Ευθύνης Εργοδότη.   

 

2. Ενδέχεται να απαιτούνται άλλες πρόσθετες κατάλληλες πληροφορίες σχετικά με τη συγκεκριμένη 

αποστολή, ιδίως πληροφορίες και αποδεικτικά στοιχεία που είναι αναγκαία για τον χειρισμό 

διαβαθμισμένων πληροφοριών ή αποσκοπούν στην κατοχύρωση της ασφάλειας του εφοδιασμού, 

καθώς και πληροφορίες κατάλληλες για την εξέταση της εμπειρογνωμοσύνης.   

3. Ο Πελάτης παραδέχεται άλλα αποδεικτικά στοιχεία οικονομικής και χρηματοοικονομικής 

ικανότητας που θεωρεί κατάλληλα, εάν κρίνει ότι υπάρχουν βάσιμοι λόγοι για να το πράξει.   

4. Εάν μια εταιρεία δεν είναι σε θέση να προσκομίσει τα απαιτούμενα αποδεικτικά στοιχεία για 

νόμιμο λόγο, μπορεί να αποδείξει την καταλληλότητά τους υποβάλλοντας άλλα δικαιολογητικά 

έγγραφα τα οποία η αναθέτουσα αρχή θεωρεί κατάλληλα.   

 

§ 6β VS Αποδεικτικά μέσα, διαδικασία 

(1) Η απόδειξη, συμπεριλαμβανομένης της απουσίας λόγων αποκλεισμού σύμφωνα με το άρθρο 6e 

VS, μπορεί να παρασχεθεί μέσω καταχώρισης στον γενικά προσβάσιμο κατάλογο της Ένωσης για την 

προεπιλογή κατασκευαστικών εταιρειών (κατάλογος προεπιλογής), στον οποίο μπορεί να έχει άμεση 

πρόσβαση ο πελάτης.     

Η εγγραφή σε ισοδύναμο κατάλογο άλλων κρατών μελών γίνεται δεκτή ως αποδεικτικό στοιχείο.     

(2) Οι αιτούντες ή προσφέροντες μπορούν επίσης να παράσχουν τις πληροφορίες αυτές μέσω 

ατομικών δικαιολογητικών. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να προβλέπει ότι οι υπεύθυνες δηλώσεις 

επαρκούν για την παροχή ατομικών πληροφοριών, εφόσον συμβιβάζονται με τα συμφέροντα 

άμυνας και ασφάλειας. Οι υπεύθυνες δηλώσεις που χρησιμεύουν ως προκαταρκτικά αποδεικτικά 

στοιχεία πρέπει να επιβεβαιώνονται από τους προσφέροντες των οποίων οι προσφορές έχουν 

προεπιλεγεί με κατάλληλα πιστοποιητικά των αρμόδιων αρχών. 

(3) Η αναθέτουσα αρχή απαιτεί να προσκομίζονται τα αποδεικτικά στοιχεία μαζί με την αίτηση 

συμμετοχής.     

(4) Πριν από την προκήρυξη του διαγωνισμού, εξετάζεται η καταλληλότητα των επιχειρήσεων. Στο 

πλαίσιο αυτό, πρέπει να επιλέγονται οι εταιρείες των οποίων η καταλληλότητα προσφέρει την 

απαραίτητη ασφάλεια για την εκπλήρωση των συμβατικών υποχρεώσεων.     



(5) Εάν πρέπει να χορηγηθεί στον αιτούντα πρόσβαση σε διαβαθμισμένες πληροφορίες βαθμού 

"VS-CONFIDENTIAL" ή υψηλότερου προκειμένου να προετοιμάσει προσφορά, ο αιτών πρέπει να 

υποβάλει τις απαιτούμενες πληροφορίες και αποδεικτικά στοιχεία πριν από τη χορήγηση 

πρόσβασης. Εάν ο αιτών δεν συμμορφωθεί, η αναθέτουσα αρχή τον αποκλείει από τη συμμετοχή 

στη διαδικασία ανάθεσης.     

 

§ 6γ VS Διασφάλιση Ποιότητας και Περιβαλλοντική Διαχείριση 

(1) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί επίσης να ζητήσει πληροφορίες σχετικά με τις διαδικασίες 

περιβαλλοντικής διαχείρισης τις οποίες ο αιτών ή ο προσφέρων προτίθεται ενδεχομένως να 

εφαρμόσει κατά την εκτέλεση της σύμβασης. Στην περίπτωση αυτή, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να 

απαιτήσει την υποβολή πιστοποιητικών από ανεξάρτητους φορείς προκειμένου να αποδείξει ότι ο 

αιτών ή ο προσφέρων συμμορφώνεται με ορισμένα πρότυπα περιβαλλοντικής διαχείρισης. Η 

αναθέτουσα αρχή αναφέρει  

1. το κοινοτικό σύστημα οικολογικής διαχείρισης και οικολογικού ελέγχου (EMAS) ή 

2. πρότυπα περιβαλλοντικής διαχείρισης τα οποία  

α) βασίζονται στα σχετικά ευρωπαϊκά ή διεθνή πρότυπα και  

β) πιστοποιούνται από κατάλληλους φορείς που συμμορφώνονται με το κοινοτικό δίκαιο ή 

τα σχετικά ευρωπαϊκά ή διεθνή πρότυπα πιστοποίησης. 

Πρέπει να αναγνωρίζονται ισοδύναμα πιστοποιητικά από οργανισμούς άλλων κρατών μελών. Η 

αναθέτουσα αρχή αναγνωρίζει επίσης άλλα αποδεικτικά στοιχεία ισοδύναμων μέτρων 

περιβαλλοντικής διαχείρισης που υποβάλλονται από αιτούντες ή προσφέροντες.   

(2) Οι αναθέτουσες αρχές μπορούν να απαιτούν την υποβολή πιστοποιητικών από ανεξάρτητους 

οργανισμούς προκειμένου να αποδεικνύεται ότι ο αιτών ή προσφέρων πληροί ορισμένα πρότυπα 

διασφάλισης της ποιότητας. Με τον τρόπο αυτό, ο Πελάτης πρέπει να αναφέρεται σε διαδικασίες 

διασφάλισης ποιότητας οι οποίες  

1. συμμορφώνονται με τα σχετικά ευρωπαϊκά πρότυπα και  

2. πιστοποιούνται από αρμόδιους φορείς που συμμορφώνονται με τα ευρωπαϊκά πρότυπα 

πιστοποίησης.   

Αναγνωρίζονται ισοδύναμα πιστοποιητικά από οργανισμούς άλλων κρατών μελών. Ο Πελάτης 

αναγνωρίζει επίσης άλλα ισοδύναμα αποδεικτικά στοιχεία των μέτρων διασφάλισης ποιότητας.     

 

§ 6δ VS Ικανότητες άλλων εταιρειών 

(1) Η αναθέτουσα αρχή αποκλείει ανά πάσα στιγμή τη συμμετοχή επιχειρήσεως από τη συμμετοχή 

στη διαδικασία συνάψεως συμβάσεως, εάν γνωρίζει ότι πρόσωπο του οποίου η συμπεριφορά 

καταλογίζεται στην επιχείρηση δυνάμει της παραγράφου 3 έχει καταδικαστεί τελεσίδικα ή ότι έχει 

επιβληθεί στην επιχείρηση πρόστιμο δυνάμει του άρθρου 30 του νόμου περί διοικητικών 

παραβάσεων για ποινικό αδίκημα κατ' εφαρμογή:  

1. το άρθρο 129 του ποινικού κώδικα (σύσταση εγκληματικών οργανώσεων),  § 129a του Ποινικού 

Κώδικα (σύσταση τρομοκρατικών οργανώσεων) ή § 129b του Ποινικού Κώδικα (εγκληματικές και 

τρομοκρατικές οργανώσεις στο εξωτερικό),  



2. § 89c του Ποινικού Κώδικα (χρηματοδότηση της τρομοκρατίας) ή λόγω συμμετοχής σε τέτοια 

πράξη ή λόγω παροχής ή συλλογής οικονομικών πόρων, γνωρίζοντας ότι αυτοί οι οικονομικοί πόροι 

χρησιμοποιούνται ή πρόκειται να χρησιμοποιηθούν εν όλω ή εν μέρει για τη διάπραξη αδικήματος 

σύμφωνα με το άρθρο 89a παράγραφος 2 αριθ. 2 του Ποινικού Κώδικα, 

3. Άρθρο 261 του Ποινικού Κώδικα (νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες·  

4. το άρθρο 263 του ποινικού κώδικα (απάτη), εφόσον το αδίκημα στρέφεται κατά του 

προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή κατά νοικοκυριών που τελούν υπό τη διαχείριση της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης ή για λογαριασμό της,  

5. το άρθρο 264 του ποινικού κώδικα (απάτη περί επιδοτήσεων), εφόσον το αδίκημα στρέφεται κατά 

του προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή κατά προϋπολογισμών τους οποίους διαχειρίζεται η 

Ευρωπαϊκή Ένωση ή για λογαριασμό της,    

6. § 299 του Ποινικού Κώδικα (δωροδοκία και δωροδοκία στις επιχειρηματικές συναλλαγές), §§ 299a 

και 299b του Ποινικού Κώδικα (διαφθορά και δωροδοκία στον τομέα της υγειονομικής περίθαλψης),  

7. § 108e του Ποινικού Κώδικα (δωροδοκία και δωροδοκία εκλεγμένων αξιωματούχων),  

8. §§ 333 και 334 του Ποινικού Κώδικα (χορήγηση πλεονεκτημάτων και δωροδοκία), σε κάθε 

περίπτωση επίσης σε συνδυασμό με το άρθρο 335a του Ποινικού Κώδικα (αλλοδαποί και διεθνείς 

εργαζόμενοι),  

9. Άρθρο 2 § 2 του νόμου για την καταπολέμηση της διεθνούς δωροδοκίας (δωροδοκία αλλοδαπών 

βουλευτών σε σχέση με διεθνείς επιχειρηματικές συναλλαγές) ή  

10. Άρθρα 232, 232a παράγραφοι 1 έως 5, άρθρα 232b έως 233a του ποινικού κώδικα (εμπορία 

ανθρώπων, καταναγκαστική πορνεία, καταναγκαστική εργασία, εκμετάλλευση εργασίας, 

εκμετάλλευση μέσω εκμετάλλευσης στέρησης της ελευθερίας).   

 

(2) Καταδίκη ή επιβολή προστίμου κατά την έννοια της παραγράφου 1 ισοδυναμεί με καταδίκη ή 

επιβολή προστίμου σύμφωνα με ανάλογες διατάξεις άλλων κρατών.     

(3) Η συμπεριφορά προσώπου που έχει καταδικαστεί τελεσίδικα καταλογίζεται σε επιχείρηση, 

εφόσον το πρόσωπο αυτό ενήργησε ως υπεύθυνο για τη διαχείριση της επιχειρήσεως· Αυτό 

περιλαμβάνει επίσης την εποπτεία της διαχείρισης ή την άλλη άσκηση εποπτικών εξουσιών σε 

διευθυντική θέση. 

(4) Η αναθέτουσα αρχή αποκλείει μια επιχείρηση από τη συμμετοχή σε διαδικασία σύναψης 

σύμβασης εάν:  

1. η επιχείρηση δεν έχει τηρήσει τις υποχρεώσεις της όσον αφορά την καταβολή φόρων, δασμών και 

εισφορών κοινωνικής ασφάλισης και αυτό έχει διαπιστωθεί με τελεσίδικη δικαστική ή οριστική 

διοικητική απόφαση, ή  

2. η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αποδείξει με οποιονδήποτε άλλο κατάλληλο τρόπο ότι έχει 

παραβιαστεί υποχρέωση του σημείου 1.   

Η πρόταση 1 δεν εφαρμόζεται εάν η εταιρεία έχει εκπληρώσει τις υποχρεώσεις της 

πραγματοποιώντας την πληρωμή ή αναλαμβάνοντας την υποχρέωση να καταβάλει φόρους, 

δασμούς και εισφορές κοινωνικής ασφάλισης, συμπεριλαμβανομένων των τόκων, των προστίμων 

υπερημερίας και των προσαυξήσεων χρηματικής ποινής. 



(5) Η εξαίρεση κατά την παράγραφο 1 μπορεί να αρθεί εάν αυτό επιβάλλεται για επιτακτικούς 

λόγους δημοσίου συμφέροντος. Ο αποκλεισμός σύμφωνα με το εδάφιο 4 εδάφιο 1 μπορεί να αρθεί 

εάν αυτό απαιτείται για επιτακτικούς λόγους δημόσιου συμφέροντος ή εάν ο αποκλεισμός θα ήταν 

προδήλως δυσανάλογος. § 6στ VS υποτμήματα 1 και 2 παραμένουν ανεπηρέαστα.     

(6) Η αναθέτουσα αρχή δύναται, λαμβανομένης υπόψη της αρχής της αναλογικότητας, να 

αποκλείσει μια επιχείρηση από τη συμμετοχή σε διαδικασία ανάθεσης ανά πάσα στιγμή κατά τη 

διάρκεια της διαδικασίας ανάθεσης, εάν:  

1. η επιχείρηση έχει αποδεδειγμένα παραβιάσει τις ισχύουσες υποχρεώσεις περιβαλλοντικής, 

κοινωνικής και εργατικής νομοθεσίας κατά την εκτέλεση δημόσιων συμβάσεων, 

2. η εταιρεία είναι αφερέγγυα, έχει ζητηθεί ή κινηθεί διαδικασία αφερεγγυότητας ή ανάλογη 

διαδικασία κατά των περιουσιακών στοιχείων της εταιρείας, η έναρξη της διαδικασίας αυτής 

απορρίφθηκε λόγω έλλειψης περιουσιακών στοιχείων, η εταιρεία βρίσκεται σε διαδικασία 

εκκαθάρισης ή έχει παύσει τις δραστηριότητές της,  

3. η εταιρεία έχει αποδεδειγμένα διαπράξει σοβαρό παράπτωμα κατά την άσκηση των 

επαγγελματικών δραστηριοτήτων της,  η οποία θέτει υπό αμφισβήτηση την ακεραιότητα της 

εταιρείας, έχει παραβεί την υποχρέωσή της να εγγυάται την ασφάλεια των πληροφοριών ή του 

εφοδιασμού στο πλαίσιο προηγούμενης σύμβασης, ιδίως στο πλαίσιο των επαγγελματικών 

δραστηριοτήτων της· Η παράγραφος 3 εφαρμόζεται τηρουμένων των αναλογιών, 

4. η αναθέτουσα αρχή διαθέτει επαρκή αποδεικτικά στοιχεία ότι η επιχείρηση έχει συνάψει 

συμφωνίες με άλλες επιχειρήσεις ή έχει εναρμονισμένες πρακτικές που έχουν ως αντικείμενο ή ως 

αποτέλεσμα την παρεμπόδιση, τον περιορισμό ή τη νόθευση του ανταγωνισμού,  

5. υπάρχει σύγκρουση συμφερόντων κατά τη διεξαγωγή της διαδικασίας σύναψης σύμβασης η 

οποία υπονομεύει την αμεροληψία και την ανεξαρτησία προσώπου που εργάζεται για την 

αναθέτουσα αρχή κατά τη διεξαγωγή της διαδικασίας σύναψης σύμβασης· και η οποία δεν μπορεί 

να αποκατασταθεί αποτελεσματικά με άλλα, λιγότερο περιοριστικά μέτρα,  

6. η στρέβλωση του ανταγωνισμού απορρέει από το γεγονός ότι η επιχείρηση μετείχε ήδη στην 

προετοιμασία της διαδικασίας συνάψεως της συμβάσεως και ότι η στρέβλωση του ανταγωνισμού 

δεν μπορεί να θεραπευθεί με άλλα, λιγότερο περιοριστικά μέτρα,  

7. η επιχείρηση έχει παραλείψει σημαντικά ή κατ' εξακολούθηση ουσιώδη απαίτηση κατά την 

εκτέλεση προηγούμενης δημόσιας σύμβασης και αυτό έχει οδηγήσει σε πρόωρη καταγγελία, 

αποζημίωση ή ανάλογη έννομη συνέπεια,  

8. η επιχείρηση έχει διαπράξει σοβαρές ψευδείς δηλώσεις όσον αφορά τους λόγους αποκλεισμού ή 

τα κριτήρια επιλογής, έχει αποκρύψει πληροφορίες ή δεν είναι σε θέση να το πράξει,  προσκομίζει 

τα αναγκαία αποδεικτικά στοιχεία, ή  

9. η επιχείρηση  

α) επιχείρησε να επηρεάσει αδικαιολόγητα τη λήψη αποφάσεων της αναθέτουσας αρχής,  

β) επιχείρησε να αποκτήσει εμπιστευτικές πληροφορίες που θα μπορούσαν να της 

παράσχουν αδικαιολόγητο πλεονέκτημα κατά τη διαδικασία προμήθειας· 

γ) έχει παράσχει, εξ αμελείας ή εκ προθέσεως, παραπλανητικές πληροφορίες που θα 

μπορούσαν να επηρεάσουν σημαντικά την απόφαση ανάθεσης της αναθέτουσας αρχής, ή 

έχει επιχειρήσει να παράσχει τις πληροφορίες αυτές, ή  



10. η επιχείρηση αποδεδειγμένα δεν διαθέτει την αναγκαία αξιοπιστία για τον αποκλεισμό κινδύνων 

για την εθνική ασφάλεια· Οι προστατευόμενες πηγές δεδομένων μπορούν επίσης να θεωρηθούν 

αποδεικτικά στοιχεία.   

 

§ 6στ VS Αυτοκαθαρισμός 

(1) Οι αναθέτουσες αρχές δεν αποκλείουν από τη συμμετοχή στη διαδικασία συνάψεως συμβάσεως 

επιχείρηση ως προς την οποία συντρέχει λόγος αποκλεισμού σύμφωνα με το άρθρο 6e του 

Συντάγματος, εάν η επιχείρηση αυτή έχει αποδείξει στην αναθέτουσα αρχή ή, σύμφωνα με το άρθρο 

8 του νόμου περί μητρώου ανταγωνισμού, στην ομοσπονδιακή υπηρεσία συμπράξεων, ότι  

1. έχει καταβάλει αποζημίωση για κάθε ζημία που προκλήθηκε από ποινικό αδίκημα ή παράπτωμα ή 

έχει αναλάβει την υποχρέωση να καταβάλει αποζημίωση,    

2. έχει αποσαφηνίσει πλήρως τα γεγονότα και τις περιστάσεις που συνδέονται με το ποινικό 

αδίκημα ή το παράπτωμα και τη ζημία που προκλήθηκε από αυτό, μέσω ενεργού συνεργασίας με τις 

ερευνητικές αρχές και τον πελάτη, και  

3. έχει λάβει συγκεκριμένα τεχνικά, οργανωτικά μέτρα και μέτρα σε επίπεδο προσωπικού που είναι 

κατάλληλα για την πρόληψη περαιτέρω ποινικών αδικημάτων ή περαιτέρω παραπτωμάτων. 

§ 6e υποτμήμα 4 πρόταση 2 παραμένει ανεπηρέαστη.     

 

(2) Κατά την αξιολόγηση των μέτρων αυτοκάθαρσης που λαμβάνει η επιχείρηση λαμβάνονται 

υπόψη η σοβαρότητα και οι ιδιαίτερες περιστάσεις της παράβασης ή του παραπτώματος. Η 

απόφαση ότι τα μέτρα αυτοκαθαρισμού της εταιρείας αξιολογούνται ως ανεπαρκή πρέπει να 

αιτιολογείται στην εταιρεία.     

(3) Εάν μια επιχείρηση για την οποία υπάρχει λόγος αποκλεισμού δεν λάβει κανένα ή δεν λάβει 

ανεπαρκή μέτρα αυτοκαθαρισμού σύμφωνα με την παράγραφο 1, μπορεί: 

1. εάν συντρέχει λόγος αποκλεισμού σύμφωνα με το άρθρο 6e VS υποτμήματα 1 έως 4, αποκλείεται 

από τη συμμετοχή σε διαδικασίες σύναψης συμβάσεων για μέγιστη περίοδο πέντε ετών από την 

ημερομηνία της οριστικής καταδίκης,  

2. εάν υπάρχει λόγος αποκλεισμού σύμφωνα με το άρθρο 6e VS υποτμήμα 6, αποκλείεται από τη 

συμμετοχή σε διαδικασίες σύναψης συμβάσεων για μέγιστη περίοδο τριών ετών από το εν λόγω 

γεγονός.   

 

§ 7 VS Περιγραφή υπηρεσίας 

(1)     

1. Η υπηρεσία πρέπει να περιγράφεται με σαφήνεια και τόσο εξαντλητικό ώστε όλες οι εταιρείες να 

κατανοούν την περιγραφή με την ίδια έννοια και να μπορούν να υπολογίζουν τις τιμές τους με 

ασφάλεια και χωρίς εκτεταμένες προπαρασκευαστικές εργασίες.   

2. Προκειμένου να καταστεί δυνατός ο άψογος καθορισμός της τιμής, όλες οι περιστάσεις που την 

επηρεάζουν πρέπει να προσδιορίζονται και να αναφέρονται στα έγγραφα διαγωνισμού.   



3. Ο Ανάδοχος δεν επιβαρύνεται με ασυνήθιστο κίνδυνο για περιστάσεις και γεγονότα επί των 

οποίων δεν έχει καμία επιρροή και των οποίων δεν μπορεί να εκτιμήσει εκ των προτέρων τις τιμές 

και τις προθεσμίες.   

4. Τα στοιχεία απαιτήσεων γενικά δεν πρέπει να περιλαμβάνονται στην περιγραφή της υπηρεσίας. Η 

συνημμένη ωριαία εργασία μπορεί να περιλαμβάνεται στην περιγραφή της υπηρεσίας μόνο στο 

βαθμό που είναι απολύτως απαραίτητο. 

5. Εφόσον απαιτείται, πρέπει επίσης να δηλώνεται ο σκοπός και η προβλεπόμενη χρήση της 

ολοκληρωμένης υπηρεσίας.   

6. Οι συνθήκες του εργοταξίου που είναι ουσιώδεις για την εκτέλεση της υπηρεσίας, π.χ. συνθήκες 

εδάφους και νερού, πρέπει να περιγράφονται κατά τρόπο ώστε η εταιρεία να μπορεί να αξιολογήσει 

επαρκώς τις επιπτώσεις τους στο δομικό σύστημα και την εκτέλεση της κατασκευής.   

7. Πρέπει να τηρούνται οι "Οδηγίες για την κατάρτιση της περιγραφής της υπηρεσίας" στο τμήμα 0 

των γενικών τεχνικών όρων σύμβασης για κατασκευαστικές υπηρεσίες, DIN 18299 και επόμενα. 

 

(2) Εκτός εάν δικαιολογείται από το αντικείμενο της σύμβασης, οι τεχνικές προδιαγραφές δεν 

μπορούν να κάνουν μνεία ιδιαίτερης παραγωγής, καταγωγής ή μεθόδου που χαρακτηρίζει τα 

προϊόντα που παρέχονται από συγκεκριμένη επιχείρηση, ούτε σε εμπορικά σήματα, διπλώματα 

ευρεσιτεχνίας ή τύπους ή σε συγκεκριμένη καταγωγή ή παραγωγή, εφόσον ευνοούν ή αποκλείουν 

ορισμένες επιχειρήσεις ή προϊόντα. Ωστόσο, τέτοια δικαιολογητικά επιτρέπονται σε εξαιρετικές 

περιπτώσεις, εάν το αντικείμενο της σύμβασης δεν μπορεί να περιγραφεί με επαρκώς ακριβή και 

γενικά κατανοητό τρόπο· Οι αναφορές αυτές συνοδεύονται από την προσθήκη "ή ισοδύναμο".    

(3) Κατά την περιγραφή της υπηρεσίας, πρέπει να τηρούνται οι συνήθεις ονομασίες. 

 

§ 7α VS Τεχνικές προδιαγραφές  

(1) Οι τεχνικές απαιτήσεις (προδιαγραφές – βλέπε παράρτημα TS αριθμός 1) για το αντικείμενο της 

σύμβασης πρέπει να είναι εξίσου προσιτές σε όλες τις επιχειρήσεις.   

(2) Οι τεχνικές προδιαγραφές καθορίζονται στα έγγραφα διαγωνισμού:  

1. είτε με παραπομπή στις τεχνικές προδιαγραφές που ορίζονται στο παράρτημα TS κατά σειρά 

προτεραιότητας:  

α) εθνικά πρότυπα αστικού χαρακτήρα που εφαρμόζουν ευρωπαϊκά πρότυπα,  

β) ευρωπαϊκές τεχνικές αξιολογήσεις,  

γ) κοινές τεχνικές προδιαγραφές πολιτικού χαρακτήρα,  

δ) εθνικά πρότυπα αστικού χαρακτήρα που μεταφέρουν διεθνή πρότυπα· 

ε) άλλα διεθνή μη στρατιωτικά πρότυπα,  

στ) άλλα τεχνικά συστήματα αναφοράς που αναπτύσσονται από τους ευρωπαϊκούς 

οργανισμούς τυποποίησης ή, ελλείψει τέτοιων προτύπων και προδιαγραφών, εθνικά 

πρότυπα, εθνικές τεχνικές εγκρίσεις ή εθνικές τεχνικές προδιαγραφές για το σχεδιασμό, τον 

υπολογισμό και την εκτέλεση έργων και τη χρήση προϊόντων,  



ζ) τεχνικές προδιαγραφές μη στρατιωτικού χαρακτήρα που έχουν εκπονηθεί και είναι γενικά 

αποδεκτές από τη βιομηχανία, ή  

η) τα εθνικά «αμυντικά πρότυπα» και τις προδιαγραφές για αμυντικό εξοπλισμό που 

συμμορφώνονται με τα εν λόγω πρότυπα, όπως ορίζονται στο σημείο 3 του παραρτήματος 

III της οδηγίας 2009/81/ΕΚ.   

Κάθε παραπομπή συνοδεύεται από την προσθήκη "ή ισοδύναμο". 

2. είτε υπό μορφή απαιτήσεων επιδόσεων ή λειτουργικών απαιτήσεων, οι οποίες πρέπει να 

καθορίζονται με ακρίβεια ώστε να παρέχεται στις επιχειρήσεις σαφής εικόνα του αντικειμένου της 

σύμβασης και στην αναθέτουσα αρχή να μπορεί να αναθέσει τη σύμβαση·   

3. είτε σε συνδυασμό των σημείων 1 και 2, δηλαδή  

α) υπό μορφή επιδόσεων ή λειτουργικών απαιτήσεων με παραπομπή στις προδιαγραφές 

που αναφέρονται στο σημείο 1, ως τεκμήριο συμμόρφωσης προς τις εν λόγω επιδόσεις ή 

λειτουργικές απαιτήσεις·   

β) είτε με παραπομπή στις προδιαγραφές που αναφέρονται στο σημείο 1 όσον αφορά 

ορισμένα χαρακτηριστικά και με παραπομπή στις επιδόσεις ή τις λειτουργικές απαιτήσεις 

που αναφέρονται στο σημείο 2 όσον αφορά άλλα χαρακτηριστικά. 

 

(3) Όταν η αναθέτουσα αρχή παραπέμπει στη συγγραφή υποχρεώσεων στις προδιαγραφές που 

αναφέρονται στην παράγραφο 2 παράγραφος 1, δεν μπορεί να απορρίψει προσφορά με την 

αιτιολογία ότι η προσφερόμενη υπηρεσία δεν ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές που 

χρησιμοποιήθηκαν, υπό την προϋπόθεση ότι ο προσφέρων αποδεικνύει στην προσφορά του προς 

την αναθέτουσα αρχή ότι οι λύσεις που προτείνει πληρούν τις απαιτήσεις της τεχνικής 

προδιαγραφής στην οποία έγινε παραπομπή:  εξίσου. Μια τεχνική περιγραφή από τον 

κατασκευαστή ή μια έκθεση δοκιμής από αναγνωρισμένο οργανισμό μπορεί να θεωρηθεί 

κατάλληλο μέσο. 

(4) Όταν ο αναθέτων φορέας προσδιορίζει τις τεχνικές προδιαγραφές υπό μορφή επιδόσεων ή 

λειτουργικών απαιτήσεων, δεν απορρίπτει προσφορά σύμφωνη με εθνικό πρότυπο που αποτελεί 

μεταφορά ευρωπαϊκού προτύπου ή ευρωπαϊκή τεχνική αξιολόγηση, κοινή τεχνική προδιαγραφή, 

διεθνές πρότυπο ή τεχνικό σύστημα αναφοράς που καταρτίζεται από τους ευρωπαϊκούς 

οργανισμούς τυποποίησης·  εάν οι προδιαγραφές αυτές αφορούν τις απαιτούμενες επιδόσεις ή 

λειτουργικές απαιτήσεις. Στην προσφορά του, ο προσφέρων πρέπει να αποδείξει στην αναθέτουσα 

αρχή με κατάλληλα μέσα ότι η αντίστοιχη υπηρεσία σύμφωνα με το πρότυπο πληροί τις επιδόσεις ή 

τις λειτουργικές απαιτήσεις της αναθέτουσας αρχής. Μια τεχνική περιγραφή από τον κατασκευαστή 

ή μια έκθεση δοκιμής από αναγνωρισμένο οργανισμό μπορεί να θεωρηθεί κατάλληλο μέσο. 

(5)  Όταν η αναθέτουσα αρχή καθορίζει περιβαλλοντικά χαρακτηριστικά υπό μορφή επιδόσεων ή 

λειτουργικών απαιτήσεων, μπορεί να χρησιμοποιεί τις προδιαγραφές που ορίζονται στα ευρωπαϊκά, 

πολυεθνικά ή άλλα οικολογικά σήματα εφόσον  

1.  είναι κατάλληλες για τον καθορισμό των χαρακτηριστικών του αντικειμένου της σύμβασης,  

2. οι απαιτήσεις του οικολογικού σήματος καταρτίζονται βάσει επιστημονικά τεκμηριωμένων 

πληροφοριών,  



3. τα οικολογικά σήματα εγκρίνονται κατά τη διάρκεια διαδικασίας·  στην οποία μπορούν να 

συμμετέχουν τα ενδιαφερόμενα μέρη – όπως οι δημόσιες αρχές, οι καταναλωτές, οι κατασκευαστές, 

οι διανομείς και οι περιβαλλοντικές οργανώσεις – και  

4. το οικολογικό σήμα είναι προσβάσιμο και διαθέσιμο σε όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη. 

Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αναφέρει στα έγγραφα διαγωνισμού ότι οι υπηρεσίες που φέρουν 

οικολογικό σήμα τεκμαίρεται ότι πληρούν τις τεχνικές προδιαγραφές που καθορίζονται στη 

συγγραφή υποχρεώσεων. Ωστόσο, ο πελάτης πρέπει επίσης να αποδεχθεί κάθε άλλο κατάλληλο 

αποδεικτικό στοιχείο, όπως τεχνικά έγγραφα από τον κατασκευαστή ή εκθέσεις δοκιμών από 

αναγνωρισμένους οργανισμούς. Αναγνωρισμένοι φορείς είναι τα εργαστήρια δοκιμών και 

βαθμονόμησης καθώς και οι οργανισμοί επιθεώρησης και πιστοποίησης που συμμορφώνονται με 

τα ισχύοντα ευρωπαϊκά πρότυπα. Η αναθέτουσα αρχή αναγνωρίζει τα πιστοποιητικά που εκδίδονται 

από αναγνωρισμένους οργανισμούς εγκατεστημένους σε άλλα κράτη μέλη.     

 

 

 

§ 7b Περιγραφή υπηρεσίας VS με προδιαγραφές 

(1) Κατά κανόνα, η υπηρεσία περιγράφεται με γενική περιγραφή του κατασκευαστικού έργου 

(περιγραφή κτιρίου) και κατάλογο υπηρεσιών υποδιαιρούμενων σε επιμέρους υπηρεσίες.     

(2) Εάν είναι αναγκαίο, η υπηρεσία παρουσιάζεται επίσης σε σχέδια ή μέσω δοκιμίων ή εξηγείται με 

άλλο τρόπο, π.χ. με παραπομπές σε παρόμοιες υπηρεσίες, με ποσοτικούς ή στατικούς 

υπολογισμούς. Τα σχέδια και τα δείγματα που πρόκειται να είναι αποφασιστικής σημασίας για την 

εκτέλεση πρέπει να προσδιορίζονται σαφώς.     

(3) Οι υπηρεσίες που αποτελούν μέρος της απαιτούμενης υπηρεσίας σύμφωνα με τους όρους και τις 

προϋποθέσεις της σύμβασης, τους τεχνικούς όρους της σύμβασης ή τα εμπορικά έθιμα (§ 2 (1) 

VOB/B) δεν χρειάζεται να αναφέρονται ειδικά. 

(4) Στον κατάλογο των υπηρεσιών, η υπηρεσία κατανέμεται κατά τρόπον ώστε μόνον οι υπηρεσίες 

αυτές να περιλαμβάνονται σε τακτικό αριθμό (είδος) οι οποίες πρέπει να θεωρούνται παρόμοιες 

από απόψεως τεχνικών χαρακτηριστικών και τιμολογήσεως. Ανόμοιες υπηρεσίες πρέπει να 

συνδυάζονται κάτω από έναν ατομικό αριθμό (συλλογικό στοιχείο) μόνον εάν μια μερική υπηρεσία 

δεν επηρεάζει σημαντικά τη διαμόρφωση μιας μέσης τιμής σε σύγκριση με μια άλλη.     

 

§ 7c VS Περιγραφή υπηρεσίας με πρόγραμμα σέρβις 

(1) Εάν, μετά από στάθμιση όλων των περιστάσεων, είναι σκόπιμο, κατά παρέκκλιση από το άρθρο 

7b VS παράγραφος 1, να υποβληθεί η μελέτη για την υπηρεσία στον διαγωνισμό μαζί με την 

εκτέλεση της κατασκευής, προκειμένου να προσδιοριστεί η καλύτερη τεχνικά, οικονομικά και 

δημιουργικά καθώς και λειτουργικά κατάλληλη λύση για το κατασκευαστικό έργο, η υπηρεσία 

μπορεί να αντιπροσωπεύεται από πρόγραμμα εξυπηρέτησης. 

(2)     

1. Το πρόγραμμα εξυπηρέτησης περιλαμβάνει περιγραφή των κατασκευαστικών εργασιών, από την 

οποία οι επιχειρήσεις πρέπει να είναι σε θέση να προσδιορίσουν όλους τους όρους και τις 

περιστάσεις που σχετίζονται με την εκπόνηση της μελέτης και της προσφοράς της, και στην οποία 



αναφέρονται τόσο ο σκοπός της τελικής υπηρεσίας όσο και οι τεχνικές, οικονομικές, σχεδιαστικές 

και λειτουργικές απαιτήσεις που της έχουν τεθεί, καθώς και, κατά περίπτωση, υπόδειγμα καταλόγου 

υπηρεσιών, στον οποίο οι ποσότητες παραμένουν εν όλω ή εν μέρει ανοικτές.   

2. Η § 7b VS υποτμήματα 2 έως 4 εφαρμόζεται τηρουμένων των αναλογιών.   

(3) Ο προσφέρων υποχρεούται να υποβάλει προσφορά η οποία, πέραν της εκτελέσεως της 

υπηρεσίας, περιλαμβάνει τον σχεδιασμό μαζί με λεπτομερή επεξήγηση και περιγραφή των 

κατασκευαστικών εργασιών, καθώς και λεπτομερή και κατάλληλα διαρθρωμένη περιγραφή της 

υπηρεσίας, ενδεχομένως με τις ποσότητες και τις τιμές των τμημάτων της υπηρεσίας. Εάν η 

υπηρεσία περιγράφεται με ποσότητες και τιμές, ο προσφέρων πρέπει να υποχρεωθεί 

1. αντιπροσωπεύει την πληρότητα των πληροφοριών της, ιδίως των ποσοτήτων που 

προσδιορίζονται από την ίδια, είτε χωρίς περιορισμό είτε στο πλαίσιο ανοχής ως προς τις ποσότητες 

που θα καθοριστεί στα έγγραφα διαγωνισμού, και  

2. τυχόν παραδοχές στις οποίες υποχρεούται να προβεί σε ειδικές περιπτώσεις, διότι κατά το χρόνο 

υποβολής της προσφοράς δεν μπορούν ακόμη να προσδιοριστούν επιμέρους επιμέρους υπηρεσίες 

ως προς το είδος και την ποσότητα (π.χ. εκσκαφή, εκσκαφή,  εργασίες κατεδάφισης ή αφυδάτωσης) 

– εάν είναι απαραίτητο βάσει σχεδίων και ποσοτικών προσδιορισμών.   

 

§ 8 VS Έγγραφα σύναψης σύμβασης  

(1) Τα έγγραφα της προμήθειας αποτελούνται από: 

1. τη συνοδευτική επιστολή (πρόσκληση υποβολής προσφοράς σύμφωνα με το εδάφιο 2 αριθμοί 1 

έως 3), κατά περίπτωση, τους όρους συμμετοχής (υποτμήμα 2 αριθ. 6) και  

2. τα έγγραφα του διαγωνισμού (υποτμήμα 3 και §§ 7 VS έως 7c VS, § 8a VS υποτμήματα 1 έως 3).   

 

(2)     

1. Η συνοδευτική επιστολή περιέχει τις πληροφορίες που ορίζονται στη στήλη 18 του πίνακα 2 του 

παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780, οι οποίες, επιπλέον των συμβατικών 

εγγράφων, είναι απαραίτητες για την απόφαση υποβολής προσφοράς, εάν αυτή δεν έχει ήδη 

δημοσιευθεί.   

2. Στη συγγραφή υποχρεώσεων, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να καλέσει τους προσφέροντες να 

αναφέρουν στην προσφορά τους τις υπηρεσίες που προτίθενται να αναθέσουν σε υπεργολάβους. 

3. Εάν η αναθέτουσα αρχή έχει αποδεχθεί συμπληρωματικές προσφορές στην προκήρυξη 

διαγωνισμού, αναφέρει:  

α) αν, κατ' εξαίρεση, δέχεται συμπληρωματικές προσφορές μόνο σε συνδυασμό με κύρια 

προσφορά,  

β) τις ελάχιστες απαιτήσεις για τις δευτερεύουσες προσφορές.  Οι προσφέροντες που 

προσφέρουν υπηρεσία η εκτέλεση της οποίας δεν ρυθμίζεται στους Γενικούς Τεχνικούς 

Όρους και Προϋποθέσεις ή στα έγγραφα διαγωνισμού πρέπει να υποχρεούνται στην 

προσφορά να παρέχουν κατάλληλες πληροφορίες σχετικά με την εκτέλεση και την ποιότητα 

αυτής της υπηρεσίας.   



4. Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αναφέρει στην προκήρυξη διαγωνισμού ότι δεν επιτρέπει την 

υποβολή περισσότερων κύριων προσφορών.   

5. Η αναθέτουσα αρχή πρέπει να προσδιορίζει οριστικά όλα τα έγγραφα κατά την έννοια της § 16a 

VS παράγραφος 1 σε κεντρικό σημείο των εγγράφων διαγωνισμού, εξαιρουμένων των πληροφοριών 

σχετικά με το προϊόν. 

6. Οι αναθέτουσες αρχές που αναθέτουν τακτικά συμβάσεις κατασκευής θα πρέπει να συνοψίζουν 

τις απαιτήσεις με τις οποίες πρέπει να συμμορφώνονται οι εταιρείες κατά την επεξεργασία των 

προσφορών τους στους όρους συμμετοχής και να τις επισυνάπτουν στη συνοδευτική επιστολή.   

 

(3) Κατά την ανάθεση συμβάσεων διαβαθμισμένων πληροφοριών και συμβάσεων που περιέχουν 

απαιτήσεις ασφάλειας εφοδιασμού, η αναθέτουσα αρχή προσδιορίζει στην προκήρυξη διαγωνισμού 

ή στα έγγραφα διαγωνισμού όλα τα μέτρα και τις απαιτήσεις που απαιτούνται για τη διασφάλιση 

της προστασίας των εν λόγω διαβαθμισμένων πληροφοριών σύμφωνα με το αντίστοιχο επίπεδο 

ασφάλειας ή για την κατοχύρωση της ασφάλειας του εφοδιασμού.     

 

 

§ 8α VS Γενικοί, Ειδικοί και Πρόσθετοι Όροι και Προϋποθέσεις 

(1) Στα έγγραφα διαγωνισμού ορίζεται ότι οι Γενικοί Όροι και Προϋποθέσεις Σύμβασης Εκτέλεσης 

Κατασκευαστικών Υπηρεσιών (VOB/B) και οι Γενικοί Τεχνικοί Όροι και Προϋποθέσεις Σύμβασης 

Κατασκευαστικών Υπηρεσιών (VOB/C) αποτελούν μέρος της σύμβασης. Αυτό ισχύει επίσης για 

οποιουσδήποτε Πρόσθετους Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης και οποιουσδήποτε 

Πρόσθετους Τεχνικούς Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης, στο βαθμό που πρόκειται να 

αποτελέσουν μέρος της Συμφωνίας.     

(2)     

1. Οι Γενικοί Όροι και Προϋποθέσεις της Σύμβασης παραμένουν καταρχήν αμετάβλητοι. Μπορούν 

να συμπληρώνονται με πρόσθετους συμβατικούς όρους από αναθέτοντες φορείς που συνάπτουν 

συνεχώς συμβάσεις έργων, υπό τους όρους που ισχύουν γενικά στην περίπτωσή τους. Αυτά δεν 

πρέπει να έρχονται σε αντίθεση με τους Γενικούς Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης. 

2. Για τις απαιτήσεις της συγκεκριμένης περίπτωσης, οι Γενικοί Όροι και Προϋποθέσεις της 

Σύμβασης και τυχόν Πρόσθετοι Όροι και Προϋποθέσεις θα συμπληρώνονται από Ειδικούς Όρους και 

Προϋποθέσεις. Σε αυτούς, οι αποκλίσεις από τους Γενικούς Όρους και Προϋποθέσεις της Σύμβασης 

πρέπει να περιορίζονται σε περιπτώσεις στις οποίες ειδικές συμφωνίες προβλέπονται ρητά σε 

αυτούς και μόνο στο βαθμό που απαιτείται από την ειδική φύση της υπηρεσίας και την εκτέλεσή 

της.   

(3) Οι Γενικοί Τεχνικοί Όροι και Προϋποθέσεις της Σύμβασης παραμένουν καταρχήν αμετάβλητοι. 

Μπορούν να συμπληρώνονται με πρόσθετους τεχνικούς συμβατικούς όρους και προϋποθέσεις από 

αναθέτουσες αρχές οι οποίες συνάπτουν συνεχώς συμβάσεις κατασκευής για τους όρους που 

επικρατούν γενικά στην περίπτωσή τους. Για τις απαιτήσεις της συγκεκριμένης περίπτωσης, οι 

προσθήκες και οι αλλαγές πρέπει να καθορίζονται στην περιγραφή της υπηρεσίας.     

(4)     



1. Οι Πρόσθετοι Όροι και Προϋποθέσεις της Σύμβασης ή οι Ειδικοί Όροι της Σύμβασης ρυθμίζουν, 

όπου απαιτείται, τα ακόλουθα: 

α) έγγραφα (άρθρο 8β VS παράγραφος 3· άρθρο 3 παράγραφοι 5 και 6 VOB/B),  

β) χρήση χώρων αποθήκευσης και χώρων εργασίας, οδών πρόσβασης, παρακαμπτήριων οδών, 

συνδέσεων ύδρευσης και ενέργειας (άρθρο 4 παράγραφος 4 VOB/B),  

γ) υπεργολαβίας σε υπεργολάβους (άρθρο 4 (8) VOB/B),  

δ) προθεσμίες εκτέλεσης (άρθρο 9 VS· § 5 VOB/B),  

ε) ευθύνη (άρθρο 10 παράγραφος 2 VOB/B),  

στ) συμβατικές κυρώσεις και πληρωμές επιτάχυνσης (άρθρο 9α VS· § 11 VOB/B),    

ζ) αποδοχή (§ 12 VOB/B), η) είδος σύμβασης (§§ 4 VS, 4a VS), τιμολόγηση (§ 14 VOB/B),  

i) ωρομίσθιο εργασίας (§ 15 VOB/B), 

ι) Πληρωμές, προκαταβολές (§ 16 VOB/B),  

ια) Παροχή ασφάλειας (§ 9c VS, § 17 VOB/B),  

ιβ) Τόπος δικαιοδοσίας (§ 18 παράγραφος 1 VOB/B),  

ιγ) Μισθολογικό κόστος,  

n) Μεταβολή των συμβατικών τιμών (§ 9d VS). 

 

2. Ειδικές συμφωνίες σχετικά με τις αξιώσεις για ελαττώματα και την παραγραφή τους (§ 9b VS, § 13 

(1), (4) και (7) VOB/B) και σχετικά με την κατανομή του κινδύνου σε περίπτωση ζημιών που 

ενδέχεται να προκύψουν λόγω πλημμύρας, κυμάτων καταιγίδας, υπόγειων υδάτων, ανέμου, 

χιονιού, πάγου και παρόμοιων (§ 7 VOB/B) πρέπει να συνάπτονται στους ειδικούς όρους και 

προϋποθέσεις της σύμβασης. Εάν πληρούνται οι ίδιες προϋποθέσεις κατά την έννοια της § 9b VS για 

ορισμένες κατασκευαστικές υπηρεσίες, οι ειδικές συμφωνίες μπορούν επίσης να προβλέπονται 

στους πρόσθετους τεχνικούς όρους της σύμβασης.   

 

§ 8β VS Κανόνες σχετικά με τα έξοδα και την εμπιστοσύνη, διαιτητικές διαδικασίες  

(1) Στις κλειστές διαδικασίες, στις διαδικασίες με διαπραγμάτευση και στον ανταγωνιστικό διάλογο, 

όλα τα έγγραφα πρέπει να υποβάλλονται δωρεάν. 

(2)    

 1. Δεν θα χορηγηθεί αποζημίωση για την επεξεργασία της προσφοράς. Εάν, ωστόσο, η αναθέτουσα 

αρχή απαιτεί από τον προσφέροντα να καταρτίσει σχέδια, σχέδια, σχέδια, στατικούς υπολογισμούς, 

ποσοτικούς υπολογισμούς ή άλλα έγγραφα, ιδίως στις περιπτώσεις που αναφέρονται στην § 7γ VS, 

η κατάλληλη αποζημίωση καθορίζεται ομοιόμορφα για όλους τους προσφέροντες στην πρόσκληση 

υποβολής προσφορών. Η αποζημίωση αυτή οφείλεται σε κάθε προσφέροντα που έχει υποβάλει 

εγκαίρως προσφορά σύμφωνα με την πρόσκληση υποβολής προσφορών με τα απαιτούμενα 

έγγραφα.   



2. Οι αρχές αυτές εφαρμόζονται, τηρουμένων των αναλογιών, στις διαδικασίες με διαπραγμάτευση 

και στον ανταγωνιστικό διάλογο.   

(3) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να χρησιμοποιήσει τα έγγραφα του διαγωνισμού και τις προτάσεις 

ενός προσφέροντος που περιέχονται στις προσφορές μόνο για την εξέταση και την αξιολόγηση των 

προσφορών (άρθρα 16c VS και 16d VS). Οποιαδήποτε χρήση πέραν αυτής της περιόδου απαιτεί 

προηγούμενη γραπτή συμφωνία. 

(4) Εάν οι διαφορές που ανακύπτουν από τη σύμβαση πρόκειται να επιλυθούν στο πλαίσιο 

διαιτητικής διαδικασίας, αποκλειόμενης της τακτικής ένδικης προσφυγής, συμφωνείται με ειδικό 

έγγραφο που αφορά μόνο τη διαιτητική διαδικασία, εκτός εάν το άρθρο 1031 παράγραφος 2 του 

Κώδικα Πολιτικής Δικονομίας επιτρέπει επίσης άλλη μορφή συμφωνίας.     

 

§ 9 VS Προθεσμίες εκτέλεσης, μεμονωμένες προθεσμίες, καθυστέρηση  

(1)  

1. Οι προθεσμίες εκτέλεσης πρέπει να είναι επαρκείς· Πρέπει να λαμβάνονται υπόψη η εποχή, οι 

συνθήκες εργασίας και οι ιδιαίτερες δυσκολίες. Πρέπει να δοθεί στον ανάδοχο επαρκής χρόνος για 

να προετοιμαστεί για την κατασκευή. 

2. Εξαιρετικά σύντομες προθεσμίες προβλέπονται μόνο σε ιδιαίτερα επείγουσες περιπτώσεις.   

3. Για να συμφωνηθεί ότι η εκτέλεση αρχίζει μόλις ζητηθεί (άρθρο 5 παράγραφος 2 VOB/B), η 

προθεσμία εντός της οποίας μπορεί να εκδοθεί η αίτηση πρέπει να είναι εύλογη, λαμβανομένων 

υπόψη των περιστάσεων που διέπουν την εκτέλεση. Διευκρινίζεται στα έγγραφα διαγωνισμού.   

 

(2)     

1. Εάν απαιτείται σημαντικό συμφέρον εκ μέρους του πελάτη, πρέπει να καθοριστούν μεμονωμένες 

προθεσμίες για αυτοτελή τμήματα της υπηρεσίας.   

2. Εάν καταρτιστεί χρονοδιάγραμμα κατασκευής έτσι ώστε οι υπηρεσίες όλων των εταιρειών να 

διασυνδέονται με ασφάλεια, μόνο οι επιμέρους προθεσμίες που είναι ιδιαίτερα σημαντικές για την 

πρόοδο του συνολικού έργου ορίζονται ως συμβατικά δεσμευτικές προθεσμίες (συμβατικές 

προθεσμίες).   

(3) Εάν η παράδοση σχεδίων ή άλλων εγγράφων είναι σημαντική για την τήρηση των προθεσμιών 

εκτέλεσης, ορίζεται επίσης σχετική προθεσμία.     

(4) Ο πελάτης μπορεί να προβλέψει κατ' αποκοπή υπολογισμό της ζημίας που προκλήθηκε από 

αθέτηση (άρθρο 5 (4) VOB/B) στη συγγραφή υποχρεώσεων. Δεν πρέπει να υπερβαίνει το πέντε τοις 

εκατό του ποσού της σύμβασης. Πρέπει να επιτρέπεται η απόδειξη μικρότερης ζημίας.     

 

§ 9α VS Συμβατικές κυρώσεις, αμοιβή επιτάχυνσης  

Οι συμβατικές κυρώσεις για υπέρβαση των συμβατικών προθεσμιών πρέπει να συμφωνούνται μόνο 

εάν η υπέρβαση μπορεί να προκαλέσει σημαντικά μειονεκτήματα. Η κύρωση διατηρείται εντός 

εύλογων ορίων. Οι πληρωμές επιτάχυνσης (πριμοδοτήσεις) πρέπει να παρέχονται μόνο εάν η 



ολοκλήρωση πριν από τη λήξη των συμβατικών προθεσμιών συνεπάγεται σημαντικά 

πλεονεκτήματα. 

 

§ 9β VS Παραγραφή αξιώσεων για ελαττώματα 

 Άλλες προθεσμίες παραγραφής εκτός από εκείνες που προβλέπονται στην § 13 (4) VOB/B θα πρέπει 

να προβλέπονται μόνο εάν αυτό είναι απαραίτητο λόγω της φύσης της εκτέλεσης. Στις περιπτώσεις 

αυτές, όλες οι περιστάσεις πρέπει να σταθμίζονται μεταξύ τους, ιδίως όταν ενδέχεται να γίνουν 

αναγνωρίσιμα τυχόν ελαττώματα και σε ποιο βαθμό μπορούν ακόμη να αποδειχθούν τα αίτια των 

ελαττωμάτων, αλλά και οι επιπτώσεις στις τιμές και η ανάγκη δίκαιης εκτίμησης των προθεσμιών 

παραγραφής των αξιώσεων λόγω ελαττωμάτων. 

 

§ 9γ VS Ασφάλεια  

(1) Η παροχή εγγύησης αίρεται εν όλω ή εν μέρει εάν είναι απίθανο να προκύψουν ελαττώματα 

στην εκτέλεση. Εάν το ποσό της σύμβασης είναι μικρότερο από 250.000 ευρώ χωρίς ΦΠΑ, πρέπει να 

παραιτηθεί από την παροχή ασφάλειας για την εκτέλεση της σύμβασης και, κατά κανόνα, από την 

παροχή ασφάλειας για τις αξιώσεις για ελαττώματα. Στις κλειστές διαδικασίες, καθώς και στις 

διαδικασίες με διαπραγμάτευση και στον ανταγωνιστικό διάλογο, δεν θα πρέπει γενικά να 

απαιτούνται εγγυήσεις.     

(2) Η εγγύηση δεν εκτιμάται υψηλότερη και η επιστροφή της δεν παρέχεται για μεταγενέστερη 

ημερομηνία από ό, τι είναι απαραίτητο για την προστασία του πελάτη από ζημιές. Η εγγύηση για την 

εκπλήρωση όλων των υποχρεώσεων που απορρέουν από τη σύμβαση δεν πρέπει να υπερβαίνει το 

πέντε τοις εκατό του ποσού της σύμβασης. Η εγγύηση για αξιώσεις λόγω ελαττωμάτων δεν πρέπει 

να υπερβαίνει το τρία τοις εκατό του ποσού διακανονισμού. 

 

§ 9δ VS Μεταβολή της αμοιβής  

Εάν αναμένονται σημαντικές αλλαγές στη βάση καθορισμού των τιμών, η εμφάνιση ή η έκταση των 

οποίων είναι αβέβαιη, μπορεί να προβλέπεται κατάλληλη μεταβολή της αμοιβής στη συγγραφή 

υποχρεώσεων. Θα πρέπει να καθοριστούν οι λεπτομέρειες των μεταβολών των τιμών.     

 

§ 10 VS Προθεσμίες  

Εάν οι προσφορές μπορούν να προετοιμαστούν μόνο μετά από επιτόπια επιθεώρηση ή επιθεώρηση 

εγγράφων που δεν έχουν αποσταλεί, πρέπει να οριστούν μεγαλύτερες προθεσμίες από τις ελάχιστες 

προθεσμίες, ώστε όλες οι εταιρείες να μπορούν να λάβουν υπόψη όλες τις απαραίτητες 

πληροφορίες για την προετοιμασία της προσφοράς. 

 

§ 10a VS δωρεάν  

 

§ 10b VS Προθεσμίες σε κλειστές διαδικασίες  



(1) Στην περίπτωση των κλειστών διαδικασιών, η προθεσμία παραλαβής των αιτήσεων συμμετοχής 

(προθεσμία υποβολής αιτήσεων) είναι τουλάχιστον 37 ημερολογιακές ημέρες, υπολογιζόμενες από 

την επομένη της αποστολής της προκήρυξης διαγωνισμού.     

(2) Η προθεσμία υποβολής αιτήσεων μπορεί να συντομευθεί κατά επτά ημερολογιακές ημέρες στην 

περίπτωση προκηρύξεων διαγωνισμού που καταρτίζονται και διαβιβάζονται ηλεκτρονικά μέσω της 

διαδικτυακής πύλης της Υπηρεσίας Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ηλεκτρονικές προκηρύξεις 

διαγωνισμού).     

(3) Η περίοδος υποβολής προσφορών είναι τουλάχιστον 40 ημερολογιακές ημέρες, υπολογιζόμενη 

από την επομένη της αποστολής της πρόσκλησης υποβολής προσφορών. 

(4) Η περίοδος υποβολής προσφορών μπορεί να μειωθεί σε 36 ημερολογιακές ημέρες από την 

επομένη της αποστολής της πρόσκλησης υποβολής προσφορών· Δεν μπορεί να είναι μικρότερη από 

22 ημερολογιακές ημέρες. Προϋπόθεση για αυτό είναι να έχει αποσταλεί στην Υπηρεσία Εκδόσεων 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης προκαταρκτική γνωστοποίηση σύμφωνα με το προβλεπόμενο υπόδειγμα 

σύμφωνα με το άρθρο 12 VS παράγραφος 1 αριθμός 2 τουλάχιστον 52 ημερολογιακές ημέρες, αλλά 

όχι περισσότερο από δώδεκα μήνες πριν από την αποστολή της προκήρυξης διαγωνισμού της 

παραγγελίας. Αυτή η εκ των προτέρων ενημέρωση πρέπει να περιέχει τουλάχιστον τις πληροφορίες 

που απαιτούνται για την κλειστή διαδικασία στο υπόδειγμα προκήρυξης σύμβασης σύμφωνα με το 

άρθρο 12 παράγραφος 2 του VS (2) αριθ. 2, εφόσον οι πληροφορίες αυτές ήταν διαθέσιμες κατά τη 

στιγμή της αποστολής της προηγούμενης ενημέρωσης.     

(5) Η περίοδος υποβολής προσφορών μπορεί να συντομευθεί κατά πέντε επιπλέον ημερολογιακές 

ημέρες εάν, από τη δημοσίευση της προκήρυξης διαγωνισμού, η πρόσβαση στη συγγραφή 

υποχρεώσεων και σε όλα τα συμπληρωματικά έγγραφα είναι ελεύθερη, άμεσα και πλήρως 

διαθέσιμα ηλεκτρονικά. 

(6) Για λόγους επείγοντος,  

1. η προθεσμία υποβολής αιτήσεων μπορεί να παραταθεί σε τουλάχιστον 15 ημερολογιακές ημέρες 

ή τουλάχιστον σε δέκα ημερολογιακές ημέρες στην περίπτωση ηλεκτρονικής προκήρυξης 

διαγωνισμού, εφόσον η συγγραφή υποχρεώσεων και όλα τα συμπληρωματικά έγγραφα καθίστανται 

ελεύθερα προσβάσιμα, απευθείας και πλήρη με ηλεκτρονικά μέσα από τη δημοσίευση της 

προκήρυξης διαγωνισμού· Η προκήρυξη διαγωνισμού αναφέρει τη διεύθυνση διαδικτύου στην 

οποία είναι δυνατή η πρόσβαση στα έγγραφα αυτά,  

2. Η περίοδος υποβολής προσφορών συντομεύεται σε τουλάχιστον δέκα ημερολογιακές ημέρες.     

 

(7) Οι προσφορές υπό μορφή κειμένου μπορούν να αποσυρθούν μέχρι τη λήξη της περιόδου 

υποβολής προσφορών. 

(8) Η αναθέτουσα αρχή καθορίζει εύλογη προθεσμία εντός της οποίας οι προσφέροντες 

δεσμεύονται από τις προσφορές τους (δεσμευτική περίοδος). Αυτό θα πρέπει να είναι όσο το 

δυνατόν συντομότερο και όχι μεγαλύτερο από αυτό που χρειάζεται η αναθέτουσα αρχή για την 

ταχεία εξέταση και αξιολόγηση των προσφορών (§§ 16 VS έως 16d VS). Δεσμευτική περίοδος 

μεγαλύτερη των 30 ημερολογιακών ημερών καθορίζεται μόνο σε αιτιολογημένες περιπτώσεις. Το 

τέλος της δεσμευτικής περιόδου δηλώνεται με ένδειξη της ημερολογιακής ημέρας.     

(9) Η δεσμευτική περίοδος αρχίζει με τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών.    

 



§ 10γ VS Προθεσμίες σε διαδικασίες με διαπραγμάτευση 

(1) Στη διαδικασία με διαπραγμάτευση με ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής προσφορών, η 

διαδικασία είναι σύμφωνη με τα άρθρα 10 VS και 10b VS υποτμήματα 1, 2, 6 αριθμός 1 και τα 

εδάφια 8 έως 9.     

(2) Στην περίπτωση διαδικασίας με διαπραγμάτευση χωρίς ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής 

προσφορών, προβλέπεται επαρκής προθεσμία υποβολής προσφορών τουλάχιστον δέκα 

ημερολογιακών ημερών για την επεξεργασία και την υποβολή των προσφορών, ακόμη και αν 

υπάρχει επείγουσα ανάγκη. Ειδικότερα, πρέπει να λαμβάνεται υπόψη η πρόσθετη προσπάθεια 

επίσκεψης σε εργοτάξια ή απόκτησης εγγράφων για την επεξεργασία των προσφορών. Η διαδικασία 

πρέπει να ακολουθείται σύμφωνα με την § 10b VS παράγραφοι 8 και 9.     

 

§ 10δ VS Προθεσμίες στον ανταγωνιστικό διάλογο  

Στην περίπτωση του ανταγωνιστικού διαλόγου, ακολουθούνται οι παράγραφοι 1, 2 και 8 έως 9 των 

άρθρων 10 VS και 10b VS.     

 

 

 

 

§ 11 VS Αρχές μετάδοσης πληροφοριών 

(1)     

1. Η αναθέτουσα αρχή αναφέρει στην προκήρυξη διαγωνισμού ή στη συγγραφή υποχρεώσεων εάν 

οι πληροφορίες θα διαβιβαστούν ταχυδρομικώς, με τηλεομοιοτυπία, απευθείας, ηλεκτρονικά ή με 

συνδυασμό αυτών των μέσων επικοινωνίας.   

2. Το δίκτυο που επιλέγεται για την ηλεκτρονική διαβίβαση είναι γενικά διαθέσιμο και δεν περιορίζει 

την πρόσβαση των υποψηφίων και προσφερόντων στις διαδικασίες σύναψης συμβάσεων. Τα 

προγράμματα που χρησιμοποιούνται για το σκοπό αυτό και τα τεχνικά χαρακτηριστικά τους πρέπει 

να είναι προσιτά στο ευρύ κοινό, συμβατά με τα ευρέως χρησιμοποιούμενα προϊόντα της 

τεχνολογίας των πληροφοριών και των επικοινωνιών και να μην εισάγουν διακρίσεις.   

3. Η αναθέτουσα αρχή εξασφαλίζει ότι οι ενδιαφερόμενες επιχειρήσεις έχουν πρόσβαση στις 

πληροφορίες σχετικά με τις προδιαγραφές του εξοπλισμού που απαιτείται για την ηλεκτρονική 

διαβίβαση των αιτήσεων συμμετοχής και των προσφορών, συμπεριλαμβανομένης της 

κρυπτογράφησης. Επιπλέον, πρέπει να διασφαλίζεται ότι πληρούνται οι απαιτήσεις που ορίζονται 

στην § 11a VS.   

(2) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να δημιουργήσει στο διαδίκτυο προφίλ αγοραστή στο οποίο 

μπορούν να δημοσιεύονται γενικές πληροφορίες, όπως σημείο επαφής, αριθμοί τηλεφώνου και 

φαξ, ταχυδρομική διεύθυνση και διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, καθώς και πληροφορίες 

σχετικά με προσκλήσεις υποβολής προσφορών, προγραμματισμένες και συναφθείσες συμβάσεις ή 

ακυρωθείσες διαδικασίες.     



(3) Η αναθέτουσα αρχή διασφαλίζει δεόντως την ακεραιότητα των δεδομένων και την 

εμπιστευτικότητα των υποβαλλόμενων αιτήσεων συμμετοχής στη διαδικασία σύναψης σύμβασης. 

Οι αιτήσεις που υποβάλλονται ταχυδρομικώς ή απευθείας είναι: 

1. σε σφραγισμένο φάκελο,  

2. να τις επισημάνει ως αιτήσεις συμμετοχής στο φάκελο και  

3. να τις κρατήσει κλειδωμένες και με κλειδί μέχρι τη λήξη της καθορισμένης προθεσμίας.   

Στην περίπτωση ηλεκτρονικά διαβιβαζόμενων αιτήσεων συμμετοχής, η ακεραιότητα και η 

εμπιστευτικότητα των δεδομένων πρέπει να διασφαλίζονται με κατάλληλες οργανωτικές και 

τεχνικές λύσεις σύμφωνα με τις απαιτήσεις του πελάτη και με κρυπτογράφηση. Η κρυπτογράφηση 

πρέπει να διατηρείται μέχρι τη λήξη της προθεσμίας που έχει οριστεί για την υποβολή των 

αιτήσεων.     

 

(4) Οι αιτήσεις συμμετοχής στη διαδικασία σύναψης σύμβασης μπορούν επίσης να υποβάλλονται 

με τηλεομοιοτυπία ή τηλεφώνημα, αλλά πρέπει στη συνέχεια να επιβεβαιώνονται από την 

επιχείρηση εντός της προθεσμίας υποβολής των αιτήσεων συμμετοχής με ταχυδρομική, απευθείας 

ή ηλεκτρονική αποστολή.     

 

 

 

 

§ 11α VS Απαιτήσεις για ηλεκτρονικά μέσα 

Τα συστήματα πρέπει να εξασφαλίζουν ότι  

1. μπορεί να χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική υπογραφή ή ηλεκτρονική σφραγίδα για τις προσφορές,  

2. η ημερομηνία και η ώρα παραλαβής των αιτήσεων συμμετοχής ή των προσφορών μπορούν να 

προσδιοριστούν επακριβώς,  

3. η πρόσβαση στα δεδομένα δεν πραγματοποιείται πριν από τη λήξη της προθεσμίας που έχει 

οριστεί για το σκοπό αυτό,  

4. σε περίπτωση παραβίασης της απαγόρευσης πρόσβασης, η παραβίαση μπορεί να προσδιοριστεί 

με βεβαιότητα,    

5. μόνο τα πρόσωπα που έχουν οριστεί για το σκοπό αυτό μπορούν να καθορίσουν ή να 

τροποποιήσουν τον χρόνο ανοίγματος των δεδομένων,  

6. η πρόσβαση στα διαβιβαζόμενα δεδομένα είναι δυνατή μόνον εάν τα πρόσωπα που έχουν 

οριστεί για το σκοπό αυτό ενεργούν ταυτόχρονα και μόνο μετά την καθορισμένη προθεσμία, και  

7. τα διαβιβαζόμενα δεδομένα παραμένουν προσβάσιμα μόνο στα πρόσωπα που έχουν οριστεί για 

ενημέρωση. 

 

§ 12 VS Προηγούμενη ενημέρωση, Προκήρυξη διαγωνισμού, Εκ των προτέρων ανακοίνωση  



(1)  

1. Ως εκ των προτέρων, πρέπει να ανακοινώνονται τα βασικά χαρακτηριστικά των σχεδιαζόμενων 

συμβάσεων κατασκευής ή συμφωνιών-πλαισίων με τουλάχιστον εκτιμώμενη συνολική συμβατική 

αξία για κατασκευαστικές υπηρεσίες σύμφωνα με το άρθρο 106 παράγραφος 2 αριθ. 3 GWB χωρίς 

ΦΠΑ.   

2. Η προηγούμενη ενημέρωση είναι υποχρεωτική μόνον εάν η αναθέτουσα αρχή επιθυμεί να κάνει 

χρήση της δυνατότητας σύντμησης της περιόδου υποβολής προσφορών σύμφωνα με το άρθρο 10b 

παράγραφος 4 του Συντάγματος της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας. Στην περίπτωση 

αυτή, η εκ των προτέρων ενημέρωση πρέπει να παρέχεται σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 9 

του πίνακα 2 του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 σε συνδυασμό με το 

τμήμα 10α VgV, στον βαθμό που εφαρμόζεται βάσει του τμήματος 2 παράγραφος 3 VSVgV όσον 

αφορά τις διατάξεις σχετικά με τις απαιτήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 και του 

προτύπου ανταλλαγής δεδομένων ηλεκτρονικών εντύπων, συμπεριλαμβανομένων των διατάξεων 

για τα υποχρεωτικά πεδία δεδομένων,  . 

3. Σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 6 του πίνακα 2 του παραρτήματος του εκτελεστικού 

κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 σε συνδυασμό με την παράγραφο 10α VgV, η εκ των προτέρων 

ενημέρωση μόνο για ενημερωτικούς σκοπούς θεωρείται ότι ισχύει στον βαθμό που εφαρμόζεται 

βάσει της παραγράφου 2 παράγραφος 3 της VSVgV όσον αφορά τις διατάξεις σχετικά με τις 

απαιτήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 και του προτύπου ανταλλαγής δεδομένων 

ηλεκτρονικών εντύπων, συμπεριλαμβανομένων των διατάξεων σχετικά με τα υποχρεωτικά πεδία 

δεδομένων,  . 

4. Μετά την έγκριση του προγραμματισμού, η εκ των προτέρων ενημέρωση διαβιβάζεται το 

συντομότερο δυνατόν στην Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης μέσω της Κεντρικής 

Υπηρεσίας Δεδομένων για τις Δημόσιες Συμβάσεις ή δημοσιεύεται στο προφίλ του αγοραστή 

σύμφωνα με το άρθρο 11 του Συνταγματικού Νόμου, παράγραφος 2· στην περίπτωση αυτή, η 

Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης υποχρεούται να δημοσιεύει εκ των προτέρων μέσω της 

κεντρικής υπηρεσίας δεδομένων «Δημόσιες συμβάσεις» σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 3 

του πίνακα 2 του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 σε συνδυασμό με το 

τμήμα 10α της σύμβασης VgV, στον βαθμό που απαιτείται βάσει του τμήματος 2 παράγραφος 3 

VSVgV όσον αφορά τις διατάξεις σχετικά με τις απαιτήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 

2019/1780 και του προτύπου ανταλλαγής δεδομένων eForm, συμπεριλαμβανομένων των διατάξεων 

σχετικά με πρέπει να αναφέρονται υποχρεωτικά πεδία δεδομένων, πρέπει να τηρείται το 

παράρτημα VI της οδηγίας 2009/81/ΕΚ. Η εκ των προτέρων ενημέρωση μπορεί επίσης να 

δημοσιεύεται σε ημερήσιες εφημερίδες, επίσημες δημοσιεύσεις ή διαδικτυακές πύλες. 

 

(2)     

1. Οι εταιρείες καλούνται να υποβάλουν αίτηση συμμετοχής στο διαγωνισμό μέσω προκηρύξεων 

διαγωνισμού, εάν οι συμβάσεις κατασκευής κατά την έννοια της παραγράφου 1 VS ή οι συμφωνίες-

πλαίσια ανατίθενται στο πλαίσιο κλειστής διαδικασίας, διαδικασίας με διαπραγμάτευση με 

διαγωνισμό συμμετοχής ή ανταγωνιστικού διαλόγου.   

2. Οι προκηρύξεις διαγωνισμού καταρτίζονται σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 18 του πίνακα 

2 του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 σε συνδυασμό με το τμήμα 10α 

VgV, εφόσον το τελευταίο εφαρμόζεται βάσει του τμήματος 2 παράγραφος 3 VSVgV όσον αφορά τις 

διατάξεις σχετικά με τις απαιτήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 και του προτύπου 



ανταλλαγής δεδομένων ηλεκτρονικών εντύπων, συμπεριλαμβανομένων των διατάξεων σχετικά με 

τα υποχρεωτικά πεδία δεδομένων. Εάν το περιεχόμενο της προκήρυξης διαγωνισμού δεν 

διαβιβάζεται ηλεκτρονικά, δεν θα πρέπει να υπερβαίνει τις 650 λέξεις. Οι προκηρύξεις διαγωνισμού 

δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και υποβάλλονται στην Υπηρεσία 

Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

3. Η αναθέτουσα αρχή πρέπει να είναι σε θέση να αποδείξει την ημερομηνία αποστολής της 

προκήρυξης διαγωνισμού στην Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης.   

4. Η προκήρυξη διαγωνισμού δημοσιεύεται δωρεάν στο συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης στη γλώσσα του πρωτοτύπου το αργότερο δώδεκα ημερολογιακές ημέρες μετά 

την αποστολή της. Περίληψη των κυριότερων πληροφοριών δημοσιεύεται στις άλλες επίσημες 

γλώσσες της Ευρωπαϊκής Ένωσης· Η διατύπωση της γλώσσας του πρωτοτύπου είναι αυθεντική.   

5. Κατά παρέκκλιση από το σημείο 4, οι προκηρύξεις διαγωνισμού που καταρτίζονται και 

διαβιβάζονται ηλεκτρονικά μέσω της διαδικτυακής πύλης της Υπηρεσίας Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης9 δημοσιεύονται το αργότερο πέντε ημερολογιακές ημέρες μετά την αποστολή τους. 

6. Οι προκηρύξεις διαγωνισμού μπορούν επίσης να δημοσιεύονται στη Γερμανία, π.χ. σε ημερήσιες 

εφημερίδες, επίσημες εκδόσεις ή διαδικτυακές πύλες. Μπορούν να περιέχουν μόνο τις πληροφορίες 

που έχουν διαβιβαστεί στην Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης και δεν μπορούν να 

δημοσιευθούν πριν από την αποστολή τους στην Υπηρεσία αυτή.   

 

(3) Η εθελοντική εκ των προτέρων αναγγελία διαφάνειας κατά την έννοια του άρθρου 135 

παράγραφος 3 εδάφιο 1 σημείο 2 και της πρότασης 2 του νόμου κατά των περιορισμών του 

ανταγωνισμού πραγματοποιείται σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 27 του πίνακα 2 του 

παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 σε συνδυασμό με το τμήμα 10α της 

οδηγίας VgV, στον βαθμό που απαιτείται βάσει του τμήματος 2 παράγραφος 3 της VSVgV όσον 

αφορά τις διατάξεις σχετικά με τις απαιτήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 και του 

προτύπου ανταλλαγής δεδομένων ηλεκτρονικού εντύπου, συμπεριλαμβανομένων των διατάξεων 

σχετικά με υποχρεωτικά πεδία δεδομένων. 

 

§ 12α VS Αποστολή εγγράφων προμήθειας  

(1)  

1. Τα έγγραφα διαγωνισμού πρέπει να υποβάλλονται αμελλητί στις επιχειρήσεις με τον κατάλληλο 

τρόπο.   

2. Στην περίπτωση των κλειστών διαδικασιών, των διαδικασιών με διαπραγμάτευση και του 

ανταγωνιστικού διαλόγου, τα έγγραφα διαγωνισμού πρέπει να αποστέλλονται αυθημερόν σε όλους 

τους επιλεγέντες υποψηφίους.   

(2)  Εάν δεν είναι δυνατή η υποβολή αντιγράφων των εγγράφων που είναι απαραίτητα για τον 

καθορισμό της τιμής, τα έγγραφα αυτά πρέπει να είναι επαρκώς σχεδιασμένα για έλεγχο.     

(3) Τα ονόματα των επιχειρήσεων που έλαβαν ή εξέτασαν τα έγγραφα διαγωνισμού τηρούνται 

απόρρητα.     

(4) Οι πληροφορίες σχετικά με τα έγγραφα διαγωνισμού που ζητούνται εγκαίρως παρέχονται σε 

όλες τις επιχειρήσεις με τον ίδιο τρόπο το αργότερο έξι ημερολογιακές ημέρες πριν από τη λήξη της 



περιόδου υποβολής προσφορών. Στην περίπτωση των κλειστών διαδικασιών και των ταχέων 

διαδικασιών με διαπραγμάτευση σύμφωνα με την παράγραφο 10β VS 6, η προθεσμία αυτή είναι 

τέσσερις ημερολογιακές ημέρες. 

 

§ 13 VS Μορφή και περιεχόμενο των προσφορών  

(1)  

1. Η αναθέτουσα αρχή καθορίζει τη μορφή υπό την οποία πρέπει να υποβάλλονται οι προσφορές. 

Πρέπει να υπογραφούν. Οι προσφορές που υποβάλλονται ηλεκτρονικά πρέπει να είναι 

εφοδιασμένες με  

α) προηγμένη ηλεκτρονική υπογραφή,  

β) εγκεκριμένη ηλεκτρονική υπογραφή, 

γ) προηγμένη ηλεκτρονική σφραγίδα ή  

δ) εγκεκριμένη ηλεκτρονική σφραγίδα, κατά την κρίση του πελάτη. 

 

2. Ο Πελάτης διασφαλίζει την ακεραιότητα των δεδομένων και την εμπιστευτικότητα των 

προσφορών με τον κατάλληλο τρόπο. Οι προσφορές που υποβάλλονται ταχυδρομικώς ή απευθείας 

πρέπει να υποβάλλονται σε σφραγισμένο φάκελο, να φέρουν σχετική σήμανση και να φυλάσσονται 

με κλειδαριά και κλειδί έως τη λήξη της προθεσμίας υποβολής. Στην περίπτωση ηλεκτρονικά 

διαβιβαζόμενων προσφορών, αυτό πρέπει να εξασφαλίζεται με κατάλληλες τεχνικές λύσεις 

σύμφωνα με τις απαιτήσεις του πελάτη και με κρυπτογράφηση. Η κρυπτογράφηση πρέπει να 

διατηρηθεί μέχρι να ανοίξει η πρώτη προσφορά.   

3. Οι προσφορές πρέπει να περιέχουν τις απαιτούμενες τιμές.   

4. Οι προσφορές πρέπει να περιέχουν τις απαιτούμενες δηλώσεις και αποδεικτικά στοιχεία. 

5. Αλλαγές στα έγγραφα διαγωνισμού είναι απαράδεκτες. Οι αλλαγές που γίνονται από τον 

προσφέροντα στις συμμετοχές του πρέπει να είναι πέραν πάσης αμφιβολίας.   

6. Οι προσφέροντες μπορούν να χρησιμοποιούν αυτοδημιούργητο αντίγραφο ή συντομευμένη 

έκδοση της συγγραφής υποχρεώσεων για την υποβολή των προσφορών, εφόσον αποδέχονται τη 

διατύπωση της συγγραφής υποχρεώσεων που έχει γράψει η αναθέτουσα αρχή στην προσφορά ως 

τη μόνη δεσμευτική· Ωστόσο, οι περιλήψεις πρέπει να αναπαράγουν τους τακτικούς αριθμούς 

(τεμάχια) ολογράφως, με την ίδια σειρά και με τους ίδιους αριθμούς όπως στον πίνακα ποσοτήτων 

που συντάσσει η αναθέτουσα αρχή.   

7. Τα δείγματα και τα δείγματα των προσφερόντων πρέπει να φέρουν σήμανση ως ανήκοντα στην 

προσφορά.   

 

(2) Υπηρεσία που αποκλίνει από τις τεχνικές προδιαγραφές που προβλέπονται στην § 7a VS 

υποτμήμα 1 μπορεί να προσφερθεί εάν είναι ισοδύναμη με το απαιτούμενο επίπεδο προστασίας 

όσον αφορά την ασφάλεια, την υγεία και την καταλληλότητα προς χρήση. Η απόκλιση πρέπει να 

αναφέρεται σαφώς στην προσφορά. Η ισοδυναμία πρέπει να αποδεικνύεται με την προσφορά.     



(3) Ο αριθμός των επικουρικών προσφορών αναγράφεται σε τόπο που ορίζεται από την αναθέτουσα 

αρχή στα έγγραφα διαγωνισμού. Τυχόν βοηθητικές προσφορές πρέπει να καταρτίζονται σε ειδικό 

παράρτημα και να επισημαίνονται σαφώς ως τέτοιες. Εάν υποβληθούν περισσότερες κύριες 

προσφορές, καθεμία πρέπει να είναι επιλέξιμη για ανάθεση μεμονωμένα. Η παράγραφος 1 σημείο 2 

πρόταση 2 εφαρμόζεται κατ' αναλογία σε κάθε κύρια προσφορά.     

(4) Στο μέτρο που οι μειώσεις τιμών χορηγούνται άνευ όρων, αναγράφονται σε τόπο που ορίζεται 

από την αναθέτουσα αρχή στα έγγραφα διαγωνισμού. 

(5) Οι προσφέρουσες κοινοπραξίες διορίζουν τα μέλη και ορίζουν ένα από τα μέλη τους ως 

εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο για τη σύναψη και την εκτέλεση της σύμβασης. Εάν το όνομα του 

εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου λείπει από την προσφορά, πρέπει να παρέχεται πριν από την 

ανάθεση της σύμβασης.     

(6) Η αναθέτουσα αρχή περιλαμβάνει στα έγγραφα διαγωνισμού τις απαιτήσεις για το περιεχόμενο 

των προσφορών σύμφωνα με τα εδάφια (1) έως (5).     

 

§ 14 VS Αποσφράγιση των προσφορών, ημερομηνία έναρξης 

(1) Η αποσφράγιση των προσφορών πραγματοποιείται από κοινού από δύο τουλάχιστον 

εκπροσώπους της αναθέτουσας αρχής σε μία ημερομηνία (ημερομηνία αποσφράγισης) αμέσως 

μετά τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών. Μέχρι την ημερομηνία αυτή, οι ηλεκτρονικές 

προσφορές πρέπει να επισημαίνονται και να αποθηκεύονται σε κρυπτογραφημένη μορφή. Οι 

προσφορές που παραλαμβάνονται ταχυδρομικώς ή απευθείας πρέπει να επισημαίνονται με 

σημείωμα παραλαβής στον κλειστό φάκελο και να φυλάσσονται με κλειδαριά και κλειδί.     

(2)     

1. Ο διαπραγματευτής καθορίζει εάν η σφραγίδα των γραπτών προσφορών είναι άθικτη και εάν οι 

ηλεκτρονικές προσφορές είναι κρυπτογραφημένες. 

2. Οι προσφορές θα ανοιχτούν και θα επισημανθούν σε όλα τα βασικά μέρη κατά την ημερομηνία 

έναρξης.   

3. Δείγματα και δείγματα των προσφερόντων πρέπει να είναι διαθέσιμα εκείνη τη στιγμή.   

 

(3) Συντάσσεται αντίγραφο της ημερομηνίας ενάρξεως της προθεσμίας υπό μορφή κειμένου στο 

οποίο κατονομάζονται οι δύο εκπρόσωποι της αναθέτουσας αρχής. Τα πρακτικά πρέπει να 

συνοδεύονται από κατάλογο με τις ακόλουθες πληροφορίες: 

α) το όνομα και τη διεύθυνση των προσφερόντων,  

β) τα τελικά ποσά των προσφορών ή των επιμέρους τμημάτων, 

 γ) τις άνευ όρων μειώσεις τιμών,  

δ) τον αριθμό των εν λόγω συμπληρωματικών προσφορών.   

 

(4) Οι προσφορές που παραλαμβάνονται μετά τη λήξη της περιόδου υποβολής προσφορών 

απαριθμούνται ρητώς στα πρακτικά ή σε συμπλήρωμα. Πρέπει να σημειώνονται οι ώρες παραλαβής 



και τυχόν γνωστοί λόγοι για τους οποίους δεν ήταν διαθέσιμες οι προσφορές. Ο φάκελος και άλλα 

αποδεικτικά στοιχεία πρέπει να φυλάσσονται. 

(5) Προσφορά η οποία αποδεδειγμένα ελήφθη από την αναθέτουσα αρχή πριν από τη λήξη της 

περιόδου υποβολής προσφορών, αλλά δεν υποβλήθηκε στον διαπραγματευτή, καταγράφεται με 

όλες τις πληροφορίες στα πρακτικά ή σε προσθήκη. Οι προσφέροντες πρέπει να ενημερωθούν 

αμέσως για το γεγονός αυτό σε μορφή κειμένου. Η κοινοποίηση περιλαμβάνει τον προσδιορισμό 

του κατά πόσον η σφραγίδα ήταν άθικτη στην περίπτωση γραπτών προσφορών και κατά πόσον 

αυτές ήταν κρυπτογραφημένες στην περίπτωση ηλεκτρονικών προσφορών, καθώς και τις 

πληροφορίες που αναφέρονται στο υποτμήμα 3 στοιχεία α) έως δ). Κατά τα λοιπά, εφαρμόζονται οι 

παράγραφοι 2 και 3 του υποτμήματος 4.     

(6) Στις κλειστές διαδικασίες, η αναθέτουσα αρχή θέτει αμέσως στη διάθεση των προσφερόντων 

ηλεκτρονικά, τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 3 στοιχεία α) έως δ). Οι 

προσφέροντες και οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποί τους επιτρέπεται να λαμβάνουν γνώση των 

πρακτικών και των συμπληρωμάτων τους (υποτμήματα 4 και 5, καθώς και § 16γ VS υποτμήμα 3). 

(7) Τα πρακτικά δεν δημοσιεύονται.     

(8) Οι προσφορές και τα παραρτήματά τους πρέπει να αποθηκεύονται προσεκτικά και να τηρούνται 

απόρρητες.    

 

§ 15 VS Διευκρίνιση του περιεχομένου της προσφοράς  

(1)  

1. Στο πλαίσιο κλειστής διαδικασίας, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να ζητήσει διευκρινίσεις από έναν 

προσφέροντα μόνο μετά την αποσφράγιση των προσφορών έως την ανάθεση της σύμβασης, 

προκειμένου να εξακριβώσει την καταλληλότητά του, ιδίως την τεχνική και οικονομική ικανότητά 

του, την ίδια την προσφορά, τις τυχόν συμπληρωματικές προσφορές, την προβλεπόμενη μέθοδο 

εφαρμογής, τους τόπους προέλευσης ή τις πηγές προμήθειας υλικών ή συστατικών μερών και, 

εφόσον απαιτείται, τον εύλογο χαρακτήρα των τιμών, εξετάζοντας τον καθορισμό των τιμών που 

πρέπει να υποβληθούν (υπολογισμοί). 

2. Τα αποτελέσματα των ερευνών αυτών πρέπει να τηρούνται απόρρητα. Πρέπει να διατυπώνονται 

σε μορφή κειμένου.   

(2) Εάν ο προσφέρων αρνηθεί να παράσχει τις απαιτούμενες διευκρινίσεις και πληροφορίες ή εάν 

αφήσει να παρέλθει αναπάντητη η εύλογη προθεσμία που του έχει ταχθεί, η προσφορά του 

αποκλείεται.     

(3) Οι διαπραγματεύσεις στο πλαίσιο κλειστών διαδικασιών, ιδίως όσον αφορά αλλαγές προσφορών 

ή τιμών, είναι απαράδεκτες, εκτός εάν είναι αναγκαίες στην περίπτωση παρεπόμενων προσφορών ή 

προσφορών βασιζόμενων σε πρόγραμμα υπηρεσιών, προκειμένου να συμφωνηθούν αναπόφευκτες 

τεχνικές αλλαγές ήσσονος εμβέλειας και συνακόλουθες μεταβολές των τιμών. 

 

§ 16 VS Αποκλεισμός προσφορών  

Αποκλείονται:  

1. Προσφορές που δεν έχουν παραληφθεί εμπρόθεσμα,  



2. Προσφορές που δεν πληρούν τις διατάξεις της § 13 VS παράγραφος 1 αριθμοί 1, 2 και 5,  

3. Προσφορές που δεν περιέχουν τα απαιτούμενα έγγραφα κατά την έννοια της § 8 VS παράγραφος 

2 αριθμός 5, εάν η αναθέτουσα αρχή έχει καθορίσει σύμφωνα με την § 16a VS παράγραφος 3,  ότι 

δεν θα ζητήσει πρόσθετα έγγραφα. Η φράση 1 εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στις 

αιτήσεις συμμετοχής,  

4. Προσφορές στις οποίες ο προσφέρων δεν έχει υποβάλει δηλώσεις ή αποδεικτικά στοιχεία τα 

οποία η αναθέτουσα αρχή έχει επιφυλαχθεί του δικαιώματος να υποβάλει εντός εύλογου χρονικού 

διαστήματος που καθορίζεται σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα κατόπιν αιτήσεως. Η περίοδος 1 

εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, στις αιτήσεις συμμετοχής,  

5. στις μη παραδεκτές δευτερεύουσες προσφορές, καθώς και στις παρεπόμενες προσφορές που δεν 

πληρούν τις ελάχιστες απαιτήσεις, 

6. Κύριες προσφορές, από προσφέροντες που έχουν υποβάλει περισσότερες κύριες προσφορές, εάν 

η αναθέτουσα αρχή δεν έχει επιτρέψει την υποβολή περισσότερων κύριων προσφορών στην 

προκήρυξη διαγωνισμού,  

7. Βοηθητικές προσφορές που δεν συμμορφώνονται με το άρθρο 13 των Συνταγματικών 

Κανονισμών (3) πρόταση 2,  

8. Κύριες προσφορές που δεν συμμορφώνονται με το άρθρο 13 του Συντάγματος (3) εδάφιο 3.   

 

§ 16α VS Μεταγενέστερη ζήτηση εγγράφων 

(1) Η αναθέτουσα αρχή, τηρουμένων των αρχών της διαφάνειας και της ίσης μεταχείρισης, ζητεί από 

τους προσφέροντες που είναι επιλέξιμοι για τη σύμβαση να υποβάλουν, να συμπληρώσουν ή να 

διορθώσουν ελλείποντα, ελλιπή ή ανακριβή έγγραφα σχετικά με την εταιρεία – ιδίως δηλώσεις, 

πληροφορίες ή αποδεικτικά στοιχεία – ή να υποβάλουν ελλείποντα ή ελλιπή έγγραφα σχετικά με τις 

επιδόσεις – ιδίως δηλώσεις, πληροφορίες σχετικά με το προϊόν και άλλες πληροφορίες ή 

αποδεικτικά στοιχεία – ή (πρόσθετη αξίωση), εκτός εάν έχει κάνει χρήση του δικαιώματός του βάσει 

του εδαφίου 3. Μόνο τα έγγραφα που έπρεπε ήδη να υποβληθούν με την προσφορά πρέπει να 

ζητηθούν. 

 

(2) Οι πληροφορίες σχετικά με τις τιμές που λείπουν ενδέχεται να μην ζητηθούν αργότερα. 

Προσφορές που δεν συμμορφώνονται με τις διατάξεις της § 13 VS παράγραφος 1 αριθμός 3 πρέπει 

να αποκλείονται. Αυτό δεν ισχύει για διαγωνισμούς στους οποίους η τιμή λείπει μόνο σε ασήμαντα 

στοιχεία και ο ανταγωνισμός και η σειρά αξιολόγησης δεν επηρεάζονται από τη μη συνεκτίμηση 

αυτών των στοιχείων ή στις οποίες τα στοιχεία αυτά αξιολογούνται με την υψηλότερη 

ανταγωνιστική τιμή σε κάθε περίπτωση. Στην περίπτωση αυτή, λαμβάνεται υπόψη μόνο η τιμή 

χωρίς να λαμβάνονται υπόψη τυχόν παρεπόμενες προσφορές. Η αναθέτουσα αρχή ζητεί από τον 

προσφέροντα σύμφωνα με την παράγραφο 1 να συμπληρώσει τα ελλείποντα στοιχεία τιμών. Οι 

προτάσεις 3 έως 5 δεν ισχύουν εάν ο Πελάτης έχει αποκλείσει το επακόλουθο αίτημα για 

πληροφορίες σχετικά με τις τιμές σύμφωνα με την υποενότητα 3. 

(3) Η αναθέτουσα αρχή μπορεί να ορίσει στην προκήρυξη του διαγωνισμού ή στα έγγραφα της 

αναθέσεως ότι δεν θα ζητήσει συμπληρωματικά έγγραφα ή πληροφορίες σχετικά με τις τιμές.     

(4) Τα έγγραφα ή οι ελλείπουσες πληροφορίες σχετικά με τις τιμές υποβάλλονται από τον αιτούντα 

ή τον προσφέροντα κατόπιν αιτήσεως της αναθέτουσας αρχής εντός εύλογης προθεσμίας που 



καθορίζεται σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα. Η προθεσμία δεν πρέπει να υπερβαίνει τις έξι 

ημερολογιακές ημέρες.     

(5) Εάν τα ζητούμενα έγγραφα δεν υποβληθούν εμπρόθεσμα, η προσφορά αποκλείεται.  

(6) Τα εδάφια (1), (3), (4) και (5) εφαρμόζονται κατ' αναλογία στον διαγωνισμό.     

 

§ 16β VS Καταλληλότητα  

Στις κλειστές διαδικασίες, στις διαδικασίες με διαπραγμάτευση και στον ανταγωνιστικό διάλογο, 

πρέπει να λαμβάνονται υπόψη μόνο περιστάσεις που δημιουργούν αμφιβολίες ως προς την 

καταλληλότητα του προσφέροντος μετά την πρόσκληση υποβολής προσφοράς (βλέπε τμήμα 6β VS 

παράγραφος 4). 

 

§ 16γ VS Εξέταση  

(1) Οι προσφορές των κατάλληλων προσφερόντων που δεν έχουν αποκλειστεί πρέπει να εξετάζονται 

ως προς τη συμμόρφωσή τους με τις καθορισμένες απαιτήσεις, ιδίως από μαθηματική, τεχνική και 

οικονομική άποψη.     

1. Εάν το συνολικό ποσό ενός τακτικού αριθμού (είδους) δεν αντιστοιχεί στο γινόμενο του 

πολλαπλασιασμού της εκτιμώμενης ποσότητας και της μοναδιαίας τιμής, αποφασιστικής σημασίας 

είναι η μοναδιαία τιμή.   

2. Σε περίπτωση χορήγησης κατ' αποκοπήν ποσού, αυτό ισχύει ανεξάρτητα από τις επιμέρους 

αναγραφόμενες τιμές.   

(2) Τα τελικά ποσά των προσφορών που καθορίζονται βάσει της εξέτασης σημειώνονται στα 

πρακτικά της ημερομηνίας αποσφράγισης. 

§ 16δ VS Αξιολόγηση  

(1)  

1. Προσφορά με αδικαιολόγητα υψηλή ή χαμηλή τιμή δεν μπορεί να γίνει δεκτή.   

2. Εάν η τιμή προσφοράς φαίνεται υπερβολικά χαμηλή και ο εύλογος χαρακτήρας της δεν μπορεί να 

εκτιμηθεί βάσει των διαθέσιμων εγγράφων για τον καθορισμό της τιμής, ο προσφέρων πρέπει να 

υποχρεούται να παρέχει πληροφορίες υπό μορφή κειμένου σχετικά με τον καθορισμό των τιμών για 

το σύνολο της υπηρεσίας ή για ορισμένες υπηρεσίες πριν από την απόρριψη της προσφοράς, 

καθορίζοντας, εν ανάγκη, εύλογη προθεσμία απάντησης. Κατά την αξιολόγηση της καταλληλότητας, 

η αναθέτουσα αρχή –σε συνεννόηση με τον προσφέροντα– εξετάζει την επίμαχη σύνθεση, 

λαμβάνοντας υπόψη τα προσκομισθέντα αποδεικτικά στοιχεία. 

3. Προκρίθηκαν μόνον οι προσφορές οι οποίες, λαμβανομένων υπόψη των ορθολογικών 

κατασκευαστικών εργασιών και της οικονομικής διαχειρίσεως, αναμένεται να εκτελεστούν άψογα, 

συμπεριλαμβανομένης της ευθύνης για αξιώσεις λόγω ελαττωμάτων.   

(2) Κατά την αξιολόγηση των προσφορών μπορούν να λαμβάνονται υπόψη μόνον τα κριτήρια 

ανάθεσης και η στάθμισή τους, τα οποία προσδιορίζονται στην προκήρυξη του διαγωνισμού ή στα 

έγγραφα ανάθεσης. Τα κριτήρια ανάθεσης πρέπει να σχετίζονται με το αντικείμενο της σύμβασης 

και μπορούν να περιλαμβάνουν, για παράδειγμα: ποιότητα, τιμή, τεχνική αξία, αισθητική, 



πρακτικότητα, περιβαλλοντικά χαρακτηριστικά, δαπάνες λειτουργίας και παρακολούθησης, 

κερδοφορία, εξυπηρέτηση μετά την πώληση, ασφάλεια εφοδιασμού, διαλειτουργικότητα και φύση 

χρήσης και τεχνική βοήθεια ή προθεσμία εκτέλεσης.    

(3) Όταν οι προσφορές είναι ασυνήθιστα χαμηλές λόγω κρατικής ενίσχυσης, αυτός είναι λόγος 

απόρριψης μόνον εάν ο προσφέρων δεν μπορεί να αποδείξει ότι η εν λόγω ενίσχυση χορηγήθηκε 

νόμιμα. Η αναθέτουσα αρχή πρέπει να παρέχει στον προσφέροντα επαρκή προθεσμία για την 

απόδειξη αυτή. Οι αναθέτουσες αρχές που απορρίπτουν μια προσφορά παρά τα αποδεικτικά 

στοιχεία του προσφέροντος προς τούτο, πρέπει να ενημερώνουν σχετικά την Επιτροπή της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης.     

(4) Προσφορά σύμφωνα με το άρθρο 13 του Συντάγματος (2) θεωρείται ως κύρια προσφορά.     

(5) Μειώσεις τιμών άνευ όρων δεν αξιολογούνται εάν δεν απαριθμούνται στον τόπο που ορίζεται 

από την αναθέτουσα αρχή σύμφωνα με το άρθρο 13 VS παράγραφος 4. Αυτόκλητες εκπτώσεις με 

όρους για την περίοδο πληρωμής (εκπτώσεις μετρητών) δεν θα λαμβάνονται υπόψη στην 

αξιολόγηση των προσφορών. 

(6) Οι διατάξεις των εδαφίων 1 έως 3, § 16b VS, § 16c VS παράγραφος 2 εφαρμόζονται επίσης στις 

διαδικασίες με διαπραγμάτευση και στον ανταγωνιστικό διάλογο. Οι παράγραφοι 4 και 5, § 16 VS 

και § 16c VS παράγραφος 1 πρέπει επίσης να εφαρμόζονται, τηρουμένων των αναλογιών, στις 

διαδικασίες με διαπραγμάτευση και στον ανταγωνιστικό διάλογο.    

 

 § 17 VS Ακύρωση του διαγωνισμού  

(1) Ο διαγωνισμός μπορεί να ακυρωθεί εάν:  

1. δεν έχει ληφθεί προσφορά που να πληροί τους όρους του διαγωνισμού,  

2. τα έγγραφα διαγωνισμού πρέπει να τροποποιηθούν ριζικά,  

3. υπάρχουν άλλοι σοβαροί λόγοι. 

 

(2)     

1. Οι υποψήφιοι και οι προσφέροντες πρέπει να ενημερώνονται αμέσως γραπτώς για την ακύρωση 

της πρόσκλησης υποβολής προσφορών, αναφέροντας τους λόγους και, ενδεχομένως, την πρόθεση 

κίνησης νέας διαδικασίας ανάθεσης.   

2. Ενεργώντας κατ' αυτόν τον τρόπο, η αναθέτουσα αρχή μπορεί να αποκρύψει ορισμένες 

πληροφορίες, εάν η κοινολόγησή τους  

α) θα εμπόδιζε την εφαρμογή των νόμων,  

β) θα ήταν αντίθετη προς το δημόσιο συμφέρον,  

γ) θα έθιγε τα νόμιμα εμπορικά συμφέροντα δημόσιων ή ιδιωτικών επιχειρήσεων ή  

δ) θα έθιγε τον θεμιτό ανταγωνισμό. 

 

§ 18 VS Σύμβαση  



(1) Η σύμβαση ανατίθεται το συντομότερο δυνατόν, αλλά τουλάχιστον εγκαίρως ώστε ο προσφέρων 

να λάβει τη δήλωση πριν από τη λήξη της δεσμευτικής περιόδου.     

(2) Σε περίπτωση παράτασης, περιορισμού ή τροποποίησης ή καθυστερημένης κατακύρωσης της 

σύμβασης, ο προσφέρων καλείται να δηλώσει αμελλητί την αποδοχή του κατά την κατακύρωση της 

σύμβασης.     

(3)  

1. Η ανάθεση σύμβασης κατασκευής ή η σύναψη συμφωνίας-πλαισίου πρέπει να προαναγγέλλεται. 

Η υποχρέωση αυτή δεν ισχύει για την ανάθεση μεμονωμένων συμβάσεων που εκτελούνται βάσει 

συμφωνίας-πλαισίου.   

2. Η προκήρυξη διαγωνισμού καταρτίζεται σύμφωνα με τις απαιτήσεις της στήλης 31 του πίνακα 2 

του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 σε συνδυασμό με το τμήμα 10α 

VgV, στον βαθμό που το τελευταίο εφαρμόζεται βάσει του τμήματος 2 παράγραφος 3 VSVgV όσον 

αφορά τις διατάξεις σχετικά με τις απαιτήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 και του 

προτύπου ανταλλαγής δεδομένων ηλεκτρονικών εντύπων, συμπεριλαμβανομένων των διατάξεων 

σχετικά με τα υποχρεωτικά πεδία δεδομένων. Στην περίπτωση διαδικασίας με διαπραγμάτευση 

χωρίς ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής προσφορών, η αναθέτουσα αρχή πρέπει να αναφέρει 

στην προκήρυξη διαγωνισμού τους λόγους που δικαιολογούν την επιλογή της διαδικασίας αυτής.   

3. Η προκήρυξη διαγωνισμού δεν περιλαμβάνει πληροφορίες η δημοσίευση των οποίων: 

α) θα παρεμπόδιζε την εφαρμογή του νόμου,  

β) θα ήταν αντίθετη προς το δημόσιο συμφέρον, ιδίως τα συμφέροντα άμυνας και 

ασφάλειας,  

γ) θα έθιγε τα νόμιμα εμπορικά συμφέροντα δημόσιων ή ιδιωτικών επιχειρήσεων ή  

δ) θα έβλαπτε τον θεμιτό ανταγωνισμό.   

 

(4) Η προκήρυξη διαγωνισμού διαβιβάζεται στην Υπηρεσία Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

ηλεκτρονικά μέσω της κεντρικής υπηρεσίας δεδομένων για τις δημόσιες συμβάσεις το συντομότερο 

δυνατόν – το αργότερο 48 ημερολογιακές ημέρες μετά την ανάθεση της σύμβασης. 

 

§ 19 VS Αιτήσεις και προσφορές που δεν εξετάστηκαν  

(1) Οι αιτούντες των οποίων οι αιτήσεις απορρίφθηκαν, καθώς και οι προσφέροντες των οποίων οι 

προσφορές αποκλείστηκαν (§ 16 VS) και εκείνοι των οποίων οι προσφορές δεν προκρίθηκαν, 

ενημερώνονται αμέσως.     

(2) Η αναθέτουσα αρχή γνωστοποιεί στους θιγόμενους προσφέροντες των οποίων οι προσφορές 

δεν πρέπει να ληφθούν υπόψη,  

1. την επωνυμία της επιχειρήσεως της οποίας η προσφορά πρόκειται να γίνει δεκτή,  

2. τους λόγους για τους οποίους προτίθεται να μη ληφθεί υπόψη η προσφορά τους και 

3. την προγενέστερη ημερομηνία σύναψης της σύμβασης. 

αμέσως σε μορφή κειμένου. 



Το ίδιο ισχύει και για τους υποψηφίους που δεν ενημερώθηκαν σχετικά με την απόρριψη της 

υποψηφιότητάς τους πριν από την κοινοποίηση της ανάθεσης της σύμβασης στους 

ενδιαφερόμενους προσφέροντες.    

 Η σύμβαση μπορεί να συναφθεί μόνο 15 ημερολογιακές ημέρες μετά την αποστολή των 

πληροφοριών σύμφωνα με τις παραγράφους 1 και 2. Εάν οι πληροφορίες αποστέλλονται με φαξ ή 

ηλεκτρονικά, η προθεσμία μειώνεται σε δέκα ημερολογιακές ημέρες. Η περίοδος αρχίζει την ημέρα 

μετά την αποστολή των πληροφοριών από τον Πελάτη. Η ημερομηνία παραλαβής από τον 

ενδιαφερόμενο αιτούντα ή προσφέροντα δεν ασκεί επιρροή. 

(3) Η υποχρέωση παροχής πληροφοριών δυνάμει της παραγράφου 2 δεν ισχύει σε περιπτώσεις στις 

οποίες η διαδικασία με διαπραγμάτευση χωρίς ανταγωνιστική διαδικασία υποβολής προσφορών 

δικαιολογείται λόγω ιδιαίτερης επείγουσας ανάγκης.     

(4) Κατόπιν αιτήσεως, οι υποψήφιοι που δεν έχουν ληφθεί υπόψη ενημερώνονται χωρίς 

αδικαιολόγητη καθυστέρηση, αλλά το αργότερο εντός 15 ημερολογιακών ημερών από την 

παραλαβή της γραπτής αίτησής τους:  

1. την απόφαση ανάθεσης της σύμβασης και  

2. τους λόγους απόρριψης της υποψηφιότητάς τους, συμπεριλαμβανομένης της μη επαρκούς 

εκπλήρωσης των απαιτήσεων σχετικά με την ασφάλεια των πληροφοριών και του εφοδιασμού. 

Κατόπιν αιτήσεως, οι προσφέροντες που έχουν υποβάλει κανονική προσφορά ενημερώνονται 

γραπτώς για τα χαρακτηριστικά και τα πλεονεκτήματα της προσφοράς του αναδόχου. Εάν δεν 

υπάρχει ισοδυναμία, ιδίως όσον αφορά τις απαιτούμενες πληροφορίες και την ασφάλεια 

εφοδιασμού, η αναθέτουσα αρχή ενημερώνει σχετικά τον προσφέροντα.     

Η § 17 υποτμήμα 2 αριθμός 2 εφαρμόζεται τηρουμένων των αναλογιών.     

(5) Οι προσφορές και επεξεργασίες των προσφερόντων που δεν έχουν ληφθεί υπόψη δεν μπορούν 

να χρησιμοποιηθούν για νέα ανάθεση ή για άλλους σκοπούς. 

(6) Τα σχέδια, οι επεξεργασίες, τα δείγματα και τα δείγματα προσφορών που δεν λαμβάνονται 

υπόψη πρέπει να επιστρέφονται εάν αυτό ζητηθεί στην προσφορά ή εντός 30 ημερολογιακών 

ημερών από την απόρριψη της προσφοράς.     

 

§ 20 VS Τεκμηρίωση  

(1) Η διαδικασία ανάθεσης τεκμηριώνεται αμέσως κατά τρόπο ώστε τα επιμέρους στάδια της 

διαδικασίας, τα μεμονωμένα μέτρα, τα σχετικά πορίσματα και οι λόγοι για τις μεμονωμένες 

αποφάσεις να καταγράφονται σε μορφή κειμένου. Η τεκμηρίωση αυτή πρέπει να περιλαμβάνει 

τουλάχιστον: 

1. την επωνυμία και τη διεύθυνση της αναθέτουσας αρχής,  

2. τη φύση και την έκταση της υπηρεσίας,  

3. την αξία της σύμβασης ή της συμφωνίας-πλαισίου,  

4. τα ονόματα των απορριφθέντων υποψηφίων ή προσφερόντων και την αιτιολόγηση της επιλογής 

τους,  

5. τα ονόματα των μη επιλεγέντων υποψηφίων ή προσφερόντων και τους λόγους της απόρριψης,  



6. τους λόγους απόρριψης των ασυνήθιστα χαμηλών προσφορών,  

7. το όνομα του εργολήπτη και τους λόγους ανάθεσης της προσφοράς του·    

8. Ποσοστό της σκοπούμενης μεταβίβασης σε υπεργολάβους, εάν είναι γνωστό, 

9. Στην περίπτωση των κλειστών διαδικασιών, των διαδικασιών με διαπραγμάτευση και του 

ανταγωνιστικού διαλόγου, τους λόγους επιλογής της αντίστοιχης διαδικασίας και τους λόγους 

υπέρβασης της πενταετούς περιόδου των άρθρων 3α παράγραφος 2 αριθ. 5,  

10. ενδεχομένως, τους λόγους για τους οποίους η αναθέτουσα αρχή παραιτήθηκε από την ανάθεση 

σύμβασης ή συμφωνίας-πλαισίου,  

11. ενδεχομένως, τους λόγους που δικαιολογούν διάρκεια συμφωνίας-πλαισίου που υπερβαίνει τα 

επτά έτη.   

Η αναθέτουσα αρχή λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα για την τεκμηρίωση της πορείας των διαδικασιών 

σύναψης συμβάσεων που διεξάγονται με ηλεκτρονικά μέσα.     

 

(2) Εάν παραιτηθεί από την υποβολή των εγγράφων και των αποδεικτικών στοιχείων που ζητούνται 

επιπλέον της προσφοράς, αυτό πρέπει να αιτιολογείται στην τεκμηρίωση. 

 

§ 21 VS Αρχές επανεξέτασης  

Στην προκήρυξη και στα έγγραφα διαγωνισμού, η αρχή επανεξέτασης πρέπει να αναφέρεται με τη 

διεύθυνση στην οποία μπορεί να απευθυνθεί ο αιτών ή ο προσφέρων για την εξέταση εικαζόμενων 

παραβιάσεων των διατάξεων περί σύναψης συμβάσεων.    

 

 

§ 22 VS Αλλαγές στις συμβάσεις κατά τη διάρκεια της σύμβασης  

(1) Οι σημαντικές τροποποιήσεις μιας δημόσιας σύμβασης κατά τη διάρκεια της σύμβασης απαιτούν 

νέα διαδικασία ανάθεσης.    

 Οι αλλαγές που έχουν ως αποτέλεσμα η δημόσια σύμβαση να διαφέρει σημαντικά από την αρχικά 

ανατεθείσα δημόσια σύμβαση είναι ουσιώδεις. Ουσιαστική μεταβολή υφίσταται ιδίως εάν: 

1. η τροποποίηση εισάγει όρους οι οποίοι, αν είχαν εφαρμοστεί στην αρχική διαδικασία αναθέσεως,  

α) θα είχαν καταστήσει δυνατή την αποδοχή άλλων υποψηφίων ή προσφερόντων,  

β) θα είχαν καταστήσει δυνατή την αποδοχή άλλης προσφοράς ή  

γ) θα είχαν προκαλέσει το ενδιαφέρον άλλων συμμετεχόντων στη διαδικασία του 

διαγωνισμού,  

2. η τροποποίηση μεταβάλλει κατ' αυτόν τον τρόπο την οικονομική ισορροπία της δημόσιας 

συμβάσεως υπέρ του αναδόχου·  που δεν προβλεπόταν στην αρχική διαταγή, 

3. η τροποποίηση διευρύνει σημαντικά το πεδίο εφαρμογής της δημόσιας σύμβασης, ή  



4. ένας νέος ανάδοχος αντικαθιστά τον ανάδοχο σε περιπτώσεις διαφορετικές από εκείνες που 

προβλέπονται στην παράγραφο 2 παράγραφος 4.   

(2) Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, η τροποποίηση δημόσιας σύμβασης χωρίς τη διεξαγωγή 

νέας διαδικασίας σύναψης σύμβασης επιτρέπεται εφόσον:  

1. στα πρωτότυπα έγγραφα διαγωνισμού προβλέπονται σαφείς, ακριβείς και αδιαμφισβήτητα 

διατυπωμένες ρήτρες προσφυγής ή δικαιώματα προαίρεσης, τα οποία περιέχουν πληροφορίες 

σχετικά με τη φύση, το πεδίο εφαρμογής και τους όρους των πιθανών τροποποιήσεων της 

σύμβασης, και ο συνολικός χαρακτήρας της σύμβασης δεν μεταβάλλεται συνεπεία της 

τροποποίησης· 

2. έχουν καταστεί αναγκαίες συμπληρωματικές εργασίες που δεν προβλέπονταν στα πρωτότυπα 

έγγραφα του διαγωνισμού και η αλλαγή αναδόχου  

α) δεν μπορεί να πραγματοποιηθεί για οικονομικούς ή τεχνικούς λόγους και  

β) θα συνεπαγόταν σημαντικές δυσχέρειες ή σημαντικό πρόσθετο κόστος για την αναθέτουσα αρχή,  

3. η αλλαγή κατέστη αναγκαία λόγω περιστάσεων τις οποίες η αναθέτουσα αρχή δεν θα μπορούσε 

να προβλέψει κατά την άσκηση του καθήκοντος επιμέλειας που υπέχει, και ο συνολικός χαρακτήρας 

της σύμβασης δεν μεταβάλλεται λόγω της μεταβολής, ή  

4. νέος ανάδοχος αντικαθιστά τον προηγούμενο ανάδοχο 

α) βάσει ρήτρας επανεξέτασης κατά την έννοια του σημείου 1,  

β) βάσει του γεγονότος ότι άλλη επιχείρηση που πληροί τις αρχικά καθορισμένες απαιτήσεις 

καταλληλότητας αντικαθιστά τον αρχικό ανάδοχο, εν όλω ή εν μέρει, στο πλαίσιο 

αναδιάρθρωσης της επιχείρησης, όπως μέσω εξαγοράς, συγχώνευσης, εξαγοράς ή 

αφερεγγυότητας, υπό τον όρο ότι αυτό δεν συνεπάγεται περαιτέρω ουσιώδεις αλλαγές κατά 

την έννοια της παραγράφου 1·  ή  

γ) λόγω του γεγονότος ότι η ίδια η αναθέτουσα αρχή αναλαμβάνει τις υποχρεώσεις του 

κύριου εργολάβου έναντι των υπεργολάβων του. 

Στις περιπτώσεις των αριθμών 2 και 3, η τιμή δεν μπορεί να αυξηθεί περισσότερο από 50 τοις εκατό 

της αξίας της αρχικής παραγγελίας. Σε περίπτωση περισσότερων διαδοχικών τροποποιήσεων της 

σύμβασης, ο περιορισμός αυτός ισχύει για την αξία κάθε μεμονωμένης τροποποίησης, εκτός εάν οι 

τροποποιήσεις γίνονται με σκοπό την καταστρατήγηση των διατάξεων του παρόντος μέρους.     

(3) Η τροποποίηση δημόσιας συμβάσεως χωρίς τη διεξαγωγή νέας διαδικασίας συνάψεως 

συμβάσεως επιτρέπεται επίσης εφόσον δεν μεταβάλλεται ο συνολικός χαρακτήρας της συμβάσεως 

και η αξία της τροποποιήσεως  

1.  δεν υπερβαίνει τα αντίστοιχα κατώτατα όρια κατά το άρθρο 106 του GWB, και 

2. στην περίπτωση των συμβάσεων προμηθειών και υπηρεσιών, δεν υπερβαίνει το δέκα τοις εκατό 

της αρχικής αξίας της σύμβασης και, στην περίπτωση των συμβάσεων έργων, το πολύ 15 τοις εκατό.  

Σε περίπτωση πολλαπλών διαδοχικών αλλαγών, καθοριστική είναι η συνολική αξία των μεταβολών.     

 

(4) Εάν η σύμβαση περιλαμβάνει ρήτρα τιμαριθμικής αναπροσαρμογής, η υψηλότερη τιμή 

χρησιμοποιείται ως τιμή αναφοράς για τον υπολογισμό της αξίας σύμφωνα με την παράγραφο 2, 

σημεία 2 και 3 και σύμφωνα με την παράγραφο 3.     



(5) Οι τροποποιήσεις σύμφωνα με το υποτμήμα 2 σημεία 2 και 3 πραγματοποιούνται σύμφωνα με 

τις απαιτήσεις της στήλης 38 του πίνακα 2 του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 

2019/1780 σε συνδυασμό με το τμήμα 10α VgV, στον βαθμό που το τελευταίο εφαρμόζεται βάσει 

του τμήματος 2 (3) VSVgV όσον αφορά τις διατάξεις σχετικά με τις απαιτήσεις του εκτελεστικού 

κανονισμού (ΕΕ) 2019/1780 και του προτύπου ανταλλαγής δεδομένων eForm, 

συμπεριλαμβανομένων των διατάξεων για τα υποχρεωτικά πεδία δεδομένων,  μέσω της Κεντρικής 

Υπηρεσίας Δεδομένων για τις Δημόσιες Συμβάσεις στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης. 

 

 

  



Προσάρτημα TS 

Τεχνικές προδιαγραφές 

 

1) Ο όρος «τεχνική προδιαγραφή» νοείται:  

α) στην περίπτωση των δημοσίων συμβάσεων έργων, το σύνολο των τεχνικών περιγραφών 

που περιέχονται, ιδίως στη συγγραφή υποχρεώσεων, και καθορίζουν τις ιδιότητες που 

απαιτούνται από ένα υλικό, ένα προϊόν ή μια προμήθεια για την εκπλήρωση του σκοπού για 

τον οποίο προορίζεται από την αναθέτουσα αρχή; Τα χαρακτηριστικά αυτά περιλαμβάνουν 

τα επίπεδα περιβαλλοντικών και κλιματικών επιδόσεων, τον «σχεδιασμό για όλους» 

(συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης για άτομα με αναπηρία) και την αξιολόγηση της 

συμμόρφωσης, τις επιδόσεις, τη χρηστικότητα, την ασφάλεια ή τις διαστάσεις, 

συμπεριλαμβανομένων των διαδικασιών διασφάλισης ποιότητας, της ορολογίας, των 

συμβόλων, των μεθόδων δοκιμών και επιθεώρησης, της συσκευασίας, της σήμανσης και της 

επισήμανσης, των οδηγιών χρήσης και των διαδικασιών και μεθόδων παραγωγής σε κάθε 

στάδιο της διαδικασίας. κύκλος ζωής των κατασκευαστικών υπηρεσιών · περιλαμβάνει 

επίσης τους κανόνες σχεδιασμού και κοστολόγησης, τους όρους δοκιμής, επιθεώρησης και 

παραλαβής των έργων, τις μεθόδους ή διαδικασίες κατασκευής και κάθε άλλη τεχνική 

απαίτηση που η αναθέτουσα αρχή είναι σε θέση να προσδιορίσει για τα ολοκληρωμένα 

έργα ή τα υλικά ή τα στοιχεία που απαιτούνται γι' αυτά μέσω γενικών και ειδικών 

κανονισμών· 

β) στην περίπτωση δημόσιων συμβάσεων υπηρεσιών ή προμηθειών, προδιαγραφή που 

περιέχεται σε έγγραφο στο οποίο καθορίζονται χαρακτηριστικά για ένα προϊόν ή μια 

υπηρεσία, όπως τα επίπεδα ποιότητας, τα επίπεδα περιβαλλοντικών και κλιματικών 

επιδόσεων, ο «σχεδιασμός για όλους» (συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης για άτομα με 

αναπηρίες) και η αξιολόγηση της συμμόρφωσης, των επιδόσεων, της χρηστικότητας, της 

ασφάλειας ή των διαστάσεων του προϊόντος, συμπεριλαμβανομένων των κανόνων για την 

ονομασία πώλησης·  ορολογία, σύμβολα, δοκιμές και μέθοδοι δοκιμών, συσκευασία, 

σήμανση και επισήμανση, οδηγίες χρήσης, διαδικασίες και μέθοδοι παραγωγής σε κάθε 

στάδιο του κύκλου ζωής της προμήθειας ή της υπηρεσίας και διαδικασίες αξιολόγησης της 

συμμόρφωσης·   

2. «πρότυπο»: τεχνική προδιαγραφή που έχει εκδοθεί από αναγνωρισμένο οργανισμό τυποποίησης 

για επαναλαμβανόμενη ή συνεχή χρήση, η τήρηση της οποίας δεν είναι υποχρεωτική και η οποία 

εμπίπτει σε μία από τις ακόλουθες κατηγορίες:  

α) διεθνές πρότυπο: πρότυπο που έχει εκδοθεί από διεθνή οργανισμό τυποποίησης και είναι 

προσιτό στο κοινό·  

β) ευρωπαϊκό πρότυπο: πρότυπο που εκδίδεται από ευρωπαϊκό οργανισμό τυποποίησης και 

διατίθεται στο κοινό·  

 γ) εθνικό πρότυπο: πρότυπο που εκδίδεται από εθνικό οργανισμό τυποποίησης και 

διατίθεται στο κοινό· 

 

3. «ευρωπαϊκή τεχνική αξιολόγηση»: τεκμηριωμένη αξιολόγηση των επιδόσεων ενός προϊόντος του 

τομέα των δομικών κατασκευών σε σχέση με τα ουσιώδη χαρακτηριστικά του, σύμφωνα με το 



σχετικό ευρωπαϊκό έγγραφο αξιολόγησης, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 παράγραφος 12 του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 305/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου·   

4. «κοινές τεχνικές προδιαγραφές»: τεχνικές προδιαγραφές στον τομέα των ΤΠΕ που θεσπίζονται 

σύμφωνα με τα άρθρα 13 και 14 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1025/2012 

5. «τεχνική αναφορά»: κάθε πλαίσιο αναφοράς, εκτός των ευρωπαϊκών προτύπων, που καταρτίζεται 

από τους ευρωπαϊκούς οργανισμούς τυποποίησης σύμφωνα με διαδικασίες προσαρμοσμένες στις 

ανάγκες της αγοράς. Προωθείται η οικοδομική δραστηριότητα καθ' όλη τη διάρκεια του έτους. 

 

 


